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Nerazveseljive ugotovitve

Na dvesto znanstvenikov
en patent

Zdaj je aktualno proizv;janje nove tehnike

Patentna oblika je ali bi morala biti se-
stavn del gospodarske politike vsake dria-
ve. Zelo prizadevno so to pokazali, na pri-
mer, v NDR — kolikor zasledujem to v zad-
njih letih — kjer so na kongresu Enotne
socialistiéne partije 1963, leta postavili pre-
cizne temelje, na podlagi katerih so izde-
lali ne samo zakonodajo, ampak predvsem
tudi organizacijo gospodarstva. Sadovi so
se Zze v &tirih letih tudi pokazali.

V zvez: s tem naj S5e omenim: premalo
se zavedamo, da se je v zgodovinskem raz-
voju druzbena delitev dela izoblikovala
med drugim tako, da je tudi proizvodnja
dobila nove dimenzije s tem, da zdaj ne
proizvajamo samo blaga in tudi ne samo
storitev, ampak je na dnevni red zgodovine
prislo najaktualnejSe — proizvajanje nove
tehnike Proizvod iz te proizvodnje je pa-
tent, ki je v ostri in dolo¢éni formulaciji
patentnih zahtevkov, skupno z izkljuéno
pravno zasfito izkoriSéanja s patentom za-
varovanega izuma, postal ufinkovit sestav-
ni del kapitala ali pa celo blago.

Zelo znadilna in pouéne je v tem oziru
politika ZDA, ki s0 neposredno po vojni
vikljuc¢ile v Marshallovo pomoé tudi pomoé
s tehnologijo, katero so Ameri¢ani lahko
razvili v zadnji svetovni vojni, medtem ko

ili evropski narodi vanjo zapleteni. Za-
je ugotovitev, da ameriSke firme
ponujale svojih izumov in patentov
samo za gotovino, temve¢ so v najveé pri-

merih zahtevall udele2bo v kapitalu. Izum
se je tako pretvoril direktno v podjetniski
kapital. Ce imamo vse to pred oémi, po-
temm nam je prav lahko razumiljivo, da je
eden izmed ucinkovitih pokazateljev — tako
za obéo ekonomsko politiko posamezne
drZzave kot tudi za konkurenéno sposob-
nost posameznih vedjih podjetij, pa tudi
manj&ih — da se Stevilo priglasitev in pa-
tentov trajno povecuje. Prav tako se ¢&lo-
vek na podlagi teh podatkov ne more zatu-
diti, da odpade 92 odstotkov vseh priglasi-
tev patentov v svetu na okoli 20 razvitih
drZzav; od tega pa odpade samo na ZDA,
Japonsko, ZRN ter SZ morda vel kot 50
odstotkov.

Kolikor bolj se poglabljam v ekonomsko
in tudj druzbeno problematiko razvoja teh-
nike kot sestavnega elementa sodobne pro-
izvodnje sploh, toliko bolj prihajam do
prepri¢anja, da je bil najvelji dogodek v
svetovni zgodovini industrijska revolucija.
Do takrat so vse drzave z dolodeno civiliza-
cijo imele bolj ali manj enako usodo, gle-
dano z druzbeno najbolj Sirokega vidika;
kot bogate drzave so veljale novo osvojene
kolonije in neevropske kolonialne matice.
Industrijska revolucija pa je v celoti pre-
obrazila svet in ustvarila proizvodne kapa-
citete ter z njimi nove vire bogastva, zara-
di katerih je tudi v politiénem razvoju sve-
ta v razmeroma naglem zaporedju prislo
najprej do francoske in v naSem stoletju
tudi do socialistiéne revolucije.

Pravnikovo razmisljanje

Stazisti v
zdravstvu

Bo zanje potreben poseben zakon?

isto staliSce.

Delovne organizacije bi bile morale do 8. aprila urediti vse zade-
ve okrog pripravnistva in pripravnikov. Vendar pa zdravstveni zavodi
kasnijo z ureditvijo teh vprasanj. Zakaj ¢akajo in odlasajo? TeZave je
sprozil temeljni zakon o obveznem sprejemanju pripravnikov, ki velja
tudi za vse zdravstvene zavode. Ta zakon med drugim doloca, da
osebe z dokonéano visoko, vi§jo ali Solo druge stopnje z namenom,
da pridobijo na delovhem mestu izkudnje za samostojno delo, posta-
nejo pripravniki. Delovna organizacija, ki vzame pripravnike, pa mora
z njimi skleniti delovno razmerje za nedoloten ¢as. Do tega sklepa
je v zadnjem ¢asu pri§la teorija, pa tudi dosedanja praksa je zavzela

v ta dolodila zakona o priprawnikih pa
avljajo za zdravstvene zavode neres-
rasanje, kako opredeliti staz zdrav-

nikov, zobozdres kov in farmacevtov. O
tem se je izoblikovalo dvoje stalisc.
Nekateri menijo, da bi obvezni enoletni

staz zdravstvenih delavcev lahko enalili s
»p mu v smis'u doloéil novega
28 a. Zoper to miSljenje pa so utemeljeni
pomisleki, ker je vsebina staza v zdravstvu
drugaéna kot vsebina pripravnistve v drugih
poklicih. Stazist zdravstvu se Sele pri-
pravlja na opravljanje poklica Brez oprav-
ljenega staZa zdravnik ne more zaceti
delati, Diploma mu namred S ne omogoca
opravljati zdravniskega dela, kot na primer
pravniku ali ekonomistu. Opravljeni staz je
torej poleg dokonéane fakultele zahteva, da
zdravnik Sele lahko priéne opravljati svoje
delo. To potrjuje tudi dejstvo. da zdravnik
med staZiranjem ne sme pisati receptov.
Vse to daje stazistom v zdravstvu drugaéno
vesebino kot drugim pripravnikom in se
tako staz modno pribliZuje prakticnemu
delu pouka, pa Ceprav formalno kot takega
ne priznavajo. azen omenjenih zadrikov
za enadenje staza s aspripravniitvom« spod-
bija to miSljenje tudi oblika sedanjega fi-
nanciranja staZistov in wurejanja njihovih
pravic iz dela.

A0

Do letos so namred stazisti opravijali
staz kot delavei dolofenega zdravstvenega
zavoda, v Katerem so po koncéanem stazu
ostali ali pa tudi ne. Imeli pa smo tudi
drugo obliko staZiranja — volonterje, ka-
terim so zdravstveni zavodi placali (ali pa
tucd: stazisti sami) samo prispevek za soci-
alno zavarovanje, ¢as staza pa se jim je Stel
v delovno dobo. Letos pa so glede urejeva-
nja staziranja spremembe. Pladevanje staZi-
stov so uredili po regionalnih zdravstvenih
srediséih iz sredstev za zdravstveno varstvo
(2 promile) po komunalnih skupnostih so-
cialnega zavarovanja. Dejansko pa so speljali
financiranje staZistov pri regionalnih zavo-
dih za zdravstveno varstvo, kjer so stazisti
v delovnemn razmerju za doloéen c¢as. Kljub
novemu urejevanju problema staZistov pa
sredstva, namenjena za stadiste, ne zado-
Zanimiv je podatek, da ima zavod
za zdravstveno varstvo v Ljubljani okoli 90
stazistov, s Ccemer je jzérpal letosSnja sred-
stva, doloéena za staziste. Novim diploman-
tom torej ne preostane ni¢ drugega, kot
takati na sredstva v prihodnjem letu.

Sedanje financiranje staZistov v obliki
delovnega razmerja za doloCen ¢as, ki ga
sklepajo z njimi regionalni zavodi za zdrav-
stveno varstvo, pa ne bi bilo v skladu z za-
konom o pripravnistvu, ée bi staz enacili
s priprawnistvom. Pripravnik je namreé po
novem zakonu v delovnemn razmerju za ne-
doloden ¢éas in ga mora delovna organizacija
po uspesni pripravniski dobi razporediti na
ustrezno delovno mesto. Ce bi te doloébe
zakona o pripravnikih veljale za staZiste,
bi zavodi za zdravstveno varstvo z njimi
morali sklepati delovna razmerjs za nedo-
loten ¢as in nafrtovati moznost za nadalj
njo razporeditev teh kadrov po opravijenem
stazu v delovni organizaciji.

stujelo

Tak3na reSitev pa bi bila popolnoma v
nasprotju s funkeijo, ki jo sedaj opravljajo
zavodi za zdravstveno varstvo. Ti namreé
niso vzeli staZistov v delovno razmerje Zza-
radi tega, da bi jih obdrZali na delu, mar-
ve¢ samo zato, da omogodijo zdravmikom,
zobozdravnikom in farmacevtom enotno ure-
ditev obveznega staZza. Ce b torej enadili
stazista s »pripravnikome, b1 morali zavodi
za zdravstveno varstvo spremeniti vsem sta-
zZistom pogodbe o delu iz dolodenega (enega
leta) na nedoloten ¢éas To pa bi imelo za
posledico, da bi jim moralj tudi zagotoviti
delo v svoji delovni organizaciji.

Ce torej enadimo staZiste s »pripravnikia,
je sedanja organizacija staZiranja preko re-
gionalnih zdravstvenih centrov v popolnem
nasprotju z dolog¢ili temeljnega zakona o
pripravnikih

Drugi pa menijo, da obvezni enoletni
staz ni »pripravnisStwo«. Po te) logiki bi po
kon¢anem stazu zdravnik, zobozdravnik ali
farmacevt Sele zacel delati v zdravstvenem
zavodu kot pripravnik. Zdravmk bi bil tako
razporejen na delovno mesto pripravnika,
bil bi pa tudi v delowmem razmerju za nedo-
locéen c¢as. Med pripravniSsko dobo bi lahko
opravil strokovn; izpit po sedanjih doloé-
bah. Pri taksni reSitvi pa seveda ostaja od-
prto vprasanje, kaj je staZ. Po tej logiki bi
bil verjetno del Studija, ko ima delavec Ze
pravice iz dela. Pomanjkljivost takinega
sklepanja je predvsem v tem, da bi dejan-
sko zdravnik, zobozdravnik in farmacevt
praktiéno bil dvakrat »pripravnike;
prvi¢ kot stazist in drugi¢ ob nastopu dela
kot zdravmik — pripravnik. To pa bi bilo
v nasprotju s samo zamislijo pripravnistva
in bi bil tak delavec tudi v slabSem poilo-
Zaju kot drugi delavei — pripravniki.

Sedanje ureditve staZistov torej nikakor
ne moremo uskladiti z doloéili temeljnega
zakona o pripravnikih. Naj se postavimo na
staliS¢e, da je stazist pripravnik ali da ni,
vedno najdemo kup pomislekov, ki spodbi-
jajo eno ali drugo stalis¢e. Vse to pa kaze,
da =zakonodajalec ob sprejemu zakona o
pripravnistvu verjetno ni pomislil na spe-
cifiéni polozaj, ki ga imajo staZisti v zdrav-
stvu. Zato bo treba to zadevo Se urediti
bodisi z dopolnilom sedanjega zakona, bo-
disi s sprejetjem novega zakona, ki bi ob-
ravnaval to podrodje. Vsekakor pa bomo
morali povedati, ali zdrawniki zraven ob-
veznega staza polrebujejo e kaksno drugo
obliko uvajanja v delo. Za praktiéno izpo-
polnjevanje zdravnikov so bile m so Se
ustaljene oblike., To vprasanje pa je sproZl
prav novi zakon o pripravnistvu, ki je seda-
njo ureditev staZiranja postavil pred neres-
ljive zahteve. Spri¢o tega naj povemo, ali
se dolo¢ila zakona o pripravniStva nanasajo
tudi na zdravnike, zobozdravnike in farma-
cevte, in ¢e se, kako sedanji sistem =za
urejevanje staziranja zdravstvenih delav-
cev uskladiti z zahtevami temeljnega za-
kona o obveznem sprejemanju pripravnikov.
Zdravstveni zavodi so namre¢ po doseda-
njih predpisih zavezani, da to vprasanje
uredijo v svojih obéin aktih, vendar éakajo
in odlasajo, toda ne po svoji krivdi.

ALEKSANDER ZALAR

Vse na nekaj milijonih
patentih

Posledice te industrijske revolucije, ki
dozivlja sedaj svojo ponovitev v drugadnih
in razsirjenih dimenzijah tako imenovane
znanstveno tehniéne revolucije, se kazejo
povsod. O tem se lahko prepritéa vsak po-
sameznik, &e le nekoliko pozorno pogleda
svoje najblizje okolje. Razen neposrednih
plodov, ki jih daje zemlja, je prav vse, kar
nas obdaja, rezultat dela izumiteljev in ini-
ciativnosti industrije, ki je znala njihove za-
misli materializirati. Pa tudi naravni plo-
dovi so posredno v zvezi s sodobnimi, na
primer agrotehniénimi sredstvi, ki jim za-
gotavljajo odpornost ali pa omogodajo po-
vetanje pridelka. Tako ni prav ni¢ preti-
rana trditev, da sloni ves svet, ki nas obdaja,
na nekaj milijonih patentov.

Moderni kapitalizem je vir svojega bo-
gastva naSel prav tu. Sodobna tehnika, ki
po eni strani ustvarja vedno nove in boljse
proizvode in ki hkrati omogo&a njihovo
masovno proizvodnjo, v veliki meri sama
po sebi zamisli izumiteljev sproti pretvarja
v kapital. Kako toéna je ta trditev, nam
lahko pokaZe podatek, po katerem vrednost
prodanih patentov oziroma podeljenih -
cenc (kolikor jih je mogode evidentirati)
znasa na leto okoli 2 milijardi dolarjev; pri
temn odpade blizu 50 odstotkov na ZDA, Se
pomembnejse je dopolnilo tega podatka, po
katerem znasa povpreéna letna vrednost pro-
izvodov in storitev na bazi tako pridoblje
ne nove tehnike®priblizno 40 milijard dolar-
jev. To pa je volumen, ki presega vrednost
celotnega izvoza ZDA za ved kot polovico.

Zanimivo je, da je v ustvarjanju nove teh-

nologije Ze davno preslo obdobje, ko so bili
novi tehni¢éni dosezki rezultat domiselnih
praktikov. Po nekem  citatu iz literature
NDR je bilo za 19 stoletje znacilno, da je
znanost stopala za tehniénim razvojem. V
sredi 20. stoletja pa smo prisli v dialektié-
no nasprotje do take mere, da zdaj znanost
nakazuje praktiénim in tehniénim resitvam
smer in razvoj — ali, tako so formulirali

v NDR: »zngnost je postala neposredna
proizvodna sila«.

Vsaj dvesto tisoé
patentnih inzenirjev

Iz vseh teh beinih podatkov so razum-
1jivi nekateri pojavi, ki jih vsak dan sproti
ugotavljamo: vodilna tehniéna sila zahod-
nega sveta so sley ko prej ZDA, v katerih
pride na 10.000 prebivalcev pribliZno 25
znanstvenikov. Na drugem mestu je v kapi-
talistitnem svetu =daj nesporno Japonska
z 12 znanstveniki na isto 3Stevilo prebival-
cev (Zahodna Nemdija 6). Japonska je 1966.
leta izkazovala 63.000 domacih priglasitev
patentov 37.000 jibh je bilo v ZRN, v ZDA
pa tega leta statistika izkazuje 67.000 doma-
¢ih priglasitev patentov. Pri tem pa je tre-
ba seveda upoStevati da imajo ZDA dva-
krat ve¢ prebivalstva kot Japonska.

V socialistiénemn svetu se je pomena izu-
mov in njihovega formalnega varstva zave-
dala predvsem SZ, ki je 1966. leta izkazala
106.000 priglasitev domacih izumov naspro-
ti okrog 55.000 priglasitev pet let prej. SZ
zeli v nekaj letih oblikovati vsaj 200.000 pa-
tentnih inZenirjev, strokovnjakov, ki naj bo-
do organizatorji gospodarskega izkoriffanja

Priglasitev patentov po letih
in drzavah

1955 1859

lastnine.

valcev od Jugoslavije.

. 63 1

S R S (vseh) (domagih) (domaéih)
ZDA T7.502 79.721 (1960) 85.869 66.715 66.855
Zah. Wemd¢ija ni podatkov 56.611 61.031 36.108 36.661
Japonska 34.508 41.537 71.790 53.876 62.962
Ttalija 18.494 21.869 25.813 6.918 7.622
Avstrija 7.247 9.513 10.531 2.586 2.547
ZSSR ni podatkov 53.896 67.207 - nad 67.000 105.907
CSSR 3.759 7.642 7.222 6.318 6.469
Poljska 2.161 2.59 2.935 2.355 4.527
Madzarska 3.060 1.239 2.029 1.556 1.448
Bolgarija ni podatkov 265 919 88 1.077
Romunija 476 700 1.375 1.138 1.322
Jugoslavija 1.446 1.726 1.678 726 865

Opomba k tabeli: v Sovjetski zvezi je bilo tujih priglaSencev doslej malo; pred-
vsem zato, ker je bila SZ do 30. jun. 1965 zunaj Parike unije za za$€ito industrijske

Rast priglafenih domadih patentov v posameznih drZavah kaZe, da je Jugosla-
vija po Stevilu domadih patentov daled¢ za razvitimi drfavami, da se razlika z leti Ze
poveduje in da nas prehitevajo pribliZzno enako razvite drZzave, ki imajo manj prebi-

Razen tega je za rasvite drZzave znacilno, da vedina patentov nastane pri organi-
ziranem znanstvenem in raziskovalnem delu, to je v raziskovalnih institutih in podjet-
jih. Pri 865 jugoslovanskih priglaSenih patentih v 1966. letu pa podrobnejSa analiza
kaZe, da jih je prislo iz institutov in industrije komaj 25 odstotkov, drugih 75 odstot-
kov pa so priglasili zasebniki. Za primerjavo: v ZDA je bilo taksSno razmerje pred 80
leti. Ce izvzamemo Portugalsko in Turéijo, smo v Evropi na zadnjem mestu.

novih izumov po tehnitni, ekonomski in
tudi juridiéni strani. Razen SZ sta v tem
oziru pomembni drZavi sodobnega sociali-
stiénega sveta le Se CSSR in NDR; obe ima-
ta ved kot 400 priglasitev izumov na 1 mili-
jon prebivalcev. V Jugoslaviji pa jih ne do-
seZemo niti 40.

Ce Ze govorimo o socialistiénih drzavah,
potem kaZe opozoriti, da se zlasti v ome-
njenih treh problematike razvoja lastnih
proizvodnih moéi in trajnega zasledovanja
tehni¢nega razvoja v skladu z njegovim sve-
tovnim ritmom zavedajo prav vsi politi¢éni
dejavniki. Omenil sem 2Ze, kako je v tem
oziru vzhodnonem3ka Enotna socialistiéna
partija na dveh svojih zadnjih kongresih
dala osrednje mesto prav tej problematiki;
v zadnjih letih sta bili tej problematiki
podrejeni tudi vsa zakonodaja in organiza-
cija gospodarstva do zadnjega najmanjSega
podjetja. Manj jasen koncept v tem oziru
je doslej kazala ¢SSR, zato pa mu SZ po-
sveta v zadnjih letih doslej veliko pozor-
nost. Pozoren bralec dnevnikov je tudi pri
nas lahko opazil, da so pri vseh plenumih
CK KPSZ, ki so obravnavali gospodarske
probleme, redno prisostvovali zastopniki
izumiteljev. Z ustanovitvijo posebnega pod-
jetja (LICENC INTORG) je SZ ustvarila v
zadnjih 1etih poseben za med-
narodno trgovino z licencami, pri cemer je
zaradi strmega razvoja iz dolgoletnega uvoz-
nika tuje tehnologije tudi sama postala njen
izvoznik. V omenjenih socialisti¢nih drza-
vah je tako postala ta problematika kom-
pleksnega razvoja tehnike sestawni del obde
ekonomske politike, ki se ji v enaki meri
posvedajo razen politidne partije tudi sindi-
kati in druzbene organizacije. Skratka: raz-
voj tehnike v vseh njenih vidikih je postal
sestavni del druzbenega Zivljenja in sestavni
del njegovega napredka.

Nimamo koncepta

Po vsem navedenem nam daje kakrina
koli primerjava z naSo drZavo zgolj razlog
za Zalostne ugotovitve. Nimamo
o tehniénem razvoju; dosle] nismo znali
datj enotne in smiseine orientacije organiza-
ciji znanstvenega dela, ki mora na podroé-
ju naravoslovnih znanosti v zadnji etapi
pripeljati do oprijemljive in za prakso (to

. je za industrijo) uporabne nowve tehniéne

reSitve. Vsaka izvirma reSitev predstavlija
vrh tega lahko izredno udinkovit izvozni
artikel, ¢e je resitev taka, da je uporabna
za tehniko sploh in s tem tudi za svetovno
tehniko.

Prav ni¢ nas ne more zafuditi, da pri
2000 inStitutih in veéjih podjetjin v nasi
drzavi vsi skupaj ne zmorejo ved kot 150
do 200 patentnih priglasitev na leto. Po
podatku, ki sem ga sliSal nedavno, pride v
razvitih drzavah na 20 znanstvenikov 1 pa-
tent, v na% drZavi pa na 200. Zato tudl ni
¢udno, da je v razvitih drZavah najrentabil-
nejéa investicija znanstveno raziskovalno
delo, v nadi drZzavli pa je to huda druz-
bena hipoteka in ekonomsko pasivna po-
staviea, Prav nobena izmed naZfih politi¢nih
in druZbenih organizacij se — razen obda-
snih, pa mo&no pavialnih in povrinih spo-
znanj, da nam je nova tehnologija pa¢ po-
trebna — ne more ponasati s tem, da je za
Jugoslavijo ustvarila koncept ali celo dok-
trino nafega lastnega prispevka v zakladni-
co svetovne tehnike.

Dr. STOJAN PRETNAR

Z.a

konec

tedna

Sohoini priloga Dela

Iz vsebine:

MIRAN SUSTAR

XUAN THUY
Portret tedna

-

BOZIDAR PAHOR

SMEHLJAJI MED CVETOCIMI
CESNJAMI
Z obiska na Japonskem

BOGDAN POGACNIK

PESNIK NA MARSALOVEM
SEDEZU

PariSko srefanje s Pierrom
Emmanuelom

JOZE SNOJ

»A VI PA ROZICE GLEDAT?=«
Pogovor ob samotni gorski kmetiji

MARIJA NAMORS

NAJ BOM TAK,
KOT SO DRUGH!
Zdravljenje, ki je izpolnilo Zeljo

LOJZE UDE

UPORI SLOVENSKEGA
VOJASTVA

Zapis o majskih dogodkih
v Judenburgu

L

ZIVOJIN TODOROVIC

ILJA ERENBURG
Pogovori s pisatelji sveta

FRANCEK MAJCEN
TUDI BESEDA JE BILA
OROZJE

Odlomek iz knjige, ki bo izila
v zavodu »Borece

MILAN MAVER: SKOZI UHO SKUPSCINSKE SIVANKE

F i

> :

— Ne vem, ¢e imajo %e kje na svetu koga, ki bi znal vse to gladko spraviti skoz.
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Parnorama

Gospodarjenjeje sekratkoroé¢no

Nekako simptomatiéno je, da vsako leto
po materiginih bilancah spregovorimo o za-
poslovanju oziroma da po resultatih enolet-
nega gospodarjenja spregovorimo tudi o
dolgoroénih problemih zaposlovanja. To
je nekako prevevalo tudi zadnjo sejo go-
spodarskega zbora zvezne skupéfine, ko so
poslanci reagirali na trenutne, deprav zelo
pomembne ukrepe, mnogo bolj Zivahno
kot pa na % bolj pomembne, toda dolgo-
rofne probleme, ki so bili na dnevnem
redu.

V mislih imam seveda bufno razpravo o
kliringu, ki ji je sledila dokaj mirna raz-
prava © zaposlovanju. Ne morem se izne-
biti vtisa, da so poslanci gospodarskega
ghora reagirali kot direktorji, katerim so
iz razumljivin raziogov pri srcu ‘ekonom-
skke resitve brez posebnega upo3itevanja te-
ko imenovanega »Cloveskega faktoja«.

Nemara prav zaradi takSnega odnosa do
dolgorodnih problemov, katerih urejanje ne-
kako zapostavljamo pred trenuinimi in =za-
to tudi bolj aktualnimi zadevami, &esto ne
najdemo prave mere oziroma razmerja
med problemi. To je na ve nadinov modi
opaziti tudi v beograjskemn dogajanju ta-
kn v gaspodarstvu kot negospodarstvu, zla-
sti pa glede na skrajfan delavnik, kate-
rega ufinki niso tako bogati, kot jih pred-
videva zakon o skrajsanju delavnika na 42
ur na teden, Niti deloyne organizacije ne
widijo v njem dolgoroénih mo@nosti.

Od tod se nemara SproZa nenehna tei-
nja, naj odpravijamo probleme s parcial-
nimi ukrepi To teinjo je modi razbrati
tudi v sklepih mestne skup&éine, ki go-
vorijo o gospodarskih sadovih mesta, ces
da bo mestna skupséina apelirala na pri-
stojne zvezne organe, naj pospesijo spre-
jetje ukrepov za dinamiziranje proizvod-
nje in gospodarstva.

Preden se odlofamo za ukrepe, ki naj
prisilijo te ali one ljudi na tem ali onem
vodroéju dela k velji gospodarski, poslov-
ni, strokovnd alli druzbeni aktivnosti, bi vse-
kakor kazalo pogledati vzroke za najrazlié-
nejSe neuspehe na nekaterih podrocjih. Zad-
nje bilance beograjskega gospodarstva nam-

rec kaZejo nekaj dez 98 milijonov novih
dinarjev izgub, predvsem v kmetijsko in
dustrijskem kombinatu Grocka in v mest-
nem mlekarstvu, ki skupaj zajemata tret-
jino vseh izgub v gospodarstvu.

Analive, ki govorijo o stanju gospodar-
skih organizacij, ugotavljajo Ze stare resni-
ce, da bl lahko bili udinki gospodarjenja
veliko velji, ¢e bi bolje =zaposlili delavce
in tudi stroje, saj je v treh izmenah le
3.9 odst.,, v dveh izmenah le 16 odst, za-
poslenih, drugih 78,3 odst. pa dela v eni
izmenl.

Prav gotovo je tudi to eden izmed wvzro-
kov, da ima Beograd 5e vedno 50 delov-
nih organizacij, ki delajo z izgubo, in hkra-
ti je to morebiti tudi eden izmed povodov
za optimizem, da nobena delovna organiza-
cija v Beogradu ni v tako resmem gospo
darskem poloZaju, da zanjo ne bi bhilo moz-
no najti refitve. Tako meni namred mest-
na gospodarska zborniea, in ko so to sli-
#ali poslanci mestne skup#fline, so se se-
veda oddahnili.

Toda tega optimizma ne spodbuja dej-
stvo, da v delovnih organizacijah, kjer ni-
so na kritiéni meji rentabilnosti, niso kdo-
ve kako zaskrbljeni ne s seboj ne s kom
drugim in da tako te kot tudi nerenta-
bilne delovne organizacije ne isCejo wvztraj-
no izhodov iz tezavnih polozajev. Najprej
namred refujejo svoje gospodarjenje tako,
da odpu3Zajo delavce, In le v redkih pod-
jetjih ne ukrepajo tako, temved sefejo v
blagajno in omogoéijo delaveem, ki so ta-
ko ali drugafe prisli na seznam potencial-
nega prese?ka ndelovnih moéix, izobraZeva-
nje ob delu oziroma zanje neogibno uspo-

sabljanje =za delo v modernizirani proiz-
vodnji.
Prl zavodu za zaposlovanje je registri-

ranih 18.264 delavcev, ki iSéejo sebi ustrez-
no delo. Namenoma nisem zapisal, da so
to negaposlenl, niti ne, da so to vsi neza
posieni v Beogradu. To je le evidenéna
Stevilka, ki daje relativmo podobo nezapo-
slenosti, kajti med temi so tudi taki, ki
imajo zaposlitev; toda ker so med delom
prisli do viSje kvalifikacije, nimajo pa v
lastnem podjetju ustreznega delovnega me-

STAR OBICAJ V DOLINI

sta oziroma ustrezne moZnosti zaposlitve
ali napredovanja, pal is¢ejo svoj prostor
drugod. Nasproti tem pa imamo nezapo-
slene, ki niso priglaseni pri zavodu za
zaposlovanje, niti jih evidentira kot take
katerakoli sluzZba v mestu, razen morda
sluzba javne wvarnosti, ¢ée je kdaj naletela
nanje

Evidenca o nezaposlenih daje tudi sicer
zelo wvarljivo sliko, kajti ni dovolj, de go-
vorimo — po uradnih podatkih — da je v
Beogradu 292 nezaposlenih inZenirjev, 236
ekonomlistov, 220 pravnikov, 342 prosvetnih
delaveev, 90 zdravnikov itd., zlasti &g nas
te Stevilke, primerjane s Stevilkami o po-
manjkanju teh in drugih strokovnjakov v
delovni organizaciji, zavedejo k mehanic-
nim odlo¢itvam, da je treba delovnim
organizacijam preprosto predpisati, da mo-
rajo zaposliti strokownjake in tako odistiti
beograjske ulice nezaposlenih strokovnja-
kov. Do %e bolj napagnega sklepaz bi pri-
vedlo staliSCe, da je treba srednje Zole za-
preti, ker je med nezaposlenimi tudi 4.172

srednjeSolecev oziroma  fisokokvalificiranih
delavcev.
Vseskozi je namref v Beogradu zelo

prisotna tendenca, da nih&e noée iti iz glav-
nega mesta, pa Ceprav bi nekje drugod
vel zasluZil, bil bolj cenjen in ugleden in
bi nedvomno mnogo vet tudi koristil.
So primeri, da 3Studenti, ki konéajo viso
ko Solo, skrijejo diplome, da bi lahko tek-
movall v konkurenci za vratarja, kurirja,
usluzbenca ali kaj podobnega, To je nedav-
no storil tudi milad zdravnik, ko je iskal
v neki beograjski ambulanti mesto wvratar-
Jja, ker b1 ga sicer napodili na ustreznejse
delovno mesto, saj vemo, da zdravnikov Ze
zdalet ni preved,
Razvoj Beograda, ki
stoletja
cev,

raduna konec tega
Zze z dvema milijonoma prebival-
je sicer res Se vedno eksploziven in

Se vednu sprejema veliko novih prebival-
cev, toda moZnosti za =zaposlovanje so v
njem zelo teZavne. Morda ne toliko zaradi po-
manjkanja delr, kelikor zaradi predpisov,
Ki imajo sicer spodbuden namen pa ne-
spodbudne uéinke. Kexor bodo namreé

septembra izbrisali iz spiskov osnovnih Sol

Fantje in dekleta prihajajo na vaski trg (Foto: Mario Magajna)

Majnica dolinskih fantov in deklet

uéitelje kot predmetne predavatelije, tako
hodo prav gotovo poskusali tudi na drugs
delovna mesta dobiti strokowno visje kvali-
ficirane nu nekvalificirano zasedena delov-
na mesta. Delavei iz drugih krajev v Srbi
ji, ki so nekdaj zapustili Beograd v upa-
nju, da se bodo v provinei uveljavili in si
tako utrli pot nazaj v glavno mesto, so
namre¢ tako odrezani od svojih #elja in
upov in tako razofarano zdaj tudi reagi-
rajo.

Posameznih ukrepov tore) ne kage 2elo
enostransko sprejemati, saj je krozZenje
kadrov %e kako potrebno in je tudi zelo ne-
ogibno, od tod pa se je v eni izmed raz
prav o zdravnikih tudi rodila ideja, da bi
kazalo v zdravstvu uvesti voja8ki red in
dovoliti premescéanje po potrebah, ne pa
po Zeljah zdravnikov, da bi tako dobili
te strokovnjake za izpolnjevanje najbolj
humanih nalog tudi v najbolj zavrZzene kra-
je. Seveda pa te misli ne gre jemati tako
resno, kot jo nekateri jemljejo, je pa =ze-
lo pikra karikatura vsakdanjih odnosov in
dogajan), ki se drugate izra¥ajo zopet v po-
datku, da na beograjski univerz| Studira le
12,4 odst. otrok iz delavskih druZin; da
traja Studij skorajda 7 let povpreténo, da
imajo v gospodarstvu povprefne osebne
dohodke 863, v negospodarstvu pa 1140
novih dinarjev in tako naprej.

Taki in podobni podatki kaj naglo zave-
dejo v razmiSljanje, ali smo morda postali
preved sebiéni ali pa nas je to, kar si-
cer imenujemo nagrajevanje po delu, pa
s0 prej prepleskani tarifni pravilniki, pre-
polni predsodkov glede vrednosti dElove
ka, ki se izraza v rezultatih dela, toliko in-
dividualizirali, da se ne (samo zapiramo
sami vase, temved da se zapirajo vase tudi
nase delovne organizacije in celo tudi mesta.

Pravijo sicer, da so sistemi nagrajeva-
nja po rezultatih dela prinesli v marsika-
tero delovno organizacijo wveliko Zivahno-
sti, wveliko ragumevanja za izobrazevanje
itd.,, toda sem ter tja se prav v tak&nih
delovnih organizacijah, kjer so ze organi-
zacijo dela dobili tudi sbdelovanje znan-
stvenih delaveev, vendarle poka¥e, da je
delovna organizacija premajhen prostor tu-
di za najbolje uveden sistem vrednotenja
cloveka po sadovih dela. Tako se je ne-
davno zgodilo tudi delaveem tovarne orod-
nih strojev v Zelezniku »Ivo Lola Ribare,
kjer so pred leti sestavili zelo spodbudno
nagrajevanje po delu, ki je povezovalo fi-
zitne delavece z organizatorji proizvodnje
in drugimi strokovnimi ljudmi, ki kreira-
jo poslovnost., V tej delovni organizaciji so
namreé kljub najbolj& volji obti¢ali pred
pomanjkanjem sredstev =za kreditiranje
svojih proizvodov in so se znasli pred pro-
blemom, kako dolgo bodo lahko %e gospo-
darili, ¢e bodo prejemali poloviéne oseb-
ne dohodke.

Tak&nm problemi delovnih organizacij so
se en vzvod, ki navaja strokovno sposob-
nejée, da zapuscajo kolektive in iScejo svoj
kruh v drugih bolje situiranih delovnih or-
ganizacijah. To pa je proces, ki mu britas
ne bi smeli prilepiti etikete — sebitnost,
temved bi morali zanj najti bolj ustrezno
ime. Zelo se nagibam k temu, da bi za-
trdil, da so to motnje, ki jih povzroéa krat-
koroéno gospodarjenje, in da tega ne bo-
do spremenili samo ukrepi za dinamizira-
nje gospodarstva, ki naj jih pristojni or-
gani res ¢imprej damo.

To je e eden izmed problemov, ki jih
Ze dlje oparujemo, seveda ne samo v Beo-
gradu, in ki terjajo 5e bolj resne in te-
meljitejse presoje delovanja vsega naSega
dohodkovnega oziroma samoupravnega si-
stema, in sicer prav z zornega kota, s ka-
terega :zhajajo vsa predkongresna opazo-
vanja tako ZKJ kot sindikatov, a to bi lah-
ko izrazili z vprasanjem: »Delovni é&lovek,
kako dale¢ si Ze s samoupravljanjem?«
Vprasanje je torej, do katere mere vpliva
delovni Clovek res samoupravno na doga-
janje okrog sebe oziroma doklej je %e ve-
dno objekt dogajanja, na katerega ne mo-
re vplivati sam.

VIETOR SIREC

Eino drevce mi je zraslo...

OD NASEGA TRZASKEGA DOPISNIKA

Vecer se je brez potnega lista zavlekel
od socebrskega gradu dez drZzavno mejo v
Dolino, vasieo, ki je stisnila svoje hiSe na
dnu pobotja pod grajskim sosedom.

Luéi na gradu so ta veler kot slabotno
migljajod svetilnik vsemn v Trstu in po oko-
liSkih vaseh, ki jth radovednost Zene v Do-
lino. Ta vecer je namred drugacen, kot so
drugi vederi. Dolinski fantje bodo postavili
mlaj oziroma »maje, kakor tukaj pravijo
vet kot deset metrov visokemu deblu z ne-
kaj metrov visoko cvetofo ¢eSnjo na vrhu.
In vsemu, kar se v teh dneh dogaja pod
kroknjp belega d<einjevega cvetja, pravijo
»majnican,

Sledimo svetilniku onkraj meje, dokler
mnam morje drobnih lud v bregu ne zafeli
dobrodoslice v majniSki vasi, Devet je ura.
Na osrednjem vaskem trgu pa je Zivo kot
v panju. Fantje ob pomoéi starajsih stro-
kownjakov zasekavajo vrh idealno ravnega
debla, ki so ga Ze pred nekaj tedni pripe-
ljali z onkraj meje. Drugi éistijo vdolbino,
betoniran podstavek majniSkega drevesa.
Otroci so Ze pomagali splesti dva venca,
vendar jih nihée ne more sprawiti spat.
Nocoj je tudi njihov veder. Deklet ni na
trgu. Umaknile so se v sosednjo hiSo, kjer
je treba s tanko Zico oviti veé¢ kot 400 ki-
logramov pomarandé,

Vse poteka po dogovorjenem nadrtu,
vsak ima svojo »zadolZiteve. Fantovski »Zu-
pan« Aldo Jercog pa skrbno nadzira, ée vsa
dela potekajo po dogovorjenem wvoznem
redu.

Vsa stvar se namred zafne Ze pred me-
secern in ved. Fantje in dekleta se zberejo
k prvi surie, ki jo sklice lanskaletni Zupan.
Na tej uri izvolijo novega Zupana z vsemi
pooblastili in pripravijo naért za prireditev.
TIre zatem so samo 3e dogovori o podrob-
nostih.

V cerkverem zvoniku je odbila deseta
ura, ko so fantje zadeli neopazno zapuscati
trg. Ob deblu je ostalo le nekai starajsih
pomsgalev in vsenaokrog poino vaifanov,

izmed katerih so si mnogi dakanje osred-
njega dogodka lajSali z dobro domaco kap-
ljico iz bliZnje Vencljeve osmice, Tam, kjer
Sopek bri3ljana kaZe pot in sporoda, da je
v domadi »kantini«x naprodaj domade vino.

Cez dobro uro pa se iz spodnjega dela
vasi zaduje pesem: »Eno drevce mi je zra-
slo..« Iz osmic in okoli8kih hi& se vse
vsuje proti treu.

»Fantje nesejo éesnjou je sliSati po
vsem trgu. Prav kmalu so fantje Ze na trgu.
Cez dvajset jih je in na ramenih nosijo
koSato ceSnjevo drevo. Utrujeni od tezkega
bremena in vsi zadihani vzirajno pojejo,
dokler ob navduSenem bodrenju vsseh ne
odvriejo ¢e&nje k pripravljenemu debiu.

»Cigava jex se spraSuje ves trg. »Lepa
j_e:) zdi se mi Se lepsa kot lanix »Cigava
Jedu

Fantje odkrijejo skrivnost, ki so jo pod
»siTogo zaupnow cuvali vse do danadnjega
vetera, Od tistega dne, ko je posebna ekipa
strokovnjakov po pregledu vseh ¢e&njevih
nasadov v vasi in okolici oznaéila, kateri
cesSnji je umreti.

Lastnik c¢ednje je med obéinstvom. Kako-
bc_) Teagiral? Nasmehne se in pravi: »sNi¢
nisern hud, to je fantovski praznik in to je
njihova pravica. Se eno imam in tudi ta bo
brzkone prila na vrsto v prihodnjih letih.«

_VadnrJ pa ni bilo tako. Véasih so lastniki
lepin ZeSenj po nekaj dni prespali v nasa-
du, da _bj prepreéili fantovske namere, Zato
so fantje vedno zaznamovali po ved dreves,
¢e bi jim pri prvi izpodletel naért.

Drago Slavec, ki vsako leto priskodi na
pomol fantom pri najzahtevnej$ih tesarskih
delih in dobro pozna sdvigovalno tehnikox,
nasmejan pripoveduje: »Pred leti so meni
posekali éeSno. Vtem, ko sem na trgu pri
pravljal deblo, so Sli fantje v skodo k mo-
jim ¢éednjam. Ko so jo prinesli na trg, so
me zafrkavali ,Ali feSnja pozna svojega
gospodarja'.«

Zgodilo se je tudi, da so posekali &ednjo
v nasadu enega izmed fantov, ki 80 priprav-

ljali majnico. V takem primeru so mu
zaupali nadvse pomembna dela na Gorici,
kakor pravijo trgu sredi vasi, in brez njega
odsli v akeijo.

Cesnja je na trgu. Dela pa je 5e na pre-
tels. Tesarji teSejo vrh debla in spodnji del
ceSnje, da bi se dobro w»prijelat. Najprej
obesijo pod vrh debla dva »kranclax, enega
fantovskega in enega dekliSkega. Potem pa
se zacéne krasitev d&ednje s pomarancami,
koladi in raznobarvnimi zastavicami. Krasi-
tev je predvsem deklisko delo in delo mlaj-
3ih, ki po Ze malce privzdignjenem deblu
splezajo v vrh krosnje, da bo povsod viselo
dovolj pomarand.

Cednja mora biti lepSa kot boljunski
bor, ki okraSen s pomarancami predstavlja
»maje v bliZnjem Boljuncu. Tam maj posta-
vijo na predvecer prvega maja. Prestizna
stvar!

Ura v sosednjem zvoniku meri ¢as. Dva-
najsta, ena, dve, pol treh... RdeCe poma-
rance so prekrile vso ¢eénjo. Zupan pregle-
da, ¢e je Cednjeva lepotica Ze dovolj zala.
Elektricar napelje v kro&njo Se nekaj raz-
nobarvnih luéi
nared. Tudi tesarji in privezovalci so kon-
¢ali delo. Nekaj dez tretjo je. Fantovske
mo¢i in Skripec se sloZno uprejo in zalnejo
dvigati skoraj dvajset metrov visok smaje.
Ploskanje, zvonovi, vrisk. Dolinski maj sto-
ji. Zvonovi zvonijo, saj ta veder se ne sme
spati. Vrisk in fantovska pesem, ki se ne
utisa do zgodnjih jutranjih ur.

Maj stoji. Delo pa Se ni kondano. Mlaj&i
postavljajo topole po vsej vasi, dvajsetletni
ograjujejo plesisée, pometajo in drugi spet
pripravljajo fantovski paviljon, ki bo s
skonkurenénimi cenamie¢ tekmoval s pavi-
ljonom, v katerem bodo dolinski in okoligki
vinogradniki dajali na pckugnjo svoj najbolj-
5 pridelek.

»Véasih je bilo mnogo teZe. Tudi ,maj-
nici' je priskofila na pomo¢ mehanizacija.
Véasih smo dvigali z golimi rokam, in d&e

in pomaranéna d&esnja je

nas je bilo premalo, smo 35li budit pomod-
nike v sosednjo vas,« mi je pripovedoval
starejSi moZakar, ko je ¢éakal, ¢ée bo treba
dati »roko zraven.

Nedelja popokine. Maj ponosno Vazrav-
nan, kljub Stiristokilski tezi v vrhu, vabi.
Vabi dvgjeziéno in poazdravija: »Dobrodo-
§lie in »Benvenutic, Vse je pospravijeno, trg
je lep in ves v pomladnem razpoloZenju.
Vse dohodne ceste v dolino se spreminjajo
v parkiris¢a 'motorizacije z vseh strani.
Prvo nedeljo v maju vse poti vodijo v
Dolino.

Za uvod igra domada godba na pihala.
Note in steklenice dobrega vina — oboje je
pred njimi, eno za kvaliteto muziciranja,
drugo pa je za moé& in sapo!

Ob pol Bestih pa iz vasi prikorakas ob
spremljavi godbe na trg Sest fantov in Sest
deklet. Pravijo jim »sparterji«. Dopolnili o
dvajset let in so sprejeti v fantovsko oziro-
ma dekliSko druzbo. Vsi &rno-belo oble-
c¢eni in z rdedim nageljnom na prsih osi-
roma 2za pasom. V rokah nosijo steklenico
dobrega domadega in belega vina.
Na trgu nazdravijo, natodijo e godbenikom
in sovrstnikom, potem pa je prvi ples
zanje.

Ples pod majem Je odprt.

Najprej igrajo domadi godei, potem pa
bi morali zaigrati »Sinkopi« iz Ljubljane.
Saj to je predvsem fantovski in dekliski
praznik in ti se Ze raje zavrte po modernej-
sih vizah.

Vendar Sinkopov ni bilo. Kljub temu so
domadi godci do poznih noénih ur veselill
mlado in staro.

MajniSki praznik bi se moral nadaljevati
v ponedeljek in torek. Meteorologi so se
zarekli proti dolinski miadini. De¢ je preki-
nil majnico, zato pa bo danes in jutri spet
ozivela. Do jutriSnjega vedera, ko bodo maj
spustili, zapeli fantovsko pesem in zaZeleli
nasvidenje do prve majske nedelje v letu
1969. IGOR GRUDEN

Spoftovani tovaris,

pisemn vam, ceprav najinih 14 dni Se ni
naokrog.

Dogodki me preprosto prehitevajo.

Znano vam je, da je 18. aprila stavkalo
osebje kliniénih bolnisnic. Priéakoval sem,
da bo temu upravi¢enemu ali neupravife-
nemu izbruhu sledilo tudi = druge sirant
nekaj izrednega. Navsezadnje gre za osred-
njo slo ko zdr no ustanovo, in &e
peretih vprasanj. ki so se v zadnjih letih
zgrmadile nadnjo, ni moé¢ razvozljati dru-
gade kot s stavko, potem bi se moralo po
mojem nekaj zgoditi. Ne znam povedaii,
kai, vsekakor pa kaj veé, kot da republi-
#ki sekretariat z2a zdravstvo sklice tiskov-
no konferenco in ma njej pojasni stalisca,
ki so bila znana Ze poprej, in zaéne pri-
pravijati sanacijski naért.

Morda sem prevec pod vtisom nezdrave
burzZoazne parlamentarne prakse in metod
najnovejse ¢eskoslovasie socialisticne de-
mokracije, toda pri¢akoval sem, da boste
v svojem in nadenr imenu zastavili vrsto
vprafenj. Zahtevali pojasnila! Osebno me
konkretno zanima, kako smo mogli zabre-
sti v tako obupno finanéno stisko, ko je
bilo zdravsivo vendar #e nekaj let sem vse-
skozi predmet pogovarjanj in reorganiza-
cijskih ukrepanj nasih angaziranih subjel-
tivnih sil?

Hako torej?

Spomin je najbolj =zavraten voluhar.
(Ce kdo, potem bi on sodil pod Kljud!).
Najbrz se ie spominjate stalii¢ socialno-
zdravstvenega zbora, ko je pred letom in
pol odkionil zmanjsanje prispevne stopinje
za zdravsivo od 7 na 6 odstotkov, Potem
je izvrini svet iz protesta odstopil. Zdrav-
stveni zbor je kasneje tudi odstopil, od
svojih stalif¢ namreé, in sprejel me 6-od-
stolno, ampak. S5-odstotno stopnjo! Ob
hkratnem slovesnem zagotovilu, da bodo
storjeni vsi ukrepi za uéinkovitej$o orga-
nizacijo zdravstvene siugbe ...

No, ustreznih ukrepov ni bilo in I18.
aprila so zdravstveni delavei §li na cesto,
ker niso dobili plaé...

Nada najvifja sdravstvena institucija je
prifla tako daled, da ne more dobiti na
kredit niti tistih nekaj litrov nafte, ki so
potrebni =za sefiganje ampuiiranih udov,
in ostanejo dan ali dva brez...

Zgodi se, da nimajo v blagajni niti 5 ti-
so¢ starih dinarjev, da bi kupili plasticno
folijo, iz katere sami napravijo prekrivalo
za izpraznjeno ofesno duplino. ..

Rekli boste: so paé slabo gospodarili.

Stiriindvajsetega aprila je Bernarda Ra-
kovee objavila v Tedenski tribuni zanimiv
&lanek, V. njem je postregla z izjavami
komunalnega . zavoda republiskega sekre-
tarigta za =dravstvo in kliniénih bolnisnic;
z nasprotujodimi si izjavami, kakopak. Iz
sestavka razberem, da so kliniéne bolniini-
ce zavrnile ocitie republiSkega sekretaria-
ta in oznadile nekatere podatke, s katerimi
je le-ta postregel na tiskovni konferenci,
kot netoéne.

Spostovani tovari¥, zdaj; sem popolno-
ma zmeden. Kako je mogole, si pravim,
da telo izvrinega sveta javno postrefe s
podatkom, za katerega potem pravijo, da
ni toéen? Konkretno: da je visokokuvali-
ficiranih kadrov na klinikah le 12 odstot-
kov in da »stako slabe kadrovske siruliure
ni v nobeni drugi klinicni institucijic —
klinike pa to izpodbijajo, dei da njihovih
visokokvalificiranih kadrov ni le 12 odstot-
kov, ampak 204 odstotka, torej skoraj Se
enkrat toliko, kot so povedali predstavniki
sekretariata.

Na oditke, da je njihov oskrbni dan
predrag, poleg razumljivih utemeljitev od-
govarjajo, da je Se vedno cenejsii, kot fe
oskrbni dan v bolnisrnici Pelra Driaja v
Siski; da so svojo ceno v primerjavi z le-
tom 1966 celo =zniZali, medtem ko se je
oskrbni dan v §ifenski bolnisnici podraZil.

Glede neupravidenega povelanja oseb-
nih dohodkov: da so imeli na Kkliniénih
bolniinicak do lani za éetrtino nizje oseb-
ne dohodke kot » mariborski bolnisnici
in da so po lanskem povelanju %e vedno
za 10 odstotkov niZji kot v drugih zdrav-
stvenih zavodih.

id. ild . ..

»In konéno Se beseda o nasi razdrob-
ljenosti: res imamo 15 samostojnih delov-
nih enot. Toda do take organizacije je pri-
slo na zahtevo in ob podpori republikih
in mesinih sindikatov, ki so zahtevali po-
globljeno samoupravljanje v vseh delovnin
enotah ...«

Tako v clanku.

Vznemirjen in neucakan sem naslednje-
ga julra razgrnil éasnik, Pricakoval sem,
da bo sekrelariat demantiral podatke kli-
niénih bolnisnic oziroma pisanje novinarke
Rakovdeve. Pa se ni ni¢ zgodilo. In nasled-
njega dne spet nié, in vse do danes nic!
Kot da se vsi strinjajo in da je tako prav.

Kaj torej, se sprafujem? Ce se Stevilk
ne da uskladiti niti med hisami, ki so si
le nekaj aviobusnih postaf narazen Kako
je potem mogode graditi na takih pribliz-
nik polkazateljih resno zdravsiveno politiko
in usirezne ukrepe?

Pismo
mojemu

poslancu

Dovolite, da napravim v tej zmedi na-
sprotujoéih si trditev kratek povzetek:

— Klinike se niso prilagodile reformi
{ugotovitey sekretariata).

— Za svoje delo so dobile v letu 1967
milijardo 400 milijonov din manj kot le-
ta 1865, to je pred reformo, Cene, to vemo,
pa so §le od takrat gor, ne dol.

— Cene kliniénih storitev so ostale ne-
apremenjene §e 1z leta 1964. Z argumenta-
cifo, da ni denarja, pa jim tudi po teh
cenah Ze opravljenih storitev niso priznali
v skupni vrednosti 1 milijarde 28 milijo-
nov. Razlika je sla v breme primanjkliaja,
feam pa!

— Pogodba o pla¢evanju storitev za le-
to 1967 jim je bila predloiena Sele junija.
Klinike so jo zavrnile, ker bi imele po la-
stnik 11zracunih za milijardo dinarjev izgu-
be, O tem so pismeno obuvestile sekretariatl
in IS. Arbitraino refiter so prefele no-
vembra, se pravi mesec dni pred koncem
leta, v katerem naj bi samostojno gospo-
darile.

V wveselo dopolnilo
robni tlustraciji:

samo $e dve ob-

— Lela 1966 so natanko v torek, 16. av-
gusta, porabili poslednjo kapljo transjuzij-
ske krvi, ki jim je bila po planiranem ob-
segu storitev priznana za tekoée leto. Od
tega dne naprej Je 3Sla vsa transfuzija
(24.000 din =za liter) v njihovo »izgubos.
fNajbrg bi jo morali v duhu varcevanja
vse leto dajati po deci ali dva manj, tako
kot goljufivi oitir, ki nikoli ne natoéi do
roba?)

— Poslednji obrok
ob letalski nesredéi
niki poravnan 3jele letos v aprilu. Po ne-
sreCi je namred izbila dilema: kdo bo
plaénik? Ljubljanski komunalni zavod se
je branil, fe§ da kraj nezgode ne sodi v
njegovo podroéje, kranjski komunalni za-
vod pa da letalske nesrece ni imel v
planu ...

plactla za stori

na Brnikikh je bil

vile

Prosim, ne me razumeli napak!

Tezavno je trditi na pamet, alt klintke
dobro gospodarijo ali ne.
Tako kot bi bilo lezavno trditi na pa-

met, ali je npr. »Crvena =zastavae visoko-
produktivno podjetje ali ne. Sele ko stopl-
mo na odprto mednarodno triisce, vidi-
mo, da je fitko ob volkswagnu, ki ie za
dobrih 400.000 din cenejii, pravzaprav drag
voz. Od tod utemijen sklep, da bo maralo
paodjetje organizacijo dela izboljsatt, zmanj-
3ati proizvodne stroske in se priblizati
tistim, ki se gibliejo na ravni mednarocd-
nitk. irénih cen. Kdor- plava z njimi, pra-
vimo, je dober gospodar.

Tako v reformiranem gospodarstvu

V zadravstvu ocenjujemo uspesnost go
spodarjenja $e vedno bolj po indeksih gle-
de na plan, se pravi po Stevilicah, ki smo st
jih sami postavili v trenutiu dobrega ali
slabega navdiha Imam predlog: éemu ne
bi v reformiranem zdravstvu prav tako
vzeli za podlago strofke storitep glede na
mednarodno raven cen v podobnih driav-
nih ustanovah po svetu? Da nam ne bo tre-
ba o racionalizaciji in potratnisive veno
mer govoriti v prazno!

Glejte, pred seboj imam racun dezelne
kantonske bolnisnice sKantonspital — Zii-
riche za opravijeno medicinsko storite:
nafemu dloveku. Vse do podrobnosti raz
¢lenjeno:

dnevna oskrba 1105
15,10, pisarni$ki pribor 2, operacijska pri-
stojbina 200,50, honorar profesoriu 3500,
honorar profesorju 70, anastezija &40, ma-
terial 192, laboratorijsice preisicave 342, po-
operacijska gimnastika 3060, rintgenske
preiskave 302,40, transfuzija 129, nega 160,
povoji 15, zdravila 3840 — skupaj 679150
franka. Ali po uradnem tedaju preraduna-
no v dinarje 1 milijon 941 tisod 418 dinar
jev. Tako v ziirifki kantonski bolnisnici.

frankov, telefon

Zdaj pa si oglejmo ceno enake storitve
doma:

Enaka operacija z enakim Stevilom
oskrbnih dni, z enako koliéino krene plaz
me in enakimi preisicavami bi po Kodeksu
storitev operacijskikh enot klinitnih bolnis-
nic (poglavie XIV. tocka 54). ki ga je leta
1964 uveljavil sekretariat za zdravstvo, sta-
la suma sumarum — 247 tisod¢ 832 dinar-
jev! Toliko in niti pare veé bi komunalni
zavod placl, toliko bi klinike dobile in s
tolikdnim dohodkom bi shajale brez izgu
be, ¢e bi jim storitev priznall. Ker imamo
pogled bolj izbrusen za prebiranje v od-
stotkih, naj dodam, da bi bilo to natan-
ko 12,67 odstolka zunanje cene storitern.

Razmisljam, koliko imamo gospodar-
skih dejavnosti, ki bi bile trenutno na tw
jem trgu s strukturo cen svojih storitev
tako moéno konkurendéne, da bi bile kar
osemkrat cenejie?

Dovolite, da pismo dokonéam danes te
den, zakaj preveé se je nabralo vsega, kar
bi vam Se rad povedal.

Lepo pozdravlient

Vas MILAN MAVER
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Iz tujega tiska

Belgrad
in Agram

Na stockholmskem
letalis¢éu
Ali ste slifali zgodbo o Svedskem pot-

niku in usluzbenki na stockholmskem
letaliséu Arlanda?

Uslugbenka: »Kam pravzaprav polu-
jete?x

Potnik: »V Beilgrad.«

Usluzbenka: »Toda saj na vadi vo-

zovnict pise Reograd.u

Potnik: »To ni moja krivda. Jaz sem

vozovnico samo placal. V svojem Kkoué-
ku imam 3Svedski Rathov Solski atlas,
26. izdajo. Na enem zemljevidu berem.

da namesto Beograd piSe Belgrad, na-
mesto Zagreb Agram, Karlovac se ime-
nuje Karlstadt in Dubrovnik Ragusa.«

Ne vem, ali je zgodbica =z Arlande
pretirana, in tudi ne, e so nasi najno-
veisi atlasi izdelani na podlagi nemskth
izdai. Na§ (dvedski) najveéji izdajatelj
zemljevidov, tiskarna generalnega 5taba,
ima gotovo dobre topografe. Toda ka-
dar gre za politiéne karle, je Ze vse pre-
veé¢ dasa oditno, da temeljijo na =zem-
lievidih cesarskega generalnega Staba v
Berlinu in cesarskokraljevega generalne-
ga itaba na Dunaju. Oba pa sta 3la leta
1918 rakom ZviZgat.

V Zagrebu imajo &udovit hotel, ki se
imenuje Esplanade. Iz hotela se vidi
velik razsiaviséni prostor 2 zelenim ki-
taiskim paviljonom. Tam poteka seduaj
velike indusirijski sejem. Razstavljajo
vse pomembne deZele. Razen Kitajske.

... Po Zeleznici v bliZini brzi eden
izmed vlakov, ki so nastali i2 nekdanje-
ga Orient-ekspresa. Ce - se f&lovek vozi
proti severu, pride v mesta, ki imajo
dokaj zahodnoervropski videz, tako kot
Zagreb ali Beograd. Ce se &lovek pelje

jusno smer, lahko pride v Sarajevo.
Za to mesto pa v Rolthovem atlasu ne
najdemo itmena.

fAFTONBLADET)

Gospodarstvo v CSSR

Reforma, krediti,

sosedje

Ceskoslovaska zahteva nove odnose v SEV

Celo na vrhuncu najostrejSega boja med progresivnimi in kon-
servativnimi silami na CeSkoslovaSkem je bila stalno prisotna misel,
da bo uspeh progresivnih sil za daljSe obdobje odvisen najbolj od
tega, ali se jim bo posrecilo ozdraviti gospodarski polozaj v dezeli.
Zdaj, ko je boj za oblast dokencéno izbojevan, se teziSée dogajanja
vse bolj seli na gospodarsko podrocje. Gospodarsko zdraviljenje de-
zele bo nedvomno mnogo daljse, kot je bila polititna operacija, ki
je bolnika ez no¢ spet postavila na noge.

Poglavitna naloga, s katero so zdaj so
oceni ¢éeskoslovagki gospodarstveniki, je
ustvarjanje razmer za ucdinkovit in raciona-
len gospodarski razvoj. Za to pa je treba
opraviti mnogo nelahkega dela. Se v Gott-
waldovih ¢asih je KPC razglasila cilj: ust-
variti tak socializem, ki bo z malerialno
blaginjo tudi za razvite kapitalistitne drZa-
ve zgled in dokaz prednosti socializma.
Tak3ne optimistiéne napovedi so se opirale
na industrijsko razvitost Ceskoslovaske, na
njene bogate industrijske tradicije in na
visoko storilnost in strokownost njenega
delavskega razreda.

Cilj ni bil nikoli doseZen; Se veé, ¢edko-
slovasko gospodarstvo se mu je v minulih
dvajsetih letih oddaljevalo, ne pa pribliZe-
valo, Namesto da bi postalo zgled tudi za
visoko razvite kapitalistiéne drzave, je po-
stalo zgled tega, kako administrativno biro-
kratsko vodenje, neupoStevanje objektivnih
gospodarskih zakonitosti, omalovaZevanje
specifiénih razmer in moZnosti ter togo po-

vzemanje tujih obrazcev lahko spravi na
psa celo moéno in visoko razvito gospo-
darstvo.

Znova od zacetka

Zdaj praktiéno znova zafenjajo pri stva-
reh, ki bi ob razumni gospodarski politiki
morale biti Ze zdawvnaj urejene. To je na
primer prizadevanje za spremembo gospo-
darske strukture, ki je doslej dajala pred-
nost razvoju teike industrije, Ceprav za
mnoge njene panoge Ceskoslovaska nima
ustrezne podlage. To je odpravljanje urav-
nilovke, ki je v dvajsetih letih katastrofalno
vplivala na storilnost in =zainteresiranost
zlasti kvalificiranih kadrov. To je teinja
po skoraj izkljuéno ekstenzivnem razvoju,
ki je nekdaj moderno- ¢esSkoslovasko indu-
strijo pahnila v hudo =zaostajanje za so-
dobno tehnologijo. To je nenehno zaosta-
janje ponudbe za povprasSevanjem in v zve-
zi s tem stalni inflacijski pritisk. Podobnih
slabih strani, ki niso znaéilne le za ¢esko-
slovagki administrativi: socializem, je 3e
in Se. Njihovo urejanje zahteva hude na-
pore in presega zgolj gospodarsko podrodje.

Pri vsem tem gre tudi za pomembno po-
litiéno vpraSanje. Po em strani mora novo
vodstvo z ucinkovito gospodarsko politiko
dokazati, da je sposobno ozdraviti gospo-
darstvo in zagotoviti, da bodo ljudje novo
politiko <€utili tudi v gmotnem oziru. To je
pravzaprav kljutno politiéno vprasanje,
kajti avtoriteta in ugled novega vodstva sta
odvisna predvsem od tega. Narascéanje Ziv-
ljenjske ravni je osrednja zahteva, ki jo
mora igpolniti. Seveda je vsem jasno, da
tega ni mogodfe dosedi &ez nof. Trenutno so
razmere take, da morajo od delaveev in
usluzbencev zahtevati velike dodatne napo-
re, ne da bi jih mogli tudi takoj in ustrezno
poplagati. Povedanje storilnosti je hudo pe-
red problem. Cefkoslovaski gospodarstve-
niki navajajo v zvezi s tem 2alostne po-
datke.

Tako na primer pravijo, da storilnost
dela v CSSR znasa samo ¢€etrtino storilno-
sti dela v ZDA. Pravijo, da storilnost enega
milijona in dvesto tiso& déeSkoslovaskih de-
laveev modéno zaostaja za povprecno storil-
nostjo v zahodnoevropskih drzavah, storil-
nost pol ‘milijona delavcev pa je taka, da bi
hilo vseeno, ¢e bi jim dajali pla¢o, ne da bi
sploh delali. Po njihovih presojah sedanja
storilnost dosega komaj polovico realno do-
segljive. Povedali smo Ze, da je na voljo le
malo sredstev, da bi lahko z ustreznim si-
stemom placevanja dvignili storilnost.

To je le en primer iz dokaj obSirnega se-
znama problemov, katerih re3itev je ote-
Zena zaradi pomanjkanja sredstev.

Kaj je s tujo pomocjo?

Prav v zvezi s tem se zadnje ¢ase veliko
govort o ceskoslovaskih prizadevanjih za
kredite iz tujine. Ce3koslovaSki viri nava-
jajo, da je bilo to tudi eno izmed pogla-
vitnih vprasanj, o katerih so razpravljali
med nedavnim obiskom najviSje ¢eikoslova-
tke partijske in drZawne delegacije v Mo-
skvi.

Po vrnitvi v Prago je prvi sekretar CK
KPC Aleksander Dubéek povedal, da je nje-
zova delegacija zahtevala pomoé¢ za uresni-
¢enje gospodarskih ciljev in da »sovjetska
stran preucuje ¢eSkoslovaske predloge, o
katerih pa bo sklep sprejela poznejex. Spo-
rocilo o razgovorih in tudi Dubgkova izjava
kaZeta, da sporazum 3e ni bil dosezen. Ko-
likor je modi ugotoviti, je éeSkoslovaska de-
legacija predlagala tri moZne oblike pomo-
¢i: Sovjetska zveza, naj bi pod ugodnimi
pogaji dala vedji kredit; sovijetska drzavna
banka, naj bi v nekl zahodni banki depo-
nirala dolo¢eno koli¢ino zlata in na tej pod-
lagi dajala posojilo v devizah; Sovjetska
sveza naj bi povecala kolidino psSenice, ki jo
prodaja Ceskoslovaski.

O¢itno nobena izmed treh mozZnosti s
sovjetske strani doslej ni bila sprejeta, ce-
prav je prav tako oditno, da to %e ne po-
mani dokonéne zavrnitve, Nazadnje gre pri
tem tudi za d¢isto politiéno vprasanje. Ce-
Skoslovaska nujno potrebuje pomo& in zah-
tevala jo bo tam, kjer jo lahko dobi brez
politiénih zahtev. Neki Cefkoslovagki list je
te dni zapisal, da je normalno, da so se
najprej obrnili na Sovjetsko zvezo, ker pad
lahko pridéakujejo, da le-ta ne bo postav-
ljala nobenih posebnih zahtev.

Kolikor pogajanja s Sovjetska zvezo ne
bi uspela ali pa ne bi zadovoljila CeSkoslo-
vaskih potreb, je realno pricéakovati, da
bo morala CeSkoslovaska iskati posojilo
drugje. V zvezi s tem se pojavlja mnogo
Spekulacij okrog moznosti, da bi vedji kre-
dit dala Zahodna Nemdija in nekatere dru-
ge zahodne drzave. Vsekakor je preuranje-
no govoriti o tem, dokler ne bodo tako ali
drugade reSene sedanje d¢eSkoslovaske zah-
teve v Moskvi.

Zastareli ednosi

Za CeSkoslovagko gospodarstvo so bist-
venega pomena seveds predvsem cdnosi s
socialistiénimi drzavami, zlasti s partnerji
v _svelu za vzajemno gospodarsko pomoé
(SEV). Natin sodelovanja v tej organizaciji
je Zze v veliki meri zastarel in deprav se vse
¢lanice — vkljuéno Romunija — strinjajo,
da je treba SEV ohraniti in 3%e okrepiti,
vendar praktiéno nobena ni zadovoljna s
takim stanjem, kakrino je zdaj.

Prvo vprasanje, ki je velikega pomena
tudi za Ceskoslovasko, so cene. Dolocajo
jih za dolo¢eno obdobje vnaprej na podlagi
povpreénih cen na svetovnem trgu. Vendar

pri tem upo#tevajo, da na svetovmem trgu
razvite drzave izkoriSéajo nerazvite s priti-
skom na nizke cene surovin. Zaradi tega so
v okvirih SEV dolodali visje cene za neka-
tere surovine in za kmetijske pridelke. Ta-
ko se na primer dogaja, da Ceskoslovaska
pladuje sovjetsko nafto po ceni, ki je dva-
krat visja od cene, ki jo za isto nafto pla-
¢uje Italija. Podobno je tudi z drugimi su-
rovinami.

Po drugi strani pa vzhodnoevropske so-
cialistiéne drzave prodajajo Sovjetski zvezi
Stevilne stroje in industrijsko opremo. Ve-
liko te proizvodnje je po kakovosti in teh-
niéni ravni tako, da je na zahodnem trZis¢u
ne bi mogli prodajati ali pa bi jo po zelo
nizkih cenah. Tako nastaja zelo zapleten
splet odnosov, v katerem je teZawno reféi,
kdo je najbolj oskodovan.

Romuni so bili prvi, ki so odloéno od-
klonili tak sistem odnosov v SEV in se
odlodili, da bodo dajali prednost kvaliteti
in tehnolodki spopolnjenosti. KaZe, da so
zdaj tudi na Ce&koslovaskem prisli do ena-
kega sklepa, éeprav so pri tem v teZjem
polozaju. Njihova trgovina z nesocialistiéni-
mi drzavami je manj razvita, bremenijo jih
dolgovi, razen tega pa velik del njihove in-
dustrije ni konkurenfen in jma le malo
moZnosti za prodor na zahodno trZis¢e. Ob-
seg njene treovine z razvitimi kapitalisticé-
nimi drzavami zna3a samo nekaj odstotkov
celotne trgovine, vendar pa je Se pri tem
treba upoStevati, da OSSR prodaja svoje in-
dustrijske izdelke v zahodne driave s 40-
odstotno éisto izgubo.

Iz vsega tega izhaja, da je interes Ce-
skoslovaike za SirSe gospodarsko sodelova-
nje z razvitimi kapitalistiénimi drzavami
sicer velik, da pa ima v bliZnji prihodnosti
vendar prednost ureditev odnosov v SEV.
Nova viada si je zastavila cilj, da bo v pe-
tih do sedmih letih dosegla konvertibilnost
krone. To pa womeni, da bo morala nujno
zahtevati od SEV, naj se prilagodi gospo-
darskim reformam v vedini socialistidnih
drzav, kar je alternativa nekaterim teZnjam,
da bi znataj teh reform in njihovo izva-
janje podredili integraciji in kooperaciji
o okvirih SEV na podlagi starih metod.

JANEZ STANIC

Smrt
v loncu
riza

Patrulja FNO je med novoleino
ofenzivo v Saigonu zajela dopisnika
rimskega Espressa Carla Gregoreliyja;
izpustil ga je oficir, ki je poveljeval
veéji enoti FNO. Pozneje je Gregoretii
srec¢al tega éloveka v srediScéu Saigona
in ga prepoznal. Po dolgih peripetijah
sta vzpostavila stik in se domenila 2a
sestanek, ne katerem je stekel med
njima tale pogovor:

»Torej ste vi dali ustreliti iri Ko-
rejce?«

»Da, prav juz sem bil«

»Toda bili so novinarji kot jaz.«

»Ne. Niso bili kot vi. Bili so Ko-
rejei. In dejstvo, da so bili Korejci,
je meprimerno bolj pomembno kot to,
da so bili novinarji. Takrai, ko bo
mogode napisati bolj objekiivno =zgo-
dovino te vojne, bo svet zvedel, kaj
pomeni za naso deselo prisotnost dveh
korejskih  divizij, »Tiger« in »Beli
konjx. Ameriéani s §tevilkami poudar-
jajo pomen in teZo teh dveh divizij:
govore o ,razmerju med mrivimi'. Pra-
vijo, da prideta na wvsakega mrtvega
vojaka FNO dva mrtveca iz vrst sai-
gonske wvojske, medtem ko je polozaj
s Korejci obrnjen: ma vsakega ubitega
vojaka iz korejskih divizij pride deset
ubitih vojakov FNO.

Toda Ameriéani molée o tem, kako
Korejeci sestavljajo zanje tako ugodne
statistike. Ne povedo, kaj se dogaja,
kadar pride v vas kak korejski od-
delek; ne povedo, da korejski vojaki
ne iscéejo boja z borci FNO, marvec
se porazgube po hifah in brskajo po
ognjiséih. Ce odkrijejo, da je v lon-
cih veé riza, kot ga je potrebno za
prehrano drufinskih ¢lanov, zberejo
vaiéane na polju in jih polovico po-
strele: ne prizanaiajo ne Zenskam ne
otrokom. . PreZivelim povedo, da jih
bodo postrelili prihodnji¢, ¢e bodo od-
krili, da kuhajo veé& riZa, kot je potreb-
no za njithovo najnujnejio prehrano. ..

Amneriéani tudi ne govore o Stevilnih
otrokih, ki jih korejski vojaki puste
pocasi wumirati na soncu vselej, ka-
dar FNO napade kako mjihovo tabori-
&cte . . .«

Oficir je odgrnil tanéico skrivnosti
olkrog statistik, ki jih pripravljajo v
itabu korejskih divizij »Tiger« in »Beli
konje. To je samo neznaten deléek gro-
zot, ki jih tisti, ki opazuje vojno skozi
prizmo uradnih statistik, ne more za-
znati. In vendar je Ze govorica uradnih
statistik dovolj grozljival

Portret tedna

Xuan

Ko je japonska tiskovna agencija Kjodo
15. aprila prestregla poroéilo hanoiskega
radia, da je bil Nguyen Xuan Thuy imeno-
van za ministra brez listnice, in ga posre-
dovala svetu, so vietnamologi vseh vrst
strnili glave in kljub ni¢ dobrega obetajo-
femu prepiranju na temo »Phom Penh ali
Varava« in »petnajst drugih mest, samo ti
dve neu skoraj z gotovostjo napovedali: pre-
pira te vrste bo kmalu konec in prvi pogo-
vori niso ved daleé, Xuan Thuy je namred
postal minister nekaj dni potem, ko je Bela
hi%a sporodila, da bo Averell Harriman Sef
ameriske delegacije,- ki bo sedla za konfe-
renéno mizo s severnimi Vietnameci, in kot
se je izkazalo po petmajstih dneh, so imeli
prav tisti, ki so napovedovali, da Thuy ni
postal minister zato, da bi prejemal mini-
strsko plad¢o, marvet¢ zato, da bi vodil se-
vernovietnamsko delegacijo.

Sklepanje v tej smeri ni bilo zgolj 3pe-
kulativno: nanj navaja politiéni profil Thu-
veve osebnosti. Zdaj Sestinpetdesetletni re-
volucionar in diplomat se je rodil v pro-
vinci Ha Dong, jufno od Hanoia. Stirinajst
let star je bil Ze ¢lan Lige mladih revolucio-
narjev, ki jo je ustanovil Nguyen Ai Quoc,
zdaj sivolasi predsednik Ho Si Minh, S
francoskimi zapori se je seznanil dve leti
kasneje kot propagandist boja proti kolo-
nializmu, in pozneje leta 1939, ko je Sest let
za reSetkami hanoiskega zapora Son La ure-
jeval ilegalni c¢asopis Suoji Reo.

Na vefer pred japonsko kapitulacijo je
kot mnogi drugi revolucionarji pri%el na
prostost in nadaljeval kariero, zaceto Ze za
jetniskimi zidovi; postal je glavni urednik
Cuu Quoc, glasila vietminha, hkrati pa ¢élan
CK Lao Donga, to je' delavske partije DR
Vietnama. Kot generalni sekretar nacional-
nega komiteja za mir se je udeleZil skoraj
vseh mednarodnih mirovnih zborovanj in
sklepal mednavodna poznanstva; v letih, ko
je bil sef Jen Viéta — fronte ilegalnih poli-
ti¢nih, verskih in sindikalnih zdruzZenj — pa
si je pridobil koristne politicne izkuZnje
v najSirfem pomenu besede.

V prvem letu z Zenevskimi sporazumi
uradno priznane demokrati¢ne republike
Vietnam se je Thuy povzpel na Olimp se-
vernovietnamske oblasti: postal je ¢lan po-
litbiroja delavske partije DR Vielnama.
Njegov vzpon na sunaj vidni lestvici sever-
novietnamske hierarhije je bil samo logié-
na posledica tega dejstva.

Z Averellom Harrimanom se je prvié
sredal v Zenevi, ko je bil namesinik 3efa
severnovietnamske delegacije na konferenci
o Laosu (leta 1961). Ameri¢anom je ostal v
spominu kot spotrpeZljivo vljuden, hladen,
vztrajen in trd sobesednik«, ki zna v nedo-
gled poslusati argumente, s katerimi se ne
strinja, in potem mirmmo nadaljuje razpleta-
nje svojih misli, kakor da sploh ne bi ni-
Cesar slisal...

Njegovo pravo mesto v vrhu politiénega
vodstva lahko presodimo Sele leto kasneje,
ko je skupaj s Ho Si Minhom in general-
nim sekretarjem Le Duanom predstavljal
delavsko partijo DR Vietnama na prelom-
nem XXII. kongresu KP SZ; bil je priéa
dokonénega preloma med Pekingom in Mo-
skvo, neposredno pri viru je imel priloZnost
razmisljati o tem, kakSne posledice utegne
imeti ta dogodek, ki je bil Ze nekaj let »v
zraku«, za ves azijski prostor in Se posebej
za njegovo dedelo. :

Aprila 1963 je prevzel resor zunanjega
ministrstva — in ga odlozil dva meseca po-
tem, ko so Ameri¢ani zaceli bombardirati
ozemlje Severnega Vietnama, to je aprila
1965. Kot razlog so navedli rahlo zdravje.
Njegov odhod iz zunanjega ministrstva pa
ni pomenil, da je nehal vplivati na zunanjo
politiko. Nasprotno! Kot nacéelnik oddelka
za zveze s tujino pri CK delavske partije
DR Vietnama je ostal aktivno, éeprav po-
sredno prisoten v vsem dogajanju, ki za-
deva urejanje odnosov med njegovo drizavo
in tujino; in do pred nedavnim, dokler raz-
govori =2a politiéno resSitev vietnamskega
problema niso postali neposredna in otip-
ljiva aktualnost, je bilo to podroéje ome-
jeno predvsem na teZavno nalogo, poiska-
ti razumno ravnoteZje v prostoru, ki naj-
bolj neposredno obéuti vse posledice sov-
jetSko-kitajskega spora. Okolis¢ina, da Je
bil Xuan Thuy ustanovitelj in predsednik
tako vietnamsko-sovjetskega kot vietnam-
sko-kitajskega =zdruZenja utegne biti kori-
sten kaZipot pri iskanju odgovora na vpra-
%anje, s kak3nega zornega kota je presojal
sovjetsko-kitajsko polemiko in mesto svoje
dezele v njej.

Tak je v grobih potezah politiéni portret
moZa, ki bo te dni sedel nasproti Averellu
Harrimanu in zadel v »prestolnici nevtral-
nostix pogovore, od katerih si vefina sve
tovne javnosti obeta prvi korak k miru,

Thuy

katerega rahli privid je Ze prvi trenutek
blagodejno vplival na vse svetovne borze
in dal krila najrazlicnejSim optimistiénim
razmi$ljanjem o tem, kaj vse se obeta Azijl
in svetu, ko bo prekoraZen ta Rubicon.
S svojim Sestinsedemdesetletnim sobesed-
nikom, ki je bil med drugo svetovno vojno
Rooseveltov predstavnik v Moskvi in ki mu
bo v Parizu ob strani sedel njegov drugi,
»tréie jazm — Cyrus Vance — nima nobenih
skupnih potez mimo tiste, da je kakor Har-
viman tolmaé tezenj in Zelja svoje vlade, iz-
tisnitl iz pogovorov za konferenéno mizo
&im vel za svojo dezelo.

Pogovori ne bodo lahk:, Optimisti me-
nijo, da ho v najboljféem primeru wvse kon-
éano do novega leta; pesimisti pa napove-
dujejo, da bo v Parizu (ali morda pozneje
kje drugje) repriza Panmunjoma. Trenutno
je pomembno predvsem, da so se stvari
premaknile z nejbolj dramaticne in eks-
plozivne' todke, pa d¢eprav je scenari] za
prvo uvodno srecanje na zunaj kar se da
malo obetaven: na podrodje med 17. in 15.
vzporednikom pada vef bomb kot prej na
ves Severnt Vietmam, na Jugu pa besnijo
boji s silovitostjo, kakrine Ze dolgo ne
pomnijo.

Neuradno je z ameriske strani slifati,
da bo naloga obeh protagonistov v Parizu
— Xuan Thuya in Averella Harrimana —
v skrajni posledica ta, da se dogovorita za
vzajemni »sestopt z lestve vojaskega mer-
jenja sil, se pravi za sestop, ki hi bil na
koncu kronan z mirom.

Hruséov  je ob neki priloZnosti d
»Delal sem tudi v Zelezarni in vem, kako |
treba ohladiti razfarjeno Zelezox. To duho-
vito prispodobo je prepriéljivo potrdil ob
kubanskl krizi, ko je v pokojnem Kenne-
dyju na%el razumnega in daljnovidnega so-
besednika. Toda Johnson se bolj spozna na
kavbojske kot na Zelezarske posle...

Sicer pa je do tega, da bi smel raz-
misljati o rhlajenju razbeljenega Zelezax v
pravem pomenu besede, Se dale¢, Xuan
Thuy in Averell Harriman bosta morala
poprej prehoditi dokaj vijugasto, najrazlié-
nejsith ovir in zased polno pot, preden ho-
sta prispela do tretje etape pogovorov, ko
bo mogoée govoriti o pogajanjih, katerih
polititna vsebina in cilj bo politicna reSitev
vietnamske krize. Najprej se bosta morala
sporazumeti, ali obe strani sploh sta za
mirovna pogajanja v pravem pomenu be-
sede. Z drugimi besedami: Thuy bho moral
dobiti zagotovilo, da Ameriéani brezpogojno
ustavijajo vse vojaske akcije proti DR Vi-
etnamu, in vsaj rahlo obljubo, ki jo bo mo-
gode razlagati kot znamenje, da bodo ame-
riski vojaki snekof« odSli 1z Vietnama.

Potem bodo prisli na vrsto pogovori o
obsegu bodode mirovwne konference, o dnev-
nem redu in o njegovi sestavi. Tudi ta eta-
pa za Ameriéane ne bo lahka, kajti Thuy
dodobra pozna mehanizem, ki je uravnaval
Zemeveko konferenco o Vietnamu leta 1954
in sedem let pozneje konferenco o Laosu
prav tam, ve pa tudi, kako so se dogodki
tazpletali, ko so bili dokumenti podpisani
in so se delegati razSli na svoje domove.

In Sele potem, ko bo vse to teZasko in
tezavno delo opravijeno, se bo na konfe-
renéni mizi znaglq jedro problema: mir in
»vsa vprasanja, ki zanimajo obe strania.

Nekdo je zapisal, da se pot v Pariz ni
odpria 31. marca letos, ko je Johnson na
pritisk dolarja z Wall Streeta pred televi-
zijskimi kamerami ponudil deino ustavitev
bombardiranja, marve¢ tistega dne v Ze
odmaknjenem letu 1965, ko se je v Zen Min
Zi Bau pojavil Lin Piaov ¢lanek z nasiovom
»nZivela ljudska vojnal«; sklepal je, da so
v Hanoiu tistega dne spoznali, da imajo na
izbiro dvoje: ali »kitajskos vojno, ki bo tra-
jala, dokler se ne bo nasprotnik iz¢rpan
sam umaknil, ali pa vietnamski mir. In po
njegovem so se Ze takrat odloCili za slednje.

Naj bo ta dommneva to¢na ali ne, za
Ameriko lahko zdaj zanesljivo trdimo, da
je Wall Street Ze veliko pred Johnsonom
spoznal, da samo mir v Vietnamu Ilahko
redi Ze nevarno opotekajoti se dolar. Ko
so se vietnamskim teZavam pridruZile Ee
&rnske doma, se je moral v volilnem letu,
&eprav nerad, opredeliti tudi Johnson.

Nobenega dvoma ni, da ta okolii¢ina ne
bo olajdala wzdu&ja v pariski konferencéni
dvorani, marveé bo najbri delovala v na-
sprotni smerl. Toda Vietnamci se dobro
spominjajo, da so pred Stirinajstimi letl
stvari ob Lemanskem jezeru prav stekle
Sele potem, ko je Mendés — France v kon-
ferentni dvorani zamenjal Bidaulta in La-
niela. Nemara se tudi Nguyen Xuan Thuy
nadeja, da bo v Harrimanu dobil bolj ela-
stidnega sobesednika Zele potem, ko se bo
v Belo hiSo vselila nova osebnost.

MIRAN SUSTAR

tot,
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Z obiska na Japonskem

Smehljaji med

cvetoéimi ¢esnjami

Cesar Hirohito je pocasi, z nekoliko drsajocim korakom stopal
po rdeci preprogi proti lljuSinu- 18, s katerim se je Tito pripeljal na
uradni obisk na Japonsko. Obleten je bhil v frak in v roki je drzal
cilinder. Za njim sta stopala starejsi sin, prestolonaslednik, in njego--
va mlada Zena, ki prvikrat, po toliko stoletjih cesarske zgodovine ni
kraljevske — stari Japonci bi dejali boZanske — krvi. Za starejSim
bratom je stopal mlajsi brat z Zeno. Ko je §la mimo mene — novi-
narji smo bili »ograjeni« z Zametasto vrvico — se mi je nasmehnila.
Tudi jaz sem se |i nasmehnil in stik z Japonsko je bil vzpostavljen.
Pozneje sem na vsakem koraku srecaval ta japonski nasmeh.

Japoneci se niso smehljall tistega dne ko-
¢ avgusta leta 1945, ko je predstraza
-rifke okupacijske armade priletela na
letalis®e pri Tokiu. Z japonskimi avtomo-
bili so jo prepeljali v Jokohamo, kjer naj
bi bhil glavni stan poveljnika osme armade
generala Eichelbergerja. Ko so se amerigki
vojaki peljali skozi mesto, so opazili le
malo ljudi med rtufevinami. Na vsakem
kriziséu je stal japonski vojak s pusko,
pripravljeno na strel, toda obrnjen proti ru-
Sevinam, da ne bi kdo iz zasede napadel
Americanov, To puSéobno sliko so 5e po-
udarjali elektritni vlaki, ki so %e vozili na
glavni progi proti Tokiu.
Japonsko cesarstvo, ki so ga bili milita-
ripeljali do neslutenih visin, je bilo
no. Hirosima in Nagasaki sta dozi-
i napad, toda tudi drugod ni
je dosti manjSe. Na Tokio so
1 mesecih vojne padale ruSilne in
bombe, In zdaj je priSla oku-

sonska ni bila nikoli okupirana. Zad-
t so jo poskusali zavzeti v trinaj-
sro!etju Mongoli. Celo izkreali so se
ku Kjusu, kjer so s¢ bojevall triin-
i da bi razsirili majhno mosti-
. avgusta 1281 so se bogovi ja-
skih prednikov usmilili svojih nasled-
v in poslali tajlun, ki je domala uni-
ko  ladjevie, Molitve po temp-
etifgdih po vsej deZell so zalegle
ci so upravideno nazvali tajfun
azex — swveti veter. Toda konec av-
a 1945 se bozovi prednikov niso usmi-

: niso poslali ne tajfuna ne
a drugega znamenja svoje naklonje-
. In ¢etudi bi ga bili, je dvomljivo,
ali bi kaj zaleglo proti ameriSki premodi
in atomskim bombam.

Zato so Japonei v strahu pri¢akovali,
zaj se bo zgodilo. Zenske so beZale iz
za vsak primer. Ljudem so Se zve-
v ufesih cesarjeve besede, da morajo
motni in »prenesti tisto, kar se ne da
stiv, In ker so bili navajeni tisoéletja
ti svoje w»Sogunex, svoje »dajmijex —
e gospodarje — predvsem pa se
i boZanstvu, vieleSememu v cesarjevi
so ubogali. Ubogali so tudi vojaki
evilnih frontah, na 3Stevilnih otokih,
ijenih po Sirmem Tihem oceanu.

u so ljudje ugotovili, da jih Ame-
bodo pozrl.

a pozna dovolj ironije, toda
ije, kakrSna je bila vladavina
ra »Sogunax MacArthurja nad Ja-
najbrz ne pozna, Vrnil se je, ka-
il obljubil, ko so ga Japonei spo-
inov, in wvsilil Japonski ustavo, ki

O 0ji demokratiénosti wvzor. MacAr-
ir s ni dosti menil za Sustva Japoncev,
so do ustave verovali, da je cesar bo-
0 — nekateri Se zdaj verjamejo. Raz-
je, da je cesar paé cesar in da je

suvereno, odpravil fevdalizermn in
em d¢lenu ustave kratko malo pre-

Japoncem, da bi se 8e kdaj voj-

A

ricanom je kmalu postalo 2al, da
ko demokrati¢ni. Tedanji podpred-
DA Nixon je na uradnem banketu
a 1953 dejal, da ZDA niso rav-
so Japonski wsilile doloébo
Toda veéina Japoncev ne misli
ika izku3nja jih je poudila, da
i niso imeli prav, da ljudstvo ne
lie z osvzjanjem tujih ozemelj, am-
anjem tehnologije in tujih trgov.
] 50 bili Japonci jezni na svoje
nerale ker so jih zapeljali v vojno, toda
w na cesarja, ki so ga generali »prevara-
. Celo med zgodovinarji so mmenja o ce-
vemn delezu pri vojni deljena. Nemalo
takih, ki trdijo, da cesar ni mogel pre-
iti nadrtov militaristov, ki so se zadeli
iti v letih svetovne gospodarske krize.
dokaz navajajo med drugim, da se ce-

z0

0 vOj

e
sar ni sirinjal z vojatkim wvdorom v Man-

dzurijo, a da je hil brez mo&i. Kljub
vsemu svojemu boZanstvu — in prav za-
radi svoje bozanske odmaknjenosti, trdijo
drzal vajeti oblasti v rokah. Moral
iti toku. In tok ga je nesadrino

je

gnal v vojno.

Kljub temu je hotel cesar po vojni od-
stopiti, ker se je — tako je sam dejal —
cutil

odgovornega za vojno. V tujini so
i, da ne bo mogel kot »ustanovau pre-

ti ponizanja, da bo ljudstvo izgubilo
vero vanj, ko ne bo ved boZanstvo. In res
Je videti prav nebogljen v fraku in s cilin-
drom v roki na sliki ob velikem MacAr-
thurju, ki ob njem brezbrizno kadi pipo
in je oblefen v vojaske hlade ter ima na
prsih razprto srajco. Japonski politiki so
se bali, da bo objava te slike popolnoma
unic¢ila mit o cesarju, Morda je unifila mit
o njegovem boZanstvu, toda zgodilo se je
nekaj nenavadnega. Japonci so v cesarju
prvikrat videli ¢&loveka, ne boga, ki se je
moral priti poklonit okupatorju, kakor so
se mu morali pokloniti tudi oni. Cesar ni
odstopil, temveé je zadel obiskovati Stevil-
ne kraje in se pogovarjati z ljudmi, To je
bilo prvikrat v japonski zgodovini, da je
prigel cesar med ljudstvo.

Toda ironija morda le ni bila tako wve-
lika. Morda se je zgodovina le poSfalila 2z
japonskim ljudstvom, zakaj MacArthur se
je vedel kakor pravi »Sogune iz dasov To-
Kugave, ko je cesar sicer Zivel v blestedi
osamljenosti v Kjotu, a je vso oblast de-
jansko drZzal v rokah njegov namestnik.
MacArthur ni potoval po Japonski, ni se
pogovarjal z ljudstvom, obdajali so ga
obozevalei iz asov vojne. V njem so videli
vsemogoénega prokonzula, ki iz svoje rezi-
dence poEilja razglagse o poloZaju na Ja-
ponskem in ne trpi ugovorov. To je stari
generaciji japonskih politikov celd ugajalo.
Ta jezik so razumeli in zlobni ljudje so
govorili, da lahko ¢lovek, ¢e rano vstane,

vidi MacArthurja, kako se kakor boZanstvo
sprehaja po vodah v jarkih in ribnikih, ki
obdajajo cesarsko palato v Tokiu.

»Ti-le Japonci Zivijo drug drugemu na
glavile

Vzklik, ki je priSel od enega izmed no-
vinarjev v avtobusu, me je rezko zdramil
iz sanjarjenja, kakor zdrami rock in roll
cloveka, ki je dotlej poslu3al Schubertovo
romanco.

Peljali smo se skozi Tokio in vtis je bil
nenaden, nepremagljiv in hipen. Ne v ame-
rifkih mestih ne v Londonu ne v Parizu ni
takega mravljiséa, Enajst milijonov prebi-
valcev. Enajst milijonov osebnosti, zakaj
Japonci se med seboj prav tako razlotuje-
jo kakor mi Evropejei. Toda to mravljisce

ni hrupno, kar vtis ogromnosti Ze po-
glablja.
Drugo, kar ¢lovek opazi, je neverjetna

gradbena dejavnost tam, kjer je gradbena
dejavnost Se mogoc¢a. Novi hoteli, neboti¢ni-
ki, wveleblagovnice, pisane zastavice in na-
pisi na trgovinah. Ves Tokio je ena sama iz-
loZba. Nad glavo vam nenadoma zaSumi
vlak, ki s poprefno hitrostjo dvesto kilo-
metrov na uro drvi proti Kjotu ali proti
severu, Od letaliSéa se vlede na betonskih
stebrih Zeleznica z eno samo tirnico., Avto-
strade na betonskih nosilcih se prepletajo
med seboj kakor gumijasti trakovi. Celo
Ameriéani jih ne znajo bolje graditi, Kaze,
da Japonci dobro poznajo tisto amerisko
popevko: »Kar znas ti narediti, znam jaz
narediti bolje...« In to ne samo pri grad-
nji cest.

Zdaj so prvi na svetu v ladjedelniitvu.
Pred dvema letoma so posekali Zvezno re-
publiko Nemcijo v proizvodnji jekla in se
uvrstili takoj za ZDA in Sovjetsko =zvezo.
Lani so izdelali milijon dvesto tiso¢ avto-
mobilov in tako spet posekali Nemce: dru-
gi na svetu v proizvodnji avtomobilov, Se-
znam S tem £e ni izérpan. ¥

Videl sem tanker v Jokohami, ki ga Se
gradijo: 350.000 ton. Ne gradijo ga v do-
ku ali na sanifén. Kaksno saniSée bi bilo
potrebno! Gradijo ga kratko malo v —
morju. Kako da se niso drugi pred njimi
spomnili, da bi take Leviatane gradili kar
v morju? Spomnili so se Ze, a So najbra
mislili, da so tehniéne teZave, ki bi jih mo-
rali pri tem premagati, nepremagljive. Ja-
ponci so jih premagali. Skratka, to kar
¢lovek bere o dinamiénem razvoju Japon-

ske, je popolnoma res, celo dvakrat res.

Toda mene ni najbolj zanimal gospo-
darski napredek Japonske, ampak so me za-
nimali smehljaji in to, kar se za njimi
skriva, Prvega smehljaja sem bil delezen
od princese na letaliSéu. Bil je prisréen,
spontan in paé — smehljaj.

Srefal sem jih Ze dosti. Najprej dekle-
ta v kavarnicah in okrepéevalnicah. Res
da sem 190 centimetrov visok in tehtam
ve¢ kot sto kilogramov, toda gotovo so Ze
videle Ameriane in druge tujce, ki so prav
tako veliki in debeli. Ko sem vstopil in
sédel, me je najprej pozdravilo hihitanje.
Po navadi sta stali po dve ob todcilni mizl
— bili sta polovico manj3i od mene — in
se drZali za usta. Ko sta se nahihitali, je
ena stopila k meni in me vprasala, kaj ze-
lim. (Domnevam, da me je to vpra$ala,
ker je nisem razumel.) SkuSal sem ji raz-
loziti po angle3ko, toda z angleséino dlo-
vek ne pride dale¢ na Japonskem kljub
okupaciji in Amerifanom. Sploh ne pride
dale¢ ne z angleidino ne s kakim drugim
jezikom, razen z japon&é&ino. )

Ker me ni razumela, se je na \Siroko
nasmehnila. Oba sva se ozrla proti pultu,
kjer je todaj pridno brisal kozarce — de-
klé veselo, jaz obupano. Tudi toéaj se mi
je smehljal v brk in razumel .angle3ko prav
toliko kolikor dekle. Pomagati sem si mo-
ral s prstom in pokazati, kaj Zelim.

#»To smehljanje in celd hihitanje,«x mi je
pojasnil star zahodnjak, ki Ze dolgo zivi na
Japonskem, »ni Zaljivo. Vsaj oni vas noce-
Jo s tem 2Zaliti, Po navadi se smehljajo,
kadar so v gadregi., Vidite, dekleti sta se
hihitali, ker sta bili v zadregi, ker nista
znali anglesko, Pomagali sta si s hihita-
njem.

Ker sem ga nekoliko zafudeno pogle-
dal, je brZ pristavil: »No, morda ste se ji-
ma zdeli tudi nekoliko smesni. Lahko pa se
za takim smehljanjem skriva fe kaj dru-
gega.u

Ni vrag, da se ne bi. Toda zdi se mi,
da je teorija mojega znanca vsaj delno
pravilna. Ko smo bili v tovarni televizor-
jev v Osaki, smo se pogovarjali s Sefom
propagande podjetja, ki nas je pozdra-
vil po tolmac¢u. Preproste odgovore je po-
sredoval kar tolmaé. Toda ko sem vprasal,
kako je s prodajo sprejemnikov za barvno
televiziio spri¢o dejstva, da taki televizor-
ji ne gredo tako dobro v prodajo, kakor
so pri¢akovali, ne v ZDA ne v Britaniji, se
je zafelo smehljanje.

Najprej se je nasmehnil tolmaé, Ko je
ta prevedel moje vprasanje svojemu Sefu,
se je zacel smehljati tudi Sef. Eden izmed
nagih novinarjev je polglasno pripomnil —
po nafe seveda — da je moje vprasanje
o¢itno kocljivo. Ko sta se oba — tolmaé in
Sef — dovolj nasmehljala, sem prejel od-
govor: »Barvni televizorji gredo dobro v
prodajo in podjetje ima popoln pregled
nad trgom.«

To smehljanje sodi v obée olikane ma-
nire Japoncev, ki menda ne znajo reci ne,
tudi takrat, ko morajo re¢i ne. Deset mi-
nut sem moral drZati sluSalke v roki, ko
sem se pogovarjal z zunanjepolititnim ured-
nikom nekega velikega dnevnika, da bi zve-
del, ali ga lahko obis¢em ali ne. Ze takoj

GRAD HIMEDZI

Sezidali so ga leta 1609. Je eden izmed najlepsih spomenikov fevdalne Japonske,
vase in odrezala od zunanjega sveta. Ker ima grad ¢&iste bele zidove, je dobil vzdevek »grad bele éaplieq.

na zacetku mi je bilo jasno, da tistega dne
ne bo utegnil. Zaman bi poskuSal ponoviti
vse njegove izraze, s katerimi mi je po
ovinkih m nadvse rahlofutno deset minut
namigoval, da tistega dne ne utegne govo-
riti = menoj.

nZahodnjaki si laskajo.« me je spet po-
uc¢il star »nJaponecs, »da so odkritosréni in
neposredni, ¢e vam takoj reéejo ne, kadar

jih nekaj prosite. Za olikanega Japonea je
to v najboljfem primeru naivno, v najslab-
Sem pa grobo.u

O teh uglajenih manirah Japoncev, ki
50 mmujno potrebno mazive v kolesju druz-
benega stroja«, je veé teorij. Najbolj zani-
miva je tista, ki pravi, da Japonci niso po
naravi ne uglajeni ne mirni ne nasmehlja-
ni. Toda vzgoja, ki izvira iz druZbene nuje

Mnenje prof. Josepha Toynbeeja

T

ki se je za tri stoletja popolnoma zaprla

— nevljudnost in grobost med ljudmi, ki
Zivijo stisnjeni na majhnem prostoru, ima
lahko zelo neljube posledice — ta vzgoja
nenehno poudarja potrebo po vljudnosti
in uglajenosti, Za njima se lahko skriva
marsikaj, toda wvsekakor sta neprimerno

boljsi od zmerjanja in grobosti.

Od tod ti japonski smehljaji.
BOZIDAR PAHOR

Amerika pod drobnogledom zgodovinarja

Osemnajst potovanj v ZDA

Dopisnik ameriske revije »Life« v Londonu, John Hicks, je inter-
vjuval znamenitega britanskega zgodovinarja Arnolda Josepha Toyn-
beeja, ki je od leta 1925 stalno obiskoval Zdruzene drzave Amerike
in prouceval njihov druzbeno-politiéni razvoj. Profesor Toynbee, ki je
star 78 let, je v svojem najpomembnejSem delu »Studiji zgodovine«
primerjal 26 civilizacij v svetovni zgodovini. Kot ¢lan britanske dele-
gacije je sodeloval na mirovnikh pogajanjih po obeh zadnjih vojnah.
Bil je tudi direktor studijskega oddelka britanskega kraljevskega in-
Stituta za zunanje zadeve. Ko se je lani pomladi vrnil s svojega osem-
najstega potovanja po-ZDA, je dejal, da ga je kot prijatelja Amerike
to, kar je videl, mocno prizadejalo. Zakaj, je razlozil v tem intervijuju,
ki je ob zadnjih nemirih postal Se posebej aktualen.

Vprasanje: Profesor Toynbee, katere
spremembe, ki jih je v» letih dogivela
Amerika, so na vas napravile najmodlnejsi
vtis?

Odgovor: Dejal bi, da je v zadnjih
dveh letih prislo do veliko veéje spremem-
be kot v vseh 40 in ved¢ letih prej, odkar sem
zagel hoditi v ZDA. Vse osebnosti, vefinoma
srednjih let, ki so bile na oblasti pred dve-
ma letoma, so se tedaj ¢utile neranljive in
nepremagljive. Menili so, da vojna v Vietna-
mu ne bo niti za milimeter spremenila poti
ameriSkega razvoja, Nobena stvar je ne bi

mogla speljati z zadrtane poti. Sistem ameri- -

Skega zivljenja je bil nenadkriljiv sistem Ziv-
ljenja. Svet bi moral postati éimbolj podo-
ben Ameriki, in to je bilo najvec¢, kar je bilo
modi Zeleti.

Sprememba je bila ogromna. Se vedno
s0 jastrebi in golobi, toda sedaj so vsi vzne-
mirjeni in zaskrbljeni, tako jastrebi kot go-
lobi. V zadnjih dveh letih je Amerika dozivela
hude pretrese tako od znotraj kot od sunaj.
Ljudje so nezadovoljni in nemirni. Mladi
se zavesino in odkrito upirajo. Gre za upor
velikih razseZnosti proti generaciji srednjih
let. Bili pa so %e drugi upori, ki so odlogil-
no prizadejali moje ameriske prijatelje. Za-
nje je bil to celo hujsi udarec %ot vojna v
Vietnamu. Novice o teh uporih so jih zadele
v srce. V tem primeru gre za notranji pro-
blem, ki jih prizadeva neposredno. Gre za
dogodek, ki bi si ga ne bi bilo mogote "za-
misliti ne samo leta 1925, temveé v tako Si-
rokem obsegu niti leta 1965. Amerika je leta
in leta Zivela v laZnem obéutku varnosti, v
lazni evforiji. To se je sedaj razletelo na
koitke.

V.: Ali ste pri svojih prejinjih potova-
njih v Ameriko opazili ta »lazni obdutek
varnostic?

O.: Da, Kot zgodovinar dobro vem, da se
pri wvsaki druzbi obdobja prosperitete en-

krat konéajo, V élovekovi naravi je, da se
zaplete v tezave, Ameridani so mislili, da
so ZdruZene drZave raj, medtem ko sem jaz
vedel, da nobena ¢loveSka druZba tega ne
more dose¢i, Neogibno je bilo, da se bodo
prej ali slej razocarali,

V.: In je bilo dobro, da se je to zgo-

dilo?

0.: Gotovo, kajti slabo je ne Ziveti v
stvarnosti. Amerika je bhila zelo zadovolina
sama s seboj in dobila je zdravilo, ki ji je
bilo potrebno.

V.: Ste bili e nad dem =zadovolini v

Amerilci?

0.: Opazil sem naraScanje samokritike,
kar je vedno dobra stvar. In spremembe pri
generaciji, ki doraséa. Ne mislim samo na
hippies, ki so le senzacionalistiéni pojav in
le desetinka ledene gore, ki se dviga nad
vodo, medtem ko drugih devet desetin osta-
ja spodaj. Mislim na veliko vecji del te ge-
neracije, ki se ne razkazuje, je pa pravta-
ko moéno spremenila svoj nadin misljenja.

V Stanfordu sem videl mnogo teh &tu-
dentov, ki so bili povsem normalni v svo-
jem vsakdanjem vedenju, v oblagenju in
drugem, toda nezadovoljni s svojim nac¢inom
Zivljenja in cilji, ki so jih sprejeli njihovi
starsi. Ne izraZajo se s tako silovitostjo
kot ekstremno krilo, toda nezadovoljstvo
obstaja. Pripovedovali so mi, da so se Stu-
denti vedno kréevito potegovali, da bi do-
bili ponudbe za delo pri velikih druzbah,
sedaj pa predstavniki velikih druzb, ki po
univerzah is¢ejo kader, le s teZavo najdejo
koga. Ce je to res, menim, da je zelo po-
membno, celo dramatiténo.

Navedel bom primer mladenica, ki ga po-
znam. Njegova druZina zavzema v Z0Spo-
darstvu Los Angelesa zelo pomembno me:
sto. Toda njegove ambicije so vse usmer-
jene na akademsko podrodje. Staréi ne more-

jo razumeti, da bi fant, ki mu je na voljo
tako veliko podjetje, lahko izbral drugaéno
zivljenjsko pot, Ne razumejo, zakaj se odre-
ka denarju in vsemu drugemu. Dejstvo pa
je, da si noce denarja postaviti za svoj
Zivljenjski cilj

Opazil sem, da mladi Ameridani govore
s sovrastvom o vrednotah, ki so jih sprejeli
njihovi starsi. Dejal sem s nsovrastvom«, mor-
da je beseda nekoliko preostra. Recimo z
»odporoma.

Tako imenovani sameri$ki nadin Zivije-
njag, to je tisto urbanizirano Zivijenje, tako
bogato materialnega ugodja, s tekoco vodo,
televizijo in vsemi svojimi druzbenimi
pravili in znadilnimi ecilji, dejansko nima
globokih korenin. Bogati mestni poslovni
¢lovek in njegova Zena, ki sedaj dajeta ton
rameriskemu sistemu Zivljenja«, sta zapusti-
la podeZelje komaj pred dvema ali tremi
generacijami.

V.: Prej ste govorili o nemirih v Ane-
riki. Je prav, ée fih imenujemo rasni ne-
miri, ali pa so nekaj drugega, morda me-
miri iz gospodarskih razlogov?

O. Vi v Ameriki si straino Zelite, da jih
ne bi imeli za rasne nemire. Toda konec
koncev so, ¢eprav ne gre samo za rasni pro-
blem. €e je v ZDA nekdo &rnee, dobi go-
spodarsko dale¢' slab&i polozaj, kot ¢e ni.
Zelo moZzno je, da sodi med tistih 10 do
20 odstotkov amerigkepa prebivalstva, ki ne
daje tona »ameriSkemu naéinu Zivljenjac.
Biti reven v Ameriki je dosti huje kot v ka-
terikoli deZeli na svetu, To je dosti huje ka-
kor na primer v Indiji, kjer vedina Zivi na
minimalni ravni. Toda ni bolj obupne rev-
i¢ine, kot pripadati manj8ini zavrienih, ki
lahko samo s silo pride do besede.

Rasne razmere v ZDA so sedaj zelo pe-
rede, kajti nad idealom in e, ki naj
bi bila doseZena z miroljubnimi sredstvi,
kakor jo zagovarja Martin Luther King, je
previadal ideal nasilja in formiranja anti-
druzbenih skupnosti znotraj obstojefe druz-
bene skupnosti, To bi lahko privedlo do per-
manentne drZavljanske vojne v glavnih ame-
riskih mestih, in sicer s ¢&rnskimi anti-
druzbenimi skupnostmi, s svojo ecivilizacijo
in svojim nadinom Zivljenja. In v tak polo-
zaj sedaj drsi Amerika.

V.; Kaj se je pa polem zgodilo z ame-
riskim liberalnim idealom, po katerem bi
morali, seveda ne brez bojev, dosedi in-
tegrirano druzbo, v kateri bi rase Zivele
pomesane, druga ob drugi?

0O.: Pomesane? Kaj razumete pod tem?
Z meSanimi zakoni ali ne? Vidite, to je
osrednji problem Amerike. Poglejmo Mehi-
ko, Zdi se mi, da je tam 87 odstotkov pre-
bivalstva mesticev, Do meSanja je prislo
predvsem z ameriSkimi Indijanci. Bral sem,

da je med Spansko kolonizacijo prislo v Me-
hiko okrog pol milijona belcev in érncev.
Sedaj pa so med seboj Ze tako kriZani, da
je teZavno srecati Mehikanca, ki bi bil &isti
¢érnec ali disti belec. MeSani zakoni so tisto
skrivnostno sredstvo, ki je iz Mehike nare-
dilo enoten narod.

Lahko pogledamo Ze Brazilijo, V Bra-
ziliji so bili ¢érnei suZnji do leta 1890. Mno-
go dlje kot v ZDA, In véndar v Braziliji ni
rasne diskriminacije. In je tudi ne more biti,
kajti med érnim in belim je vrsta barvnih
adtenkov, To je pravo spajanje dveh kultur.

Ne znal bi pojasniii zakaj, toda so naro-
di, ki imajo zelo mono rasno zavest in
drugi, ki je nimajo. Najmocnej3o imajo vis-
Ji razredi Hindujcev, nato Zidje, nadalje
teutonski narodi, ki govore angle&ki, holan-
dski in nemZki jezik. Ne vem zakaj mi teko
teZko premagamo te rasne predsodke, med-
tem ko jih nekateri drugi narodi sploh ne
obéutijo.

N Kar zadeva meSane zakone je zelo zani-
mivo tudi, da nanje ne vplivajo samo fizié-
ni razlocki, temved tudi kulturni. Iz Nigerije
se spominjam dveh anglefkih Zena z nigerij-
skima moZema. Eden je hil ravnatelj po-
membne bolnidnice, drugi pa rektor uni-
verze. Oba sta bila zelo kulturna in zelo
zna¢ajna éloveka, Tud njuni angleSki Zeni
sta imeli te kvalitete. Rasnih razlodkov sploh
ni bilo opaziti. Visoka stopnja kulturnosti je
povsem izbrisala rasni razlodek.

V.: Torej je to edina alternativa se-
gregacije? Mar mni modi dosedi inte-
grirane drufbe brez vsestranskega &§irje-
nja medanih zakonop?

O.: Ne, ni primerov druzb, ki bi bile to
dosegl_e. Ne glede na vsa Gandhijeva priza-
devanja Indija ni uspela premagati sistema
kast in zato Indija ni resniéno integrirana
dg'uzba, detudi je bilo nekaj mesanja. V in-
dijskih vaseh %e vedno Zive popolnoma lo-
¢eno navadni ljudje iz niZjih kast in nedo-
takljivi, ki celo niti vode ne pijejo iz istih
vodnjakov. To je neka] grozljivega. In po
moji sodbi gre tudi Amerika, tako kot Ro-
dezija in JuZna Afriks, v to smer. V notra-
njosti dezele so ljudje permanentno lodeni,
in to na najslab&i na&in.

V.. Zakaj mislite, da gre Amerika po
tej poli?

mest. Morali bi storiti to, kar poskusa,
storiti v Ju#ni Afriki, vzpostaviti mwj:
te«. Prisiliti bi morali érnce, da se umakne-
Jo iz mest, in na enak prisilni nadin spoditi
belce na primer iz Mississippija in Alaba-
- me ter sprejeti zakon, ki bi se glasil: »Sem
bomo spravill vse &rnoe in ne bomo dovo-

lili, da bi 8li érnci kamorkoli drugam.« Toda
to ni niti moZno niti izvedljivo, se vam ne
zdi? F

Ce pa boste zadrZali segregacijo in Ziveld
v istih mestih, boste ustvarili poloZaj perma-
nentne drZavljanske vojne v vseh pomemb-
nih ameriSkih mestih, Te teZnje je mod 2e
opaziti. Gotovo pa je, da si Amerika tudi tega
ne more privoséiti, Ne morete dopustiti, da
bi zmagala ideologija ¢érnih muslimanov, ki
pravijo: »Postali bomo rasisti, tako kot ste
vi belei. 8 bomo tako dale¢, da bomo od-
klanjali poroko z belcem, tako kot vi od-
klanjate poroko s é¢rncem, Zoblikovali bomo
locéeno, samo naSo druZbo, ki bo v perma-
nentni vojni z vami.u

Dva ideala torej tekmujeta med seboj:
ta ali pa integracija s pomoé¢jo mesanih za-
konov. Znova se v mislih vraéam na zakon-
ska para, s katerima sem se seznanil v Ni-
geriji, MoZ in Zena sta bila razlitnih ras,
skupna pa jima je bila visoka stopnja kul-
ture. Tekma je torej med separatisti¢no
idejo in stvarmi, ki lahko privedejo do zma-
ge integracionistiéne politike; to je stvari,
ki lahko dvignejo kulturni in gospodarski
nivo &rnske skupnosti. ¢e bi Grnec uZival
iste gospodarske mozZnosti kot belec, bi tudi
njegoy nacéin Zivljenja postal podoben bel-
tevemu in to bi takoj zmanjsalo rasno na-
petost. Bolj enaka je kultura, manj pome-
na imajo rasni razlotki in toliko laZja po-
stane integracija, vklju®no z mesanimi za-
koni, ki so le najbolj popolna oblika inte-
gracije.

V.: Amerika je konec koncev vendar-
le izredno bogata dezela in zdi se, da je
ameridko ljudstvo tudi zelo velikodud-
no...

O.: Dovolite mi, da vas prekinem. Rad
bi le priznal, da Ameritani po eni strani
zelo ljubijo denar, po drugi pa ga trodijo
s prav tako velikoduZnostjo, kot je njihova
Zelja, da bi ga =zasluzili.

V.: ...Ce to upodtevamo, zakaj potem
Amerika ni dvignila na viijo raven svoje
revne manjdine?

O.: Holete redi, zakaj se Kongres tako
upira dati sklade za Veliko druZbo, hkrati
ko je takoj pripravijen dati denar za Viet-
nam? To vpraSanje sem si tudi sam zasta-
vil in nisem naSel odgovora. Bogatasi vseh
deZel so bili vedno bolj pripravijeni dajati
denar za oroZje kot za blaginjo. Raje pla-
¢ujejo davke za vojaike namene kot pa za
socialne, Bolj so pripravljeni dajati fujcem
bombe zastonj kot pa hi%e in pomoé svo-
jim sonarodnjakom. To velja tudi za Veliko
Britanijo. Nemara je to vidik ¢&lovetke
psihologije. Jaz si tega ne znam razlo¥iti,

Amerika je dovolj bogata, da bi svoje
reveZe lahko dvignila na nacionalno ameri
Sko povpredje.
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Nasi sodobni
slikarji in kiparji

Boris Kalin, rojen 24. 6. 1905 v Solka-
nu pri Gorici, je l. 1929 koncal akademi-
jo likovnih umeinosti v Zagrebu. Od le-
ta 1945 je redni profesor Akadenlije za
likorno umetnost v Ljubljani, kjer je bil
lani vnovi¢ izvoljen 2a rektorja. Od ko-
miteja =za znanost in kulturo FLRJ je
prejel naziv mojstra likorne wumetnosti.
Redni c¢lan SAZU. Sodeloval je na Ste-

Ooris
Kalin

vilnih slovenskih in jugoslovanskih raz-
stavah doma in v tujini, tako v Trstu,
Gorici, Zagrebu, Ljubljani, Moskvi, Le-
ningradu, Varsavi, Pragi, Bratislavi, Bu-
karesti. Samostojne razstave: 1938. leta
— Ljubljana, 1965 — Beograd, Ljubljana,
1966 — Nova Gorica (z A G.Kosom).
Avtor Stevilnih javnih spomenikov.

Teza

vno je zanesljiveje trditi, kdaj je
umet pi

¢ Ze prestoupil v zreli ustvarjalni
séutimo, da ves Zivi
i . isi da zato potrebuje
jfe obdobje, sz pravi ta in leta, bo-
v tako reko¢ enem trenutku raz-
i in uresni¢i rezultat likovno-izraznega

a. Gleda na dejstvo, da nudi
a odmaknjenost
moZnost za prej
>, je treba ta mo-
kot tisto temelino
23, na vis stopnji
jo, v kateri je nasta-
jala in se odvijala umetnikova izpoved.

Vse to moram imeti zdaj pred ofmi,
ko sodimo o nadi starejsi umetniski ge-
neraciji, seveda o tisti, kalere sotnost

istoru Se vedno Ziva, ki ima

e v nasem p
syvoje nove tvarne sklepe,

J( eg

tvorne v.sSvo-
kviru ali se
. Sem s0-
in, od ¢i-
ve mineva
pravi &as, ki
leti oblikoval
. Ali bolje —
, ki mu je zagreb-
1a Kriinicem in Me-
a mimo gole metierske

pozojeno obéudovanje

njegov
¢as je usmel
kn

Ska Sola

strovidem v

starodavnega kipar-

kamna, z enako zavze-

je to obéudovanje v syetu Se

odmevalo Rodinu in Maillolu, razgi-

bana predv a med Studenti aka

demije pa » strani tisto znacilno

duhovno © pljenost za premisljeno
udarnost ir

Prav gotovo S0 10 teme izhodisca,

ki =0 oblikovala n a k ja, da je

znal po obisku Pa in Italije pristati

3 i s0 bila vse prej

bi npudila najmanjse

kot primerna

materi:

za samostojen

i, ca

mo izluséiti idealno, harmoniéno podobo
prebujajoce se zenske, custvene pojav-
nosti — nadaljnjega, ki opuséa dosledno
anti¢no nacéelo lepega in dobrega in pri-
staja na realne dcloveske dimenszije, na
njihova znacilna medsebojna razmerja
med cfustvom in razamom, ki naposled
previada v Kalinovih mo3kih karakter-
nih portretih — in simboliénega, ki nad-
vladuje realistiénega v monumentalni po-
vojni spomeniski plastiki, omejujoc¢ se na
njegovo posredovanje éiste ideje fizic-
nega kljubovanja, upora in smrti, brez
sicer tedaj znadilne, povsem odvedéne pa-
teticne mistike, spletene okrog poveli-
cevanja heroizama.

Na zacdetku smo se ustavili ob umet-
nikovem zrelem ustvarjalnem ¢asu, Ob
moznosti individualnega vstopa vanj. Ce-
prav tli v kiparjevi notranjosti &e vedno
intimna Zelja, da bi %e nasel ¢as in si
zase zmodeliral ali celo izklesal monu-
mentalno plastiko konja, polno ne samo
tiste Kalinove znacilne nuje po harmo-
niji, temveé notranje napetosti, ki kipi
in valov; v kot od nevidne sile brzadanem
konju, v njegovem tonusu misie in vzrav-
nani glavi, moramo odkriti zdaj pred-
vsem Kalinovo zrelo portretno fazo.
Pravzaprav njeno nadaljevanje, saj je bil
7e njen zacetek Iizreden — predvojni
portret; slikarja Pengova, prof. Nahti-
gala in Ramovia ter po vojni Tita; kajti
Kalinova ustvarjalnost je =zdaj prostia,
nevezana, prepusfena samo svoji notra-
niji, razmisljujoéi izhiri. Med nekaj uspe-
limi poskusi prav sedanjega C¢asa je tre-
ba omeniti predvsein portreta Kalinovih
ze umrlih sodobnikev in rojakov, pes-
nika Sre¢ka Kosovela in komponista Ma-
rija Kogoja, ki sodijo prav gotovo med
najvecije dosezke v nasi realistiéni tra-
diciji; v tradiciji, ki je brez pejorativ-
nega prizvoka, saj je izraz umetnikove
velicine, doslednosti in  vzlrajnosti v
vsem njegovem ¢asu. Obe glavi sta do-
sledno plasticno modelirani, pri éamer
ie pri Kosovelovi modelacija mehkejsa
in sproSfenejSa v smiselni igri svetlobe
in senc, v igri, ki ima svojo vsebino —
posreduje znadilno pesnikovo resignacijo,
ki prodira v nas skozi polodprte, rahlo
nabrekle veke, samo kot prikrite z ocali
in se ponovi okrog ust in na laseh: Ko-

v pogled pa je nasprotno zastrt s
stekli, ki so osrednji plastiéni element
na obrazu odleénih polez, poleg stisnje-
nega Cela, usinic in z lasmi zastrte po-
lovice ¢ela — stanje zazrtosti ob poraja-
I nevidnih zvokov

L

Zdi se, da bumo lahko prav tej psi-
fazi zrelesa Kalinovega realizma
v njezovem nadaljnjem delo-

ALEKSANDER BASSIN

BORIS KALIN: MARIJ KOGOJ (1967)

Jjavil

PIERRE EMMANTUEL
»HEKrati si lahko poet in vojak«

Parisko sreéanje s Pierrom Emmanuelom

- Pesnik

na marsalovem

edezu

.,.Poezija ne more biti oblika propagande*

»Zelo rad imam Ljubljano in v njej
imam veliko prijateljev,k mi je takoj v za-
¢etku rekel francoski pesnik Pierre Em-
manuel, ki so ga pravkar izvolili za nove-
ga &lana francoske akademije, kjer je pre-
vzel izpraznjeni sedéZ po pokojnem mar-
galu Juinu, ter mi ponudil stol. V svojem
uradu Sveta za svobodo kulture na Boule-
varju Haussman seveda, Kkajti sicer sta-
nuje v starinski ulici Varenne blizu vladne
palace Matignon.

Ob 80-letnici Franka Wollmana

v k ® oe 1 °
Praski prijatelj
Prva znanstveno napisana
zgodovina nase dramatike

Prof. dr. Frank Wollman, &i je 5. maja
letos praznoval v Pragi osemdesetletnico
znanosti in umetnosti posvedenega zivljenja,
sodi med vodilne c¢eske slaviste. Njegovo
delovno podrocje je primerjalna zgodovina
slovanskih knjiZevnosti in v tej stroki je
spisal vrsto spisov, ki so ob izidu vzbujali
pozornost tudi v mednarodnem slavistic-
nem Kkrogu. Izprva se je ukvarjal se s
komparativnim preucevanjem ljudskega iz-
rotila slovanskih narodov, pozneje pa =z
zgodovino njihove dramatike.

Frank Wollman je potekel iz Bohusevic
blizu Litomefic in je po temeljitern Studiju
postal vseu¢iliszi profesor. V razdobju pred
drugo svetovno vojno je bil sredis¢éna oseb-
nost v slavistiki na bratislavski univerzi,
po vojni pa je predaval v Brnu in v Pragi.
V metropoli ob Vitavi prezivlja vecer svo-
jega zasluzpega Zivljenja.

Slovenci smo lahko prof. dr. Wollmanu
prav posebej hvalezni za pozornost, ki jo
je posvetal nasi knjizevnosti in sploh vsej
kulturi nasega naroda. Tako je leta 1925 iz-
dal obsezno delo »Slovinské dramawe in v
njem podrebno orisal razvoj slovenske dra-
matike od prvih zadetkov do Ivana Cankar-
ja in &e do pojavov v prvih letih po letu
1918. To je bila sploh prvo znanstveno spi-
sana zgodovina naje dramaltike, saj doktor
Wollmanu ni slo samo za pregled in infor-
macijo, temve¢ za ugotavljanje notranjih
silnic in Zovalitetnih dosezkov v slovenski
dramatski literaturi, Ta knjiga pa je bila
druga v seriji knjizno izdanih Studij, ki jih
je tedanji bratislavski profesor posvetil juz-
noslovanski dramatiki, saj je leta 1824 ob-
knjigo »Srbochorvatské drama«, leta
1928 pa »Bulharské drama«. Intenzivno po-
glabljanje v to slovstveno zvrst mu je napo-
cled leta 1930 obrodilo sintetiéni spis »Dra-
matika slovanskéno jihuk, prvo delo, ki glo-
balno obravnava vso juznoslovansko dra-
matiko.

Preucevanje dramatsge literature je bilo
raziskovalnemu duhu prof. dr. Wollmana
tem blizje, ker je sam spisal vrsto dramat-
skih del in je potemtakem skuSal z ustvar-
jalnostjo uveljaviti svoje teoretiéne poglede
in znanstveno izkusenost. A tudi na drugih
slavistiénih podroéjih je dr. Wollman poka-
7zal Siroko razgledanost in prof. Julius Do-
lansky ga je ob njegovi Sestinpetdesetletnicl

Namenoma sem izbral =zgornji mnaslov.
Zato, ker je bil véliki ucenjak in pisatelj
Mihailo Petrovi¢ bolj znan po tem kot po
svojem pravem imenu in priimku. V ma-
tematiéni znanosti je sicer zaslovel dalec
po svetu, toda doma, med Srbi in posebe]
v Beogradu je bil znan le kot Mika Alas.
Naj razlozim vzdevek Alas, Gre za SpoOSO-
jenko iz madzarScéine, ki je udomadena v
srbiéini in pomeni ribi¢. Petrovic je bil
namrec¢ velik prijatelj narave in strasten
ribi¢. Ni¢ C¢udnega torej, ¢e je dolga leta
veljal za starosto srbskih podonavskih ri-
bicev.

7 vodo se je pobratil ze v otrostva, 2
reko Savo namrec¢, Rodil se je namre¢ na
vzpetini nad njo, v pritliéni hiSici na Ko
sancicevem vencu 6 (maja 1868, leta). OcCe
Nikodim Petrovié¢ je bil profesor v pravo-
slavnem semeniséu in prvorojenec Mihailo
je kot odlienjak maturiral in se potem vpi-
sal na naravoslovno-matematiéni oddelek
takratne Vélike Sole. Ze v cetrti gimnaziji
si je omislil znanstveni laboratorij, prebi-
ral Wurzovo kemijo v nemséini in delal
drzne poskuse, Bil je prvi c¢lovek med
Srbi, ki se je ukvarjal s kemijsko kine-
tiko na =znanstvenih temeljih. 5 kemije je
presedlal na matematiko.

Na Veéliki 3o0li je Ze od samega zacelka
presenecal svoje profesorje. Ze na koncu
prvega letnika je napisal Studijo o wvisjih
enacbah. Posebej je bil podkovan v kemi-
ji, fiziki in matematiki, Ze takrat je pre-
uteval uporabno matematiko (rafunske
stroje). Enaindvajsetleten je po konéani Vé-
liki 8o0li od&el (1889) v Pariz, na Ecole Nor-
male Supérieure, ne pa v PeSito ali Nem-
¢ijo, kamor so se zaradi znanja zatekali
prejsdnji srbski matematiki (Petkovié, Ga-
vrilovié, Nesi¢, Vukicevié).

po praviei imenoval »ucitelj slovanstvas.
Kajpada, slovanstvo dr. Wollmana ni slone-
lo na stari romantiéni podlagi naivnega
panslavizma, ampak na realnem uposteva-
nju doloéenih interesov in izpricane sorod-
nosti slovanskih narodov, torej na nelem
konkretnem, xar tudi v sedanjosti ni izgu-
bilo svojega pomena in kar se na Siroko iz-
zivlja v slavistiéni znanstveni dejavnosti.

Slovenci se lahko s posébnimi simpatija-
mi spominjamo prof. Wollmana tudi kot
avtorja leta 1935 izSle knjige »Severozapad-
ni Jugoslavie«. Popotovanje po Sloveniji in
zlasti e po nasih obrobnih pokrajinah (Ma-
ribor, Ptuj, Pomurje), ki jih dotlej ni
opisal %e noben Ceh, mu je dalo dobro iz
brano snov za potopis, zdruzen tudi s kul-
turno zgodovino. Tako je knjiga nSeveroza-
padni Jugoslaviex ostala do danes ena naj-
lepsih ¢eSzih publikacij o Sloveniji, pri ¢e-
mer nas ne moti, da je dr. Wollman zajel v
krog severozahodne Jugoslavije tudi kos
Hrvatske, posebej Se Hrvatskega Zagorja,
saj to samo razdirja avtorjeve mikavne po-
glede na ta slikoviti mozaik pajseZev in na-
radopisnih kontrastov.

Prof. dr. Frank Wollman se je ob raznih
prilognostih mudil pri nas in sleherni nje-
gov obisk je obrodil %ak prispevek k slo-
vensko-¢eskim kulturnim stikom. Piscu teh
vrstic pa ostajajo v neizbrisnem spominu
ure, ki jih je prebil na profesorjevemu do-
mu v Bratislavi v tistih dneh, ko je doktor
Wollman kot Ceh, tako zasluZen za brati-
slavsko slovasSko univerzo, doZivel najhujse
¢ase v te] svoji dejavnosti — v dneh, ko se
je Slovasxza odcepila od CeSke in Moravske
ter ustnovila ob zloglasnem protektoratu
Ceske svojo »farfko republiko«, vazalsko
drzavo na robu hitlerjevskega rajha. Tak-
rat sva s profesorjem Wollmanom v tigini
njegovega doma razglabljala ta, na sreco le
epizodni zgodovinski dogodek, ki pa je nav-
dal naju oba z oblutjem nesrefe in mucéne
negotovosti.

Kmalu bo poteklo 30 let od tega sreéa-
nja in prof. dr. Wollman praznuje sedaj
svojo osemdesetletnico v prerojeni Cedko-
slovagzi, ki prav v zadnjem ¢asu dozivlja
nov vzgon kvidku. Njemu samemu pa klice-
mo hvalezni Slovenci: Ad multos annos!

BOZIDAR BORKO

Neko gotovost samega sebe, bolj kot bi
jo od pesnika pri¢akoval, sem odkril v
Pierru Emmanuelu z lepo oblikovanim mo-
gkim obrazom, moénimi lasmi, stasito po-
stavo 1n velikim pecatnim prstanom na
kazalcu desne roke, Kljub temu in pripom-
bi, da ima zdaj »joj, toliko delax Ze samo
s konvencionalnim a obveznim odpisova-
njem zahval za voS¢ila glede na sprejem
pod akademijsko kupolo, pa je ob koncu
pomenka vztrajal, da mi pri oblad¢enju vec
kot vijudno podrzi plas¢. Pierre Emmanuel
je pesnik, ki je obrnjen navznoter; »élovek
vednostl, ki Zivi v palafl in ¢lovek danas-
njega dne, ki biva v razvalinah«. Toda
¢eprav je v svojih pesniSkih zbirkah®izpo-
vedal subtilno filozofijo in hkrati odporni-
ikega duha, ¢eprav se je uveljavil kot an-
gazirani pesnik, ki je vendar dal prednost
duhovnosti, je med pogovorom na vprasa-
nja, ki sem mu jih zastavil, Cesto skuSal
najti najhitrejse in =zato nekajkrat tudi
bolj povrsinske odgovore, kot bi jih od nje-
ga pricakoval.

»Kako se pocutite kot pesnik, ki je se-
del v izpraznjeni fotelj marsala?« — sem
ga vprasal, potem ko mi je v uvodu na-
vrgel, da se zdaj posveéa predvsem orga-
nizaciji mednarodnih literarnih vecerov v
pocastitev 100-letnice Baudelairove smrti in
da j& v tem okviru v Parizu bral svojo
poezijo tudi jugoslovanski pesnik Vasko Po-
pa iz Beograda.

»Morda bi mi lahko sluzilo geslo Victor-
ja Hugoja — bil bi vojak Ce ne bi bil poet «
se je zasmejal in priznal, da je slavni Vie-
tor Hugo tudi sicer eden izmed njegovih
najljubsih avtorjev iz mladosti, kar sicer
ni bilo prav v najbolj neposredni zvezi z
nesreénim avtorjem pesniSke zbirke »Cve-
tje zlax, ki ga =zdaj tako glasno proslav-
ljajo.

»Sicer pa ste imeli pri vas Se vse ved
pisateljev, ki so postali vojaki, in obratno,
zlastl v va3i osvobodilni vojni. Ce bi bil to-
rej Jugoslovan, bi bilo najbrz manj pro-
blemati¢no, da sedam v fotelj za voja-
kom, kot je to na Francoskem. Spominsko
besedo, ki jo bom moral spregovoriti v aka-
demiji o svojem predniku marsalu Juinu,
bom imel Sele ¢ez kaka dva meseca, ker
se bom moral prej o njem pozanimati v
zgodovini, Bil pa je Juin dejansko zanimi-
va osebnost, ne samo vojak, ampak tudi
politik in ¢lovek, ki je Zivel v odlocilnem
razdobju Francije.x

Na vprafanje, ¢e bo akademska cast za
pesnika koristna ali Skodljiva, je odgovo-
ril: »Konkretno mi bo pokazala izkuSnja.
Seveda pa ¢lanstvo v akademiji lahko tudi
koristi. Poglavitno je samo, da ne posta-
nes zapraSen akademik. Temu se je treba
izognitix

»In kako gledate na odnos med poezijo
in stvarnostjo?u

»Obdutljive vprasanje,« je dejal in naj-
prej umolknil, nato pa je nit znova po-
tegnil: »Odlo¢ilno je pa¢ to, na kaj mislite,
¢e recete stvarnost, Ako so to zunanji vi-
dezi, potem je poezija zelo zelo dale¢ proc
od teh zunanjih videzov. Toda ¢e gre pri
tem za vse skupnosti ¢lovekovih resniéno-
sti, za odnose ljudi s svetom v njihovem
okolju, potem poezija po mojem mnenju
izraga prav vsa ta d&lovekova vyazmerja ...
Posebej je seveda vprasanje, ¢e jemljete
stvarnost tudi v smisiu zgodovinske in druz-
hene resni¢nosti, V obdobjih velikih emo-
cij so se vrstile vselej velike strasti, nag-
njenja, jeze in upanja. Pri tem poezija obi-
&ajno lahko z vedé sile in z wveCjo raznoli-

Srbski matematik

Mika Alas

Pred sto leti se je

Na Francoskem je ostal Stiri leta, FPo-
slusal je predavanja najbolj slove¢ih fran-
coskih matematikov tistega ¢asa (Goursat,
Poincaré, Painlevé, Tannery, Darboux,
Ricard itd.). Tudi tu se je izkazal in 3est-
indvajsetleten doktoriral (disertacija Sur
les zéros et les infinis des intégrales des
équations différentielles algébriques). Se
preden se je vrnil v domovino, mu je Fran-
coska akademija tiskala razpravo o dife-
rencialnih ena¢bah. Se isto leto (1894) je
bil postavljen za profesorja matematike na
beograjski Véliki soli. In komaj so minila
tri leta, ko sta ga Srbska akademija v
Beogradu in Jugoslovanska akademija v Za-
grebu volili za dopisnega ¢lana. Nekaj let
kasneje je postal redni élan Srbske znan-
stvene akademije in dopisni ¢lan akademij
v Pragi, Var3avi, Bukaresti in Krakovu.

Posebnega pomena je reorganizacija po-
uka matematike pri Srbih, ne Ssamoc na
univerzi, ampak tudi v srednjih Solah, ki
je v glavnem Petrovicevo delo. Ko je na-
mesto Veélike Sole zadela (1905) delovati v
Beogradu univerza, je bil Petrovi¢ takoj
izvoljen za rednega profesorja matema-
tike, Na univerzi je ostal vse do 1938. leta,
ko je sedemdesetleten moral, deprav nerad,
po sili zakona v pokoj. Vzgojil je 44 gene-
racij matematikov na beograjski univerzi
in iz njegove Sole je izslo 15 doktorjev ma-
tematiénih znanosti.

Kot znanstvenik je bil Petrovi¢ sila plo-
den. Njegova bibliografija Steje skoraj 400
zvedine znanstvenih del, NajobseZnejsa je
njegova knjiga »Elementi matematiéne fe-
nomenologijet, ki ima skoraj osemsto stra-
ni. Vsa pomembnejéa svoja odkritja s pod-
rodja matematiénih ved je skoraj hkrati v
zgostenejsi obliki tiskal tudi v francos¢ini
v posameznih francoskih znanstvenih revi-

rodil Mihail Petrovié¢

jah. Samo v Glasu Srbske akademije je ti-
skal 60 razprav in Sest samoslojnih knjig.

Petrovi¢ je videl veliko sveta, UdeleZeval
se je posameznih kongresov matematikov
od 1908. leta skoraj do smrii (v Evropi
in Ameriki), Poseben strokovnjak pa je za
ribistvo. Dvakrat se je udelezil znanstve-
nih ekspedicij v severno polarno obmocéje
(1931, 1933), dve leti kasneje pa je obiskal
juZni polarni krog. Napisal je vrsio polo-
pisnih knjig, ki so nasle S&tevilne bralce
(Skozi polarno obmodcje, 1932; V kralje-
stvu morskih roparjev, 1933; Z oceanskimi
ribidi, 1935; Na zakotnih otokih, 1936). Med
izjemno zanimive njegove knjige uvricajo
»Roman o jeguljizx (1940), v Lkaterem je
znanstveno dognal njene selitve od Ohrid-
skega jezera do zahodnega Atlantika, kjer
se jegulje plode, Pod konec Zivijenja je na-
pisal tudi dve razpravi o Beogradu kot
srediSéu rednegn ribistva in zgodovino ri-
bolova v Djerdapu. Razen tega je napi-
sal tudi ve¢ razprav s podrocéja narodo-
pisja in knjiZevnosti.

Lani je med rednimi knjigami Srbske
knjizevne zadruge izSlo njegovo doslej ne-
znano delo »Metafore in alegorijex na sko-
raj dvesto straneh. Gre za pomembno Stu-
dijo s podrodja fenomenologije.

Kot posebno lepo potezo v znalaju tepa
velikega udenjaka omenjam, da je Pe-
trovié 1841. leta, ko je bil v triinsedemde-
setern letu, mobiliziran kot rezervni pod-
polkovnik. V Sarajevu je bil ujet in kot
ujetnilt odpeljan v Neméijo. Pod jesen so
ga vsega bolnega pustili domov, v poruse-
ni Beograd, kjer je 8. junija 1943 umrl.

Beograd bo te dni slovesno proslavljal
stoletnico Petrovicevega rojstva. Srbska aka-
demija znanosti je priredila 8. maja po-
subno akademijo v njegovo ¢ast, v nasled-
njih treh dneh pa so na posebnem sim-

kostjo vse te skupnostne poteze IizraZa
tudi navzven. V nekaterih trenutkih ima
poezija skoraj prerosiko viogo, seveda pa
samo pri nekaterih pesnikih, ki so res pe-
sniki, N1 pa mod¢i delati poezije intenziv-
no znotraj realnosti. Poezija ne more biti
oblika propagande, Je sicer lahko neka
oblika zgodovinske stvarnosti; izrazilo.
Véasih tudi z nekoliko zakritim, skoraj
ugankarskimi besedami izrazi polozaj, ki
ga sicer ne moremo jawno izpovedati, Zato
je tudi poezija v odporniskem gibanju med
vojno odigrala svojo dragoceno vlogo. Mar-
sikaj, kar s« v prozi ni dalo izraziti, je
bilo v poeziji izrazljivo. Ker sem bil sam
¢élan francoskega odpornitkega gibanja, iz
izkuZenj vem, da ¢lovek pogosto ni mogel
vsega odkrito reti, kar je mislil; poezija
pa je na subtilen naéin izpovedala to, kar
so sicer vsi ¢utili. In to je bilo Se posebej
ucinkovito.«

Vprasanje, ki sem mu ga zastavil glede
ustvarjalnosti in odpora, se pravi neke lite-
rarne graditve in nekega zavestnega boja,
je najprej razumel bolj v smislu osebnega
odlodanja v =zgodovinskih trenutkih. »So
trenutki v zgodovini, ko je treba prevzeti
tveganje izbire in boja. Se pravi, da si lah-
ko hkrati poet in vojak.« Nato pa je pre-
el prav na tisto, kar sem mislil, namredé

na odnos med ustvarjanjem in razbija-
njem. »Vsaka stvaritev vsekakor vsebuje
tudi moZnost razbitja, ker sicer postane
skleroti¢tnost. Pri svojem ustvarjanju mao-

ramo biti vselej sposobni, da svojo obliko
ustvarimo znova tudi na drugacen na-
¢in. Nikoli si ne smemo biti gotovi, da smo
nasli dokonéno obliko svojega izraza. Na-
sprotno: vsele] moramo biti pripravljent,
da zavrzemo to, kar smo pred tem imeli
za skora) popolno.«

Pierre Emmanuel, ki j¢ med drugim ob-
javil znane knjige »Orfejev grob«, »Dnevi
gnevax, »Pesnik in njegov Kristus«, »Novo
rojstvou in druge in éigar pesnisko delo je
tudi akademija Ze pred leti poéastila z Ve-
liko nagrado, je nekoé zapisal misel, da e
treba resiti ¢loveku njegov obraz, da je tre-
ba najti v sodobnem dehumaniziranem
svetu nek resnifen humanizem,

Toda ko sem ga vprasal po tem, kaj
b1 naj bilo njegovo sedanje sporoéilo lju-
dem, se je najprej odrekel besede »sporo-

gilow ali »poslanica«, »Nimam rad tega iz-
raza. Kar poskusam z besedami povedati,
je praktiéna resnica, ki jo sam v sebi cu-

tim in preizkuSam. Vtis imam, da mora
biti bistvoe moje poezije v poglobitvi, v od-
krivanju nekaterih skupnih krajev, ki so
ljudem skupni. To so krajl, ki zdruZujejo
kljuéne besede ¢lovekovega jezika, Zdi ce
mi, da je poetitna umetnost nekaj zelo
matematiéno natancénega in da ima v subi
veliko svojskosti in osebnega poglablin-
nja. V poeziji gre za dogajanja necesa v sves

tu ljudi na ravni velikih telenj, nagnenj,
¢ustev in iskanj. Gre za zavesten napor,
kako bi ponotranjili vse stvari, ki se jih

zavedamo. Gre hkrati za osebno Zivljenje
in za poeti®ne besede o njemu je tokrat
prepriéljivo menii Pierre Emmanuel, rojen
kot Noel Mathieu leta 1916 v Ganu v Spod-
njih Pirinejih, nekdaj profesor matemati-
ke, pozneje eden osrednjih &lanov odpor-
niskega gibanja v Dromu in zdaj, po dol-
gem presledku, ko je bila akademija brez

pesnikov, in %e to po Stirikratnem glaso-
valnem turnusu, =znova le spet enkrat
vsaj en poet pod kupolo najviSje [ranco-

ske kulturne casti.
BOGDAN POGACNIK

poziju prebrali 46 strokovnih razprav. Spo-
minsko ploi¢o, ki jo je izdelal kipar Ne-
bojga Mitrié, bodo Cez nekaj mesecev vzi-
dali na njegovi rojstni in smrtni hisi, ko
bo poslopje renovirano.

TONE POTOKAR
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Sobota, 11. maja 1968

Zamisel nase Pugwash konference

Skladnost med narodi

Govori urednik revije Encyclopedia moderna prof. dr. Ivan Supek

Srefanje z njim je bil uZitek, zanimivo
pa je bilo tudi v cisto komunikativmem
smislu. Ne vem, ¢e ga je treba predstav-
ljati, Morda pa vendarle, kajti njegova
osebnost je znana v znanstvenem, knjizev-
nem, sploh v intelektualnem svetu tako pri
nas kot v tujini, manj pa med Sirokim ob-
¢instvom, tistim bralcem, ki odpirajo dan
za dnem strani nasih ¢asnikov, a8 nimajo
priloznosti ali ¢éasa, da bi segli po reviji
ENCYXLOPEDIA MODERNA. Dr. Supek
je njen urednik in tudi pisec.

Pa ni samo to. Ivan Supek je profesor
teorijske fizike, akademik, filozof in nara-
voslovec, knjifevnik-romanopisec (zadnji
njegov roman je Druga revolucija, ki ga
objavlja v reviji Encyclopedia moderna), za-
tem je predsednik jugoslovanske Pugwash
konference, predsednik inStituta za filozo-
fijo in mir Jugoslovanske akademije za zna-
nost in umetnost, razen tega pa je Se glav-
ni in odgovorni urednik filozofske revije
Encyclopedia modemmna.

Obiskal sem ga predvsem kot uredni-
ka revije. Sprejel me je v prostorih insti-
tuta na Marulidevem trgu v Zagrebu, Ne v
sijajnem ali wvsaj v modernem Kkabinetu,
kot bi morda kdo pricakoval, temved v
temveé¢ v preprosti pisarni. Pogovor je ste-
kel brez posebnih formalnosti.

»Kako je prislo do ustanovitve revije
Encyclopedia moderna in kaksno je vo-
dilo revije?«

»Ideja o reviji se je rodila v Ljublja-
ni,k je dejal., »In sicer na zasedanju skupi-
ne Pugwash pred tremi leti. Njen namen?
V njej naj bi se udenjaki skupaj z umet-
niki, z druZbenimi in kulfurnimi delavei
obracali k jugoslovanski in svetovni javno-
sti in jo sooéili s Kkonkretno druzbeno
prakso. Ideja je rodila uspeh in konec
1966. leta je izSla prva Stevilka.u

»Revija je potemtakem otrok ljudi, ki

stoje za jugoslovansko Pugwash organi-
zacijo. Kako je sestavijeno uredniStvo?u
»Ne, ni tako. Otrok je ze. Toda bolj du-

hovni. Dejansko pa nihée ne stoji za na-

mi. Nobena organizacija, nobena stranka,
nobena grupacija. Imamo zelo Sirok ured-
niski svet, uredniStva po republikah. Tu v
Zagrebu pa jaz koordiniram prispelo gra-
divo.u

»Toda nekdo vas mora financirati?«

wZvezni svet za koordinacijo sznanstve-
nih dejavnosti nam daje petnajst milijonov,
starih seveda. 2al to ne =zadostuje. Zato
smo v teZavnem poloZaju. Nameravamo se
obrniti po pomo¢ na republike, Upam, da
nas ne bodo odbile.«

sNaklada®«

sTrenutno pet tisod. Ce bi tiskali v 10.000
izvodih, bi se Ze lahko sami vzdrZali.«

»Kako ste uspeli v Sloveniji?«

»Pri wvas prodamo le petdeset izvodov.
Priznam, da smo pri¢akovali prav v Slo-
veniji vedji odmev. Glede na kar visok in-
telektualni nivo revije.x

»Morda ste jo premalo reklamirali?«

»To bo brikone res. PoskuSali bomo to
urediti.«

»Revija objavlja tudi knjiZevne sestavke,
zlasti pesmi, tudi v nacionalnih jezikih, Je
to nacelo revije ali pa se revija Zeli tako
priblizati vsem jugoslovanskim mnarodom?«

»Brzdas je naSa revija edina v Jugosla-
viji, ki objavlja sestavke v jezikih vseh ju-
goslovanskih narodov. To je nadelo, seve-
da pa se s tem 2Zelimo tudi priblizati ju-
goslovanskim bralcem v vseh republikah.
Na Zeljo aviorja tiskamo njegov prispevek
ne samo knjiZevni — v njegovem jeziku,
Ce {to Zeli, ali pa ga prevedemo, ¢&e 2Zeli
tudi to.u

»Revija je sinteza znanosti, umetnosti in
druzbene prakse, Dosedanje Stevilke so ta
podnaslov opravifile. Pod ,druZbeno prak-
50" ste objavili ve¢ zanimivih prispevkov
o problemu miade generacije, naleli pa
ste tudi problem nacionalizma pri nas. Kaj
sodite o tem vi osebno: ali je nacionalizem
pozitivha oblika osveianja ¢loveka, ki Zivi
v kaki skupnosti? Mu dajate prednost pred
internacionalizmom?«

»Vsekakor je narodnost ena izmed na-
daljnjih oblik osveifanja dloveka., Je drugi

pol internacionalizma. Eden ne more ab-
stajati brez drugega. Ideja o internaciona-
lizmu, o kozmopolitizmu, univerzalna ideja,
visi sama po sebi v zraku, €e ni obrnje-
na proti tlom. Mislim, da je nacionalnost
ena izmed bistvenih komponent dloveske
druZbe.«

»In ¢Ge se obrnemo proti tlom: proti na-
Semu, jugoslovanskemu tlu. Kakine so po
vafem mnenju sile, ki sem ter tja vna3ajo
v nase mednacionalné odnose nekatere ne-
gativne pojave?u

»V Jugoslaviji so otezili poloZaj hudi go-
spodarski problemi, ki so zahtevali vedje
dohodke v zveznih skladih in s tem v cen-
tralni birokraciji. Prav gotovo bo zmanj-
Sanje centralnih stroSkov in naposled
tudi centralne oblasti ob wvedjem spoStova-
nju principa federativnosti pripomoglo k
skladnejSemu Zivljenju wvseh nasih naro-
dov.u

»V tako imenovanem tretjem svetu na-
stopajo narodi, ki 3Zele nastajajo. Tudi pri
nas je Se tako. Ali mislite, da mora sku-
pina ljudi, ki Zivi v okviru kake drZave,
nujno prehoditi pot in dosedi stadij nacio-
nalnosti, preden se sociolofko ne osvesti
v vidjo obliko zdruZevanja?«

#»Ce mislite pri nas Makedonijo kot tisti
narod, ki 3Sele nastaja, moram reéi, da se
moramo v Jugoslaviji upreti teZnjam, ki
bi nastopale proti Makedoncem kot naciji.
Makedonija je nacija, ker oni sami ho-
Cejo biti nacija. In &e je tradicija, ki go-
vori njim v prid, éemu bi jo oporekali?
Osebno sem 2za zelo tolerantno Ilotevanje
teh vpraSanj, predvsem pa sem za to, da
spostujemo Zelje ljudi, za katere gre.x

»In ljudstva, ki se osamosvajajo po od-
stranitvi kolonialnih spon®u

»V tem pogledu ne moremo postavljati
shem, Vse je odvisno od ljudstev samih. Ce
gre za tradicije, &e je podlaga za to, naj
se osnujejo narodi, naj se ljudje zdruzijo
v narod. Nabolj pomembno pri tem je, da
se iz nacionalnih pa tudi iz ideoloskih pre-
okupacij ne izdvoji napadalni, militantni
element, ki bi utegnil povleci ljudi te de-

E’ogovor ob samotni gorski kmetiji

Zele v vojno in v osvajanje drugih dezZel.
Nisem proti narodnostim. Najbrz bi bilo
na svetu dokaj dolgocasno, ¢e bi bili ljud-
je uniformirani pa &etudi s pomodjo neke
internacionalne ali kozmopolitske ideje.
Toda: nas$ déas zahteva zares miroljubno
koeksistenco vseh dejavnosti in vseh naéi-
nov zivljenja. Vsi narodi, tako tudi jugo-
slovanski, pa se morajo zavedati svoje pri-
padnosti éloveStva in skrbeti za skladen
odnos med narodi. Vsako zapiranje nekega
naroda ali federacije vase bi pomenilo sa-
momor.«

»Mislite pri temm na gospodarsko izola-
cijo?« :

»Prav mi v Jugoslaviji zdaj bhudo trpi-
mo zaradi avtarkinega gospodarstva, ki se
je razvijalo pri nas v zadnjih dveh deset-
letjih. In prav ta avtarkitna za
z vetjo ali manjSo centralno oblastjo je
udarila tefak pefat naSim dejavnostim, ra-
zen gospodarskim seveda tudi kulturnim.«

»V wva&i reviji« sem vpraZal'ocb koncu
pogovora, nste objavili tudi poziv za &lan-
stvo v organizaciji drzavljanov sveta. Po-
meni to, da je taka organizacija tudi for-
malno in se je modéi vélaniti vanjo?«

»Poziv trinajstih znanstvenikov z vsega
sveta — med podpisniki sem bil tudi sam
— je bolj moralnega pomena. Z njim smo
imeli namen opozoriti vse ljudi na isto
usodo, ki jo imamo na tem planetu: opo-
zorilo, da lahko vsi poginemo ali pa gremo
vsi naprej.«

»Ali se vam zdi, da je poloZzaj na sve-
tu v tem trenutku tako nevaren, da je lah-
ko Ze usoden?a

»Velikansko kopicenje jedrskega zna-
¢aja in nenehna oboroZevalna tekma ute-
gne Ze sama po sebi sproziti najvec¢jo ka-
tastrofo. PoloZaj je nevaren, zato bi si mo-
ral vsakdo po svojih modeh prizadevati, da
bi ga na tak ali drugaden nadéin omilil,
da bi se zmanjsalo ali pa povsem opustilo
noro oboroZevanje., Pri tem poskufa naZa
revija razen drugega gradiva prispevati
svoj delez.

FRANC SRIMPF
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Ob njej pa se je, p aprav od samega
zacetka, nakazovala tudi kultura, rastoda iz
popolnoma dru izhodis¢ — iz globo-
ko obéutenih wvs 1 in ne formalnih, jz
okornejSih, pa zato primerna bolj prist-
nih. Da ni nastajala sredi blaginje, temvet
da je na redko poganjala iz socialnega dna,
ni treba 5e poseb pripominjati, Da pa si
Je od vsega zadetka prizadevala v sprosée-
no ozracje, ¢utno izobilje in drznost, ki jih
éloveku poklanja bresskrben in bogat vsak-
danjik, je tudi popolnoma razumljivo. Ze
zato, ker jo je prazen formalizem mogotcev
od nekdaj izzival, naj ga napolni s svojo
zdravo, uporno vsebino, Ivan Cankar, reci
mo, ne bhi bil to, kar je, ko se ne bi 5 svo-
jega vrhniikega klanca tako ambiciozno na-
potil v kulturno prenasi¢en evropski finde-
siecle, da bi postal enak med enakimi, ker
se je od miladih nog natanko zavedal, koli-
ko vrednejSega duhovnega bogastva je
njem v primerjavi s tistimi, ki jm je bil
socialni start navrien z rojstvom.

In ¢e imamo dandanes snobistiéno kul
turno srenjo, cepljeno na aktivistiéno, di-
rektorsko, obrtnisko, tehnokratsko in senti
mentalnohumanistiéno podlago, potem mo-
ramo jmetji po logiki zgodovinskih izkuSen)
tudi ono drugo, iz socialnih niZin, in — vsaj
v zarodku — ono tretjo, iz vrst osveSéajo-
¢ih se, kulturno Ze do odpora prenasiéenih
posameznikov. Predpostavijati moramo, da
Zivimo in dihamo isti zrak (pardon, ne isti
in ne enak, kajti ozraéje nad obmorskim
ali alpskim letoviifem ni enak ozra¢ju nad
Jesenicami, Ljubljano, Trbovljami itd.) =z
dolo¢enim S3tevilom potencialnih Cankarjev
in Baudelairov in Gorkih in Wildeov itd, itd
Pritakovati zatorej smemo, da do velikega
spajanja in plemenitenja kulturnih formali
gmov v okrilju vedno vedje blaginje posa
meznih slojev. pardon, socialnih skupin ir
posameznikov, s pristnim prvinskim. vse
binsko peolnim kulturnim iskatelistvom ne
vidno ali komaj kdaj ofitno vendarle 2e pri
haja na vsakem koraku, v vsakem trenutku
dneva, Nasa druzba v znamenju takih in po

1 iz

Ov.

Kako lahko nastane angaziran ¢lanek

dobnih nasprotij nedvomno Ze rojeva prist-
no, sebi lastno kulturo ali pa so vsaj njene
zasnove Ze tukaj, Ze med nami.

In ¢e kak ¢lovek ali kaka druzZba nekaj
Ze ima oziroma dobiva razvidne pogoje za
to, da bi tisto nekaj imela, se mora brz
vprasati, komu bodi namenjeno, za kaj
vzdrzevano in gojeno. Mora se vprasati, pa
ne zaradi tega, ker bi mu (€loveku) oziro-
ma bi ji (druzbi) kdo to od zunaj ukazal,
temve¢ zato, ker mu oziroma ji notranja
nuja narekuje tak$no vprasanje. Brez tega
vprasanja bi, kot je razvidno iz dosedanje-
ga razmiSljanja, sploh ne prislo do kvali-
tetne spremembe kulturnega obéutja. Vpra-
Sanje komu kulturo in za kaj sploh kultu.
ra je zatorej zanesljivo zmanilo obsodbe
egocentriénega in egoistiénega kulturnega
snobizma pa tudi individualisticnega esteti-
ziranja v znamenju druZbenoidejno angazi-
ranega kulturnega delovanja.

Treba je opomniti: ne govorimo a nepo-
sred angazirani umetnosti, kajti le-ta je
ang ana predvsem in samo po svojem
umetniskem stvariteljskem bistvu, angaZi-
rano kulturo nasploh imamo v mislih. Ti-
sto kulturo, ki stopa iz sebe, da bi odloéil-
no sodelovala pri urejanju sveta okrog se-

turno zavestnost, ki je podlaga in po-
1 vsaki élov i in druzbeni prizadeto-
ti in prizadevnosti.

Kako tezko pa je stopiti iz sebe, kako
moéno in tvegano se je . za kaj zastaviti, ko
bi bilo veliko prijetneje, lagodneje in var-
neje in samo za ceno majcékene, le véasih
ede izoliranosti ostati sredi lastnih pre-
injenih uzZitkov in doZivljanj, ve marsikdo
med nami, Ve ali pa Sele spoznava. Vsaki¢
posebej, ob wvsakem konkretnem primeru,
najprej spoznava in nato Sele ve. In alli kaj
ukrene, odkar ve? Razmislja in se kondéno
od , da bo po svojih moZnostih in zmoz-
nastih ukrepal. NapiSe, na primer, o kakem
takem dozZivetju ¢lanek, ki mu da preeej
dolg in sploh nenavaden naslov. Recimo
takle: ALI JE DANDANES CLOVEKA VRE-
DNO OSTATI LJUBITELJ ROZ? Temu na-
slovu po daljSem oklevanju, kateremu je
vzrok recimo njegova dosedanja osebna
sramezljivost, prirojena in objektivho po-
gojena druZbena zaprtost in zagledanost
vase, pripise Se podnaslov: VPRASUJEM
ZA SEBE IN ZA DRUGE.
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In zaéne svojo skesano in zakasnelo kul-
turnitko samoizpoved nekako takole:

»Na zacetku ponavljam ugotovitev iz na-
slova: sem strasten ljubitelj ro#z. Kakéna
strast je to, vprasujete? Neopisljiva, vam
zagotavljam. Reéem lahko samo to, da za-
culim, da zivim. ko jih poskusam, takole
od zgodnje pomladi do jeseni, poiskati kje
v naravi v rasti in cvetu. Ko se skusam ob
tej ali oni vrsti, ki mi je prirasla k srcu.
ob vsaki posameznici, ki jo tako zalotim na
njenih centimetrih zemlje, naklju¢no, tako
Samo vase zaverovano, zamisliti, koliko ne
izmerno odloc¢ilnih pogojev se je moralo
prav na tej tocki povrEine, v tem velikan-
skem zraénem prostoru, v teh stebeleih in
listih do pifice natanko izpolniti, da se je
cvet odprl, da se bo osul in da bo raztrosil
naokrog novo seme. Tako ¢udno pretrese-
jo, pobijejo in povzdignejo hkrati dlaveka
ta zakonita nakljuéja, ali ne? Ne samo pri
rastlinah  seveda, ampak Se posebno ‘pri
rastlinah ki ne znajo ne tekati, ne dalat
glasov od sebe. ne opazno dihati. ne gledati
ne poslhigati, pa so vendarle Ze &ista zagn
tovo Zive. Zive so, vidite, v tem je wprags
nie, ki zanje snlch ni vorajanie. In ker zr
nie to ni vpraSanje, tudi odgovora na misel,
“enu 50 Zive, cemu Zivé, ne potrebuiejo.

To, da enostavno in brez razmisljanja v
omlio vkopane so, je star zgled, stara to-
luzba, stara kot zemlja, Pa je Se zmeraj

uporabna in tolaZilna, &e je ¢&lovek dovolj
discipliniran in si sproti zagotavlja: bodi
vse, kakor je, Zivi Zivljenje po svojih moz-
nostih in zmoZnostih in ne skusaj ga spre-
minjati. Edino pravo kulturno obéutje, si
refe$ in se odpeljes s prijateljem, ki je tudi
ljubitelj roZ, kakopak, na izlet, posveden
samo c¢asSCenju neodvisne rasti, nakljuéne
in vynemarne v svoji Zelezni zakonitosti. Ca-
&Cenju kamnov in skal in prsti in roz in
dreves in psov in ptic in &loveka, ni¢ bolj
in ni¢ manj tudi ¢loveka. Pa ne slutis, da
se — kot vsak dan, ob vsakem koraku —
peljes naravnost v svoj vsakdanji amater-
ski filozofski precep. In ko si na mah v
njem, ker ti ga je zastavilo konkretno Ziv-
ljenje, ki vpije po spreminjanju v ¢loveka
vrednejSe — to vidi§ in ob&utis, saj si ¢lo-
vek, saj ne Zelis bliznjemu ni¢ slabega in
hudega, pa ti je na prvi pogled jasno, koli-
ko na slab%em je od tebe — podre3 z enim
zamahom vso svojo stoi¢no ubranost in re-
¢e5: k hudiéu ta tvoja dista kultura, ljudje
zivijo tezko.

Nad Idrijo, na primer, je hrib Jelenek
(1106 m). Ljubitelji roZ ga poznamo po tem,
da zdruzuje na svojih poboéjih take pogo-
je, da prihaja vsako pomlad, takole sredi
maja, na njih do imenitnega, redkega rast-
linskega kriZanja. KriZata se krini zlati je-
gli¢ (primula auricula) ter kranjski jeglic
(primula carniolica), ki je s svojimi roZna-
timi cvetki ves vodenokrhek in uvene élo-
veku v roki tako rekoé¢ Se tisti hip, ko je
odtrgan, toliko vode potrebuje. Njegovo Ziv-
ljenjsko okolje je sonce na svetlecih se, ne-
prestano mokrih skalah. In ta dva nasprot-
neza se na Jelenku zdruZujeta v nekaj tre-
tjega, v draZestni jegli€¢ (primulo venusto).
Drazestno je izglajevati nasprotja, zvezati
in umiriti v sebi in s seboj skrajnosti. Je-
lenek je, skratka, pojem za botanike.

Pod Jelenkom je visoka in prostrana,
kraSko razvalovljena planota Idrskih Krnic.
Na visini kakih 900 metrov nad morsko gla-
dino je tod posejanih triinpetdeset his. Ure
bi hodil, ko bi jih, nevajen poti in bliZnjic,
moral obhoditi, In pri trinajstih bi zaman
trkal na duri. Prazne so Ze, neobljudene.
Tisti, ki so ostali v teh samotah sami, so
pomrli. Idrske Krnice in podobna naselja
bi upraviceno Ze lahko bila pojem za so-
ciologe.

Stojimo na dvoriséu pri Cesarju, kot -

se rece pri zadnji hisi pod Jelenkom. Da ne
bi poznali teh roz, po katerih sprafujete, se
prijaznuo nasmehne gospodinja? Seveda jih
poznamo, ceprav tega ne jemljemo ravno
za gliho, to so primali, Po masorih rastejo,
po senoZetih, se popravi, ampak zdaj %e ne
cvetijo. Prinesi, pokli¢e drobeeno puncko,
pokazat gospodom lontek z okna. Ta roza
je e malo vedja, ker je presajena.

Nismo glih gospodje, nama je nerodno.
Njima. gospodarju in gospodinji, pa se zdi,
da sva Saljivea, na obrazu jima je videti.
Jaz, pravi on, masine ne bj uniceval navzgor
proti Jelenku in tudi po cesti proti Idriji
ne, ée bi bil na vajinem mestu. Raje bi se
vra¢al tako, kot sta prisSla gor k nam — na-
zaj po grebenih na Stan, pa na Sebrelje, pa
od tam dol v dolino Idrijce, do Stopnika in
na asfalt. Od tu imamo enako daleé¢ na vse
strani, sva za s svojim poizvedovanjem
spomnila njihove samotnosti in odroénosti.

Po zdrapanem kolovozu je pridrobila
grud¢a otrok. V popoldansko Solo hitijo, sta
nama pojasnila, Toliko poti, kot je je Se
do sole. saj se je spumnita, ne, saj sta se
peljala mimo, imajo Ze seda; za seboj. Am
nak zdaj ni snega

Res, vozila sva se, sva pomislila, dobre
dolgo gor in dol. In enkrat sva vmes tudi
ustavila, Da bi v meji nad seboj prebrala,
ka] pi%e na spominskem kamnu. Da ne bi,
kajti tudi tisti vklesani stavek je bil del pre

3%

cepa, ki ga je nama, ljubilcliema roZ ta

a rozice gledat?™

dan resniénost postavila nasproti. Na kam-
nu je stalo vklesano nekako takole: na tem
mestu so 11. 6. 1944 Nemei zverinsko mucili
in nato obglavili dva neznana partizana
Vojkove brigade.

Da, je povedal Kenda, po domade Cesar,
s plenkado so ju, Glavi pa sta se skotalili
po bregu na pot.

Kmet je kralj, je zapisal nekje Tavéar,
in imel v mislih podobno samotno, od vna-
njega sveta neodvisno domadijo, kot je Ken-
dova. Hi3a je trdna, hlev je poln, skoraj to-
liko glav kot nekdaj v najbolj ugodnih é&a-
sih je v njem. Trideset hektarov zemlje, od
tega najvecji del pasnikov in gozdov, in nekaj-
krat na leto po 23.000 dinarjev davka. Neod-
visnost, trdnost in samozadostnost, ¢éeprav,
res, drago in poiteno pladana. Ampak Ken-
da oc¢itno ni miren. Nekaj ga v tem njego-
vem prabitnem kmedkem cesarovanju ogro-
Za. Brezglednost. In pri tem ne njemu ne
njemu podobnim kot skupnost prav ni¢ ne
pomagamo, da bi se znebil obéutka izpo-
stavijenosti, preminevanja nadina obstoja
na tem koscku zemlje, ki ga je nasledil iz
davnine od rodu do rodu. (NajbrZ pa bomo
v neki Se dogledni prihodnosti dajali pre-
mije tistim redkim posebnezem, ki bodo
hoteli to kaj kmalu izpraznjeno zemljo za-
stonj poseliti in ji vrniti éloveski in gospo-
darski utrip). NajbrZz bo tako novo koloni-
zatorstvo Ze stoletja kultivirane, pa sedaj
v puscéo drsece krajine nekoé zgledno druz-
benokoristno dejanje, vredno in deleZno
vsega priznanja in obdéudovanja.

Sedaj Kende in njegovih in njemu ena;
kih po vseh visjih in nizjih slovenskih pla-
notah nihfe ne obdéuduje. Ceprav teh planut
ni malo, Se zdale¢ ne malo, kdor jih seveda
sploh pozna (in med nami bi jih moralo
veliko ljudi poznati, saj ¢as, ko so dajale
zatoc¢iSce stvari revolueije, od tedaj niti
dveh rodov Se ni docela zamenjal). Nihcée
mu ne da priznanje, kaj Sele podporo, da
vztraja m — kot se moderno rede — ne le
zivotari, temve¢ tudi reproducira v tej za-
kotnosti, Reproducira mogode sorazmerno
ve¢ oziroma se za to reprodukeijo nepri-
merno bolj trudi kot njegov sodrZavljan po
industrijskih sredi&c¢ih. Moral pa bi biti take
podpore deleZen Ze iz preprostega in nié
sentimentalnega dejstva, da nam je zgoraj,
po gorskih obronkih in sploh na zemlji ta
¢as bolj potreben kot v prenasi¢eni in delo
ze i5Co¢i industrializirani dolini, in da bi
ga bilo treba tam zgoraj zadrzati. Tako pa
je prepuséen svojemu nemiru, Gre v mi-
slih — ko s=e pogovarjamo — od hiSe do

+hise in pretehtava, koliko ¢asa bo ta ali

ona Se zdrzala. Najmanj deset. pravi, jih je
po mojem Se ki bodo v prihodnjih letih
ostale prazne In s; priZzge cigareto. Ni pri-
jetno ostajati ¢e vse okrog tebe odhaja.

‘A vi pa rozice gledat, povzame vljudno,
ko pogovor zastane. RoZice, je bilo treba
sramotno priznati, Ceprav na tem ni nié
grdega, Ne da nj nié grdega, narobe, ni¢
lepSega ne bi bilo, ko bi otroci na razdra-
panem kolovozu ne imeli Se enkrat toliko
poti pred seboj, ko bi sosednja hisa ne bila
prazna, ko bi se tisti dve glavi ne odtodili
od plenkaCe po bregu. In tako naprej. To-
liko je — vam redem — 3e tega, kar je, pa
hi ne smelo biti, in tolikerega ni, kar bi
biti moraio, da si ne morem kaj in ponav-
ljam vprasanje zase in za druge: ali je dan-
danes ¢lovekavredno biti  ljubitelj ro2?
smesno vpraSanie, res, samo jaz se mu na
vafem mestu ne bi smejal, res ne. Rastline
so ziva bitja, z niimi se %Ziva narava zade-
nja. Zakaj se tudi Ziva misel ne bi%«

P.s. Odlomki iz eitiranega élanka naj bi
rabili sam ot {lustraciia k uvodnim raz
misljanjern  “obena podobnost =z resniéni
mi ljudmi in kraii ni nakliuéna

JOZE SNOJ

PROF. DR. IVAN SUPEK

Pri CANKARJEVI ZALOZBI je v zbirki MOZAIK
pravkar izSel roman

Francis
S. FITZGERALD

NEZNA
JE NGO

Roman znanega ameriSkega
pisatelja je rahlofutna pripo-
ved o zakonski tragediji
zdravnika, ki ob svojl samo
na pol ozdravljeni Zeni, sredi
bogataSkega in v povrinost
usmerjenega okolja neutrud-
no — in v bistvu neuspes-
no — iSée pravi smisel svo-
jega =zakona, odnosov med
moskim in Zensko nasploh
ter hkrati svojega tako od-
govornega poklica. Ob subtil-
ni osrednji zgodbi pa je pi-
satelj nanizal Se vrsto drugih
Zivljenjskih usod.

V platno vezana knjiga stane 42,00 Ndin. €e pa se naroé&ite na
kompletno zbirko

MOZAIK

v kateri bosta — poleg Ze omenjenega Fitzgeraldovega dela -
iz&8la v letu 1968 Se dva bestsellerska romana, boste dobili vsa-
ko knjigo

samo za $36.00 Ndin

Vse tri knjige torej
za 108.00 Ndin

Ta romana sta:

Frank Slaughter: DR. SPENCER BRADE

Avtor romanov »Kirurg dr. Carter« in »V novi dan«, ki sta se slovenskim
bralcem zelo priljubila, slika v tem romanu zdravnika, ki v boju s proteZiranci
izgubi smisel za poStenost in sam stopi z zaértane poti: postane »modni«
zdravnik, Spekulant in brezobziren zasluZkar. Toda po globokih notranjih
pretresih zmaga v njem zdrava marava: svoj poklic zadne spet opravljati z
vso odgovornostjo.,

Arthur Hailey: HOTEL

Haileyev »Hotels stoji v New Orleansu. Roman je nekak$na kronika najza
nimivejsih dogodkov, ki se odigrajo v hotelu v teku enega tedna. V tem
¢asu menja hotel lasinika, nekateri poprej zapostavijeni usluzbenci dobijo
zado&denje, nekaj =zajedalcev pa si mora poiskati drugo sluZbo. K zanimivi
fabuli pa svoj deleZ bistveno prispevajo tudi hotelski gostje, predvsem bogat
angleski par, ki ima na vesti hudo promeino nesrefo, neki tat, ki zagre® v
hotelu ve¢ drznih vlomov, orgije s poskusom posilstva itd. Zaradi prijetne,
nadvse kvalitetne pripovedi je bil roman v ZDA poldrugo leto na bestsellerski
listi, podoben uspeh pa je dogivel tudi v 15 drugih drzavah, v katerih jezike
Je bil doslej preveden.

Ce ?e torej narocéite na zhirko MOZAIK, boste prihranili naj-
man

Za toliko so namreé knjige v kompletni zbirki cenejSe!

Narocila sprejemajo na3i zastopniki, poverjeniki, vse knjigarne
in s spodjo naroéilnico

CANKARJEVA ZALOZBA
Ljubljana, Kopitarjeva 2

ZALOZBA

Izpolnite, odreZite in odposljite!
NAROCILNICA ZA ZBIRKO MOZAIK

Podpisani(a):

poklic:

tofen naslov:

e s s

nepreklicno naroéam

zbirko MOZAIK za leto 1968 (tri ' knjige, ves. v platno) za 108.00 Ndin

Knjige posiljajte na dom — v slu¢bo — prevzamem osebno.

Narodeno zbirko bom plaéal(a) takoj v celoti — v desetih meseénih obrokih.
Naro¢nino bom zacel plagevati po prejemu poloZnic (Ustrezno podértaite!)

Obvezujem se, da bo naro¢nina poravnana do konca leta 1968 In da bom
zaloZbi sporoéil(a) vsake spremembo naslova in zaposlitve.

Datum:




Zobota, 11. maja 1968

ZA KONEC TEDNA
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V avstro-ogrski vojski maja 1918

Upori slovenskega

VO] 1astva

.

O Judenburgu in drugih vojaskih uporih

ljona v Murauu,

berdob.

Sele po drugi svetovni vojni.

vratni dobi«, Ljubljana,

nekaj vedeti.

O uporih slovenskega voja$tva v Avstro-ogrski vojski maja 1818.
leta, to je o uporu 42. marSbataljona dopolnilnega bataljona 17. pes-
polka v Judenburgu, 12. maja, nadomestne stotnije 7. lovskega bata-
14. maja in dopolnilnega bataljona 97. peSpolka v
Radgoni, 23. maja, niso smeli €asniki v Avstriji prav ni¢ pisati. Nekaj
faktografskih opisov in poizkusov njihove vzroéne in motivhe osve-
tlitve je bilo napisanih v raznih &asnikih Sele v Jugoslaviji, zlasti maja
1923 ob prevozu telesnih ostankov judenburZkih Zrtev v Ljubljano,
nato pa Se ob 10-letnici in 20-letnici. Najboljsi faktografski opis juden-
burs§kega upora je opis Davorina Ravljena (po vecini po pripovedo-
vanju priée Delaka) v Kroniki slovenskih mest 1935. Lep spomenik
judenburskim upornikom je postavil Prezihov Voranc v romanu Do-

Slovenski zgodovinarji se te snovi Se niso lotili.
razumljivo, ker so zadevni arhivski viri na Dunaju postali dostopni
Manj razumljivo je, ¢e nekateri zgodo-
vinarji v pregledih slovenske zgodovine teh uporov sploh ne ome-
njajo, e manj razumljivo pa, ¢ée jih ne omenjajo pisci paolitiénih
spominov. Hribar, Suklje, Tuma, Gabrscek, Golouh molce o nuh A
svojih, tu in tam zelo nergadko pisanih spominih »Pripombe k
1938, pravi Prepeluh celo:
kolikor je meni znano, nismo poznali niti zelenih kadrove« (str. 137).
Organiziranih skupin vojaskih ubeznikov res nismo imeli, imeli pa
smo velike vojaske upore, o katerih bi morali prav socialisticni pisci

To je toliko

pre-

»Slovenci, vsaj

ju ob 50-letnici oktobr-

10 se zopet mnili teh
1 maju se jih bomo spo
srireditvami. To ti upori

mi gre predvsem za poiz-
e, kak&no mesto
siru vseh uporni-

v avstro-ogrski vojski tistega

Iz dunajskega

ann(w 1 drhn a

sistenénih cet, ki so
irugih vojaskih funkcio-
elistvom. Naposled
vojnem ozi-
vu, pri Vrhov-

T

ni ko 2 vojske v Badenu
in v njecovega veliéanstva
f Majestit). Pri teh

tnih organih so se
tudi krajevnih
y 50 Vv popolnejsem

kem Sploinem
Verwaltungs-
‘Ynh «LThl'L '~}:1h

n uporov avstro-ogrske voj-
r KAW sem si jih Gg‘.ed::f

i ~1-c_.1 zbirk je bilo

Med najveéjimi
]\¢:(il'-krml u]mr!

dopolnilnega
i pespol-
. predvsem njegove-
udenburgu 1' maja
adrske upo av-
a za upn f-id-
pespolka
nzungshatail-
€ m ter tja se-
naj odide na fron
» yrzeli, nastale zaradi
iz zadevnih poroéil v
o razvidno, potrjeno pa je to tudi
uri, Zgodovinski spisi, ki govere
avstro-ogrskega vojastva po brest-
1 miru (3. marca 1918), imenujejo

n) 17,
gimen

un.) '].. je

upor v

Judenburgu vedno med najveéjimi
kadrskimi upori avstro-ogrske vojske, in si-
cer ponavadi med tremi najvedjimi, v sle-
decem 1 v J.,lde“:'mrmt
upor dopolni ra batealjona 7., po veci iz
Cehov sestavljenega peSpolka v Pecuhu,
tudi 21, majae. Avstrijski céasniki, kakor re-
¢eno, o teh uporih niso smeli prav nié po
rocati. Pa®t pa je bilo objavijeno v Miin-

chen-Augsburger Abend-Zeitung, it. 273, pod

naslovom :5-“-0-.;-1;-;1:'_ uporie (Slawische Men
tereien), tole poroéilo: Dunaj, junija:
sNemski politiéni krogi so skr‘(t'm vzne-
mirjeni nad vedno bolj se mnoZed¢imi upori
slovenskih vojaskil ,rlm Ikov, 1-.1ten‘1. Zrtev
so nato najvet nemski rH'«H]‘kf. Zacelp se

uporom iz Slovencev sestavljenega

jona 17
upor v

pespolka v Judenburgu .
Rumburku. Tu so se uprli
lei iz Pl Tretji primer se je
Peéuhu, se je uprl polk ogr-
V nemskih politiénih krogih
jajo 0 tem, da bi te primere
iloZnosti obravnavali v parlamen-

rigr
Kler

TAAIMISI

3i vprasali vlado, ka)] je priprav-
ljena storiti proti temu, in posebej, kaj je
storiti =za wvarnost nems$kih

Cenzura v c¢asnikih

»Vojno ministrstvo Berlin, oddelek za
zavezniSke wvojske (Kriegsministerium Ber-
lin, Abteilung fiir verbiindete Heere)« je po-
slalo izrek tega ¢asniSkega porocila po-
oblasdtencu pruskega vojnega ministrstva
pri vojnem ministrtsvi na Dunaju. Avstro-
ogrsko vojno ministrtsvo je odgovorilo,
da je to dasniSko porodilo moéno pre-
tirano in da so bili upori v vseh teh treh
primerih hitro zaduSeni. Krivei so bili justi-
ficirani. »Vajno ministrstvo je vse primere,
izvriene smrine in druge kazni, razglasilo
pri vseh cesarskih in kraljevih ¢&etah...
Hkrati so bill izdani ukrepi, da cenzura za-
tre v vseh casnikih vsako obravnavanje teh
primerov ... Cesarsko in kraljevo vojno mi-
nistrstvo bi bilo zelo hvalefno pruskemu

kraljevermu ministrstvu, ¢ée bi tudi ono
ukrenilo vse potrebno, da bi obravnavanje
teh dogodkov v nemskih éasnikih izostalow.

Tudi ¢&eski zgodovinar Pichlik uvriéa
upor slovenskega vojastva v Judenburgn
med najvedje upore v avstro-ogrski vojski.

Iz nemSko pisane literature naj omenim
le spise Juliusa Deutscha, Oftona Bauerja
in doktorsko disertacijo Joachima Bohma
(univerza Halle-Wittenberg) iz leta 1964, Ju-
lius Deutsch, prva leta prve avstrijske re-
publike vojni minister, je bil kot nekak so-
cialno politiéni referent v vojnem ministr-
stvu Ze od januarja 1918 in je bil, kakor
sam trdi, zelo dobro poucen o razporeditvi
in stanju vojske. V knjigi »Aus Osterreichs
Revolutionk (Wien 1921, str. 6) sSteje upor
s Judenburgu med najvetje ter imenuje Ju-
denburg na prvemm mestu, prav tako tudi
znani avstrijski socialdemokratski voditelj
Otito Bauer v knjigi nDie {sterreichische Re-
volution (Wien 1923, str. 66). Joachim B&hm
je predlagal za svojo disertacijo »Die Oster-
reichische socialdemokratie im ersten Weli-
kriege Stevilna porodila v KAW in v Splos-
nem upravnem arhivu, pregledal tudi veli-
ko literature ter piSe: »Maja 1918 je prislo
do prvih uporov vojakov povimjencev: 12.
maja se je uprla garnizija v Judenburgu .. «

Nejasnosti v uradnih
porocilih

Upor slovenskega vojasStva v Judenbur-
ou je od najvedjih kadrskih uporov avstro-
ogrske vojske ¢asovno prvi. Da bi mogli
odgovoriti na vprasanje, ali je bil sploh prvi
tudi pred vsemi manj3imi upori, bi se mo-
rali pisei najprej sporazumeti o tem, kaj
sploh je upor, kaksSen jzraz nezadovoljnosti
moremo imenovati upor. O tem je v sluz-
benih poroéilih in v literaturi mmogo neja-
snosti, Ko na primer Pichlik v svoji nem-
sko pisani razpravi »Das Ende der Oster-
reichisch, Ungarischen Armee« (v Oster-
chische Osthefte, 5. zvezek — sept. 1963, str.
351—369) nasSteva razne »upore, zadenja z
uporom slovaskih povrnjencev 12, pe&polka

Nagybecskereku, 25. aprila 1918. Toda iz
nadalinjega je razvidno, da gre dejansko le
za wprotest« — ta izraz uporablja v nadalj-
njem tudi Pichlik — zoper lakoto, zoper od-
lasanje dopustnih dovoljenj, zaradi prekrat-
kih dopustov ali zoper uvrstitev v marsfor-

macijo, Povrnjenci so imelj namreé predpi-
sano pravico do dopusta in v Rusiji so
jiim ponekod govorili, da kot povrnjenci iz

ujetnistva sploh ne smejo bitl ve¢ uvriéeni

mariformacije. Taki protesti pa Ze niso
upor. Silvo Kranjec omenja neki februarski
upor vojastva v Mostarju (Kako smo se ze-
dinili, str. 121); ki pa je bil najbrZz pod ne-
posrednim vplivom kotorskega upora in po-
rocila 0 njem v KAW nisem nasel. Pichlik
ga omenja. Drago MaruSi¢ pa govori o ne-
kem streljanju med mostvom in ofieirji 1.
in 314. honv. p. in 7. huzarskega polka v
Nabrezini, aprila meseca (Odmevi Oktobr-
ske revoluecije na Piavi, GoriSka srecanja,
&t. 9--10/1957, str. T0).

Upor slovenskega vojastva v Judenburgu
poznavalci torej splosno 5tejejo med tri naj-
vecje kadrske upore v avstroogrski vojski.
K tem trem uporom (Judenburg, Rumburk,
Petuh) bi bilo treba pristeti 5e upor voja-
stva v Radgoni in upor sedemsto povrnjen-
cev iz ruskega ujetniStva pri dopolnilnem
bataljonu T1. po vecini iz Slovakov sestav-
ljenega pespolka v Kragujeveu 2. junija 1918.
To je pet najveéjih uporov v avstroogrski
vojski od marca do oktobra 1918, ko se
uprejo frontni polki in je med temi upori
upor slovenskega gorskega strelskega pol-
ka 3t. 2 (Gebirgsschiitzenregiment 2) v Co-
droiju, 24. oktobra 1918, zopet med najved-
jimi, ée ne najveéji, najvecji po hitrosti re-
akcije na zacetek antantne ofenzive ob Pia-
vi, po Stevilnosti asistenénih &et (trije pol-
ki), ki s0 za Se z vso discipliniranostjo na-
padle in razorozile, in po preliti krvi.

Edinsiven primer

Trije upori slovenskega vojastva v maju
1918: v Judenburgu, v Murauu in v Radgo-
ni, dokazujejo posebno moéno vznemirje-
nost slovenskega ¢loveka tistih dni. Mnogo
slovenskih delavcev je bilo tudi y raznih mi-
litariziranih industrijskih podjetjih Zgornje
Stajerske (omenja se zlasti Fohnsdorf, ru-
darsko mesto okrog 10 km severno od Ju-
denburga). Dne 25. maja 1918 je bilo razgla-
Zeno za Stajersko, Korofko in Kranjsko za
dolottene delikte obsedno stanje. To je edin-
stven primer tistega &éasa v Avstriji, da je
bilo razglaSeno obsedno stanje za cele de-
Zele, Od socialdemokratskih poslancev v av-
strijski poslanski zbornici 16. julija vloZena
interpelacija pa vladi izrecno od¢ita, da »po-
samezne dogodke v vojski »izrablja sedaj
za to da je tudi delavce militariziranih pod-
jetij Stajerske, Koroike in Kranjske pod-
vrgla naglemu sodstvu, Porocilo vojaskega

komandanta Bosne in Hercegovine, genera-
la Sarkotiia, ki ga omenja KapidZi¢ v svoji
razpravi pAvstro-ogrska politika v Bosni in
Hercegovini in jugoslovansko vprasanje«
prav tako govori o posebno vznemirljivem
razpoloZenju v jugoslovanskih deZelah v po-
miadnih mesecih 1918. Ko nasteva te deie-
le, zadenja s Kranjsko.

Vsem vojaskim uporom, izrazom neza-
dovoljstva v avstroogrski vojski tistega c¢asa
skupno je vojna navelidanost, zahteva po
sklenitvi miru, s katerim naj bl se kondalo
pomanjkanje >0 vrnitvi domov, Povrnjenci
iz ruskega ujetnistva, v vedjem Stevilu pa
Bele po Dbrest-litovski mirovni pogodbi
(3. marca 1918), so zanesli v to razpoloZenje
vedjo odlofnost. Toda najvefjim uporom in
vsem uporom slovenskega wvojastva skupna
je tudi nacionalna nezadovoljnost in to od-
lodilna. Vojni minister prvih let prve av-
strijske republike Julius Deutsch je na nem-
sko nacionalistiéno govorjenje o Dolchstoss
von hinten (kakor v Nemgéiji), ki da so ga
zagreSili nemskoavstrijski socialdemokrati.
odgovoril: s»Niti en nemsSkoavstrijski polk
se ni upiral, niti na fronti niti v zaledju«.
Med zadevnimi poroéili v ajskemn KAW
res ni najti nobenega por
kadrovskem uporu nemskoavstrijskega vo-
Jjastva, Upiralo se je predvsem slovansko
vojastvo.

LOJZE UDE

o kak&nem -

LIKVIDACIJA V JUDENBURGU
Tn sls'.lko je maprayil ljubljanski fotograf Veli¢an BeSter. Dne 18. maja 1918 so ustrelili Antona Roglja in Frana Grahovino.

: S simpozija o strokovnih in vodstvenih delavcih v gospodarstvu

V teznji za napredkom

Vprasanja, s katerimi se ukvarjajo podjetja

sprejemljivi.

rezultate.

vanju specificnosti).

javno polemiko.

Od 18. do 20. aprila je bil na Bledu simpozij o strokovnih in
vodstvenih delavcih v gospodarstvu. Simpozij je pomenil nadaljevanje
lanskega, ki je sprozZil precej polemike. Ni namen tega sestavka
analizirati posamezne teze, temvec¢ le nakazati zanimiva vprasanja,
ki so se pojavljala. Organizatorjem je treba priznati prizadevnost v
iskanju resitev perecih problemev, ¢eprav vsi predlogi niso enostavno

Postavljene so bile nekatere trditve, ki so bile ze na simpoziju
zavrnjene. Tako na primer ni moé&i posplosevati sklepov ankete, ki
je zajela le tri gospodarske organizacije. Nasploh bi kazalo biti pri
anketiranju mnogo bolj previden. Nekatere ankete so postavijene
tako, da dobimo odgovore, ki naj potrdijo stalis&a, ki jih zagovarjamo.
PreteZzno so ankete vzoréne, zato bi bilo treba vedno dobiti dovolj
velike reprezentancéne skupine, da bi kolikor toliko lahko zagovarjali

~ Zanimivo je, da je med udeleZzenci mod&no prevladala samouprav-
ljavska miselnost, predvsem v tem, naj zakoni predpigejo le okvire,
podrobnosti pa naj reSujejo delovne organizacije same (ob uposte-

Zaradi obseZnosti gradiva, pogosto nasprotujoéih si stalisé, ni
moci podati izvlecka vseh razprav. Morda bo priéu]nén izbor napacen.
Mnoga vpraSanja bi zanimala SirSo javnost in bi bilo prav, ¢e bi
avtorji v krajsih sestavkih pojasnili svoja stali§éa |n s tem odprli

Ekonomske enote

Moéno je priSlo do izraza mnenje, da
ustavne dolo¢be za ureditev statusa pod-
jetja zadovoljujejo, Temeljni zakon o pod-
jetjih in o delovnih razmerjih naj bi 3la
prek okvirov, ki jih postavljajo ustavne
doloc¢be, in naj bi s tem poruiila temeljno
funkcionalno enotnost podjetja ter s tem
priblizala status podjetja bolj zdruZenju
ekonomskih enot kot homogeni enotnosti
podjetja. Ob takem staliséu zakona naj ne
bi bile upostevane nujnosti gospodarskega
in tehnoloskega postopka. Zato naj bi iz
predpisov -odpadle vse doloc¢be, ki se nana-
sajo na organizacijo tehnolodkega in gospo-
darskega procesa. Podjetje naj samostojno
ureja notranja razmerja: odnosi med del
podjetja in njihov status; delitve dohodka;
sistem nagrajevanja; samostojno naj tudi
ureja status organov podjetja in podobno.
Rezultati ankete in nastopi stevilnih avtorjev
nakazujejo problem delovnih enot, Temelj-
na misel je, naloge podjetja doloéati s sta-
liséa celote, del podjetja naj dobiva naloge
od podjetja in ne obratno. S tem v zvezi
so povezani tudi dolgoroéni cilji, za kate-
re je bolj zainteresirano podjetje kot ce-
lota, viem ko naj bi hbili deli podjetja
mnogo bolj usmerjeni v kratkoroéne cilje.
V praksi se vedno bolj uveljavlja pravilo,
da opudéajo Stevilne enote in ohranjajo
zvecine le tiste, ki dejansko pomenijo za-
okrozen tehnoloiki proces: Mnogi postav-
ljajo tudi zahtevo, da je ekonomska enota
lahko le tista, ki je sposobna samostojno na-
stopati na trziséu.

O tem vpraSanju je oddalo 252 udele-
zencev odgovor na anketo: 112 anketiran-
cev je menilo, naj bi iz predpisov odpadla
vsa doloé¢ila, ki se nana$ajo na poloZaj
in pravice delov podjetja, ker je to notra-
nja stvar vsakega podjetja; 155 jih je me-
nilo, naj bi podjetja samostojno urejala
delitev dohodka znotraj podjetja, zlasti
med njegovimi deli. Le 38 jih je menilo.
naj bi predpisi Se natan¢neje uredili pra-
vice delovnih enot, in 37, da sedanja za-
konska ureditev zadovoljuje.

Upravni odbor

Obravnavali so viogo upravnega od-
bora podjetja. V praksi je ta funkecija
dokaj zameglena. Ponekod se upravni od-
bor pojavlja kot filter predlogov za delav-
ski svet, drugod prevzema operativne pri-
stojnosti, véasih pa je dejansko mrtev -
njegovo funkeijo je prevzel strokovni ko-
legij in upravni odbor enostavno zaseda
ckupaj z delavskim svetom, Nekateri 'so
menili, da je Ze sama ustava protislovna,
ko pravi, da upravni odbor sodlotax, direk-
tor pa »vodiu poslovanje podjetia, ker je
med obema pojmoma teZavno natanéno

razlocevati., Protislovie naj bi bilo Se
okrepljeno z zakonom, ki Siri pristojnosti
upravnega odbora, pojmuje ga kot dejan-
ski operativni organ podjetja, s tem pa
prevzema funkecije, ki po sami naravi pri-
padajo direktorju. Zaradi takih nejasnosti
naj bi pogostoma sluZil upravni odbor le
za kritje slabih nestrokovnih prijemov vod-
stva podjetja, ¢etudi ni upravni odbor kot
organ upravljanja ponavadi za to kvalifi-
ciran. Pristojnosti organov upravljanja so
Se pogosto mesale. odgovornost se je za-
meglevala in so se za upravnimi odbori
skrivale strokovne sluzbe, Izrazeno je bi-
lo mnenje, naj bi funkecijo upravnega od-
bora zamenjal poslovni odbor, v katerega
hi hili imenovani strokovni delavei, ki bi
odgovarjali za izvajanje politike, postav-
ljene po delavskem svetu. IzraZena so bila
tudi drugafna mnenja.

Razliétna mnenja avtorjev in diskutan-
tov so nasla tudi odgovor v anketi (252).
Odgovori anketirancev so bili naslednji:
26 se jih je strinjalo s sedanjo ureditvijo,
60 jih je menilo, naj bi upravni odbor
opustili, 49 jih meni naj bo upravni odbor
izkljuéno kontrolni organ, 91 jih je zasto-
palo stalis¢e, naj upravni odbor chrani se-
danje pristojnosti, wvolijo pa naj vanj
le strokovnjake; 66 jih je za to, da bi bil
upravni odbor predviden le kot fakultati-
ven organ. Rezultati so torej pokazali pre-
cejinjo neenotnost in je o&itno, da nihde
izmed govornikov ni ogrel udelezencev. To
tudi ponuja sklep (3tevilo anketirancev je
majhno in so tudi zato sklepi sporni),
da bi bilo treba vsa vprasanja preuditi in
podrobneje obdelati, Noben avtor se pro-
blema upravnega odbora ni lotil kot sa-
mostojne teme.

Zanimiv je sklep centra za raziskova-
nje javnega mnenja pri republiSkem svetu
sindikatov, ki ugotavlja, da so vodilni de-
lavcl tistl, ki Ze imajo odlodujo® poloZaj v
delovnih orga.lﬂmcijah ker najved vplivajo
na odloditve in stvarno odlodajo. Med de-
lavei, zlasti v proizvodnji, le posamezniki
oz. majhen del dejansko soodloda, Pomanj-
kanje socialne vodilne linije mo&l torej
ni raglog za njeno relativmo nizko uéinko-
vitost. Ni premajhna »oblast« vddstva raz-
log, da organizacija dela, kadrovska, ko-
mercialna in sluzbe ne poslujejo
bolje. Razloge je treba iskati drugod,
stl v strokovnem" (ne)znanju.

K tej ugotovitvi bi kazalo pripomniti le,
da je treba ustvariti tako podlago v pred-
pisih, da se bo odsvitala dejanska mod tu-
di v oblikah odgovornost! in da bodo temu
ustrezno postavljens pristojnosti. Sedanji
na¢in omogod¢a, da se (nestrokovna upra-
va podjetja skriva za sklepi upravnih orga-
nov, skratka, kljub dejanski modi je s0-
razmerno modnovnmn.

Direktorji

Ker je bil simpozij posvelen preudeva-
nju vodstvenih in strokovnih delavcev, je
razumljivo, da je bilo mnogo razprav o
funkciji direktorja. Funkecija direktorja
.prinasa 3stevilne konfliktne vloge, Eden iz-
med avtorfev je citiral prof. ova:
»Direktor hkrati zastopa interese drZave,
lokalne skupnosti (komune), delovne orga-
nizacije kot trajne institucije in kolektiva
kot druZzbene grupacije. Hkrati je Z&uvar
zakonitosti (drzavni birokrat), lokalni poli-
tike, poslovni voditelj, arbiter, ljudski tri-
bun«

Izhajajoé iz dejstva, da dejavmost pod-
jetia ni samo njegova, ampak hkrati
tudi druzbena dejavnost, da lahko pride-
jo' interesi podjetja v konflikt z druzbe-
nimi in da podjetje d&esto zaradi svojih
kratkoroZnih interesov ne vidi niti svojih
lastnih dolgoro¢nih interesov, kaj Sele
druzbenih, so se nekateri ogrevali za moé-
nejéo regulativno funkeijo drZave, glede
Stevilnih vprasan] pa tudi poloZzaja vodil-
nih delavcev. Drugl so videli v tem pojave
etatizma.

Zelo pomembno je vpraSanje o pristoj-
nostih direktorja, kakor so bile preteZno
postavljene na simpoziju. VeCina je meni-
la naj direktor predlaga delavskemu svetu
izvaja z razSirjenim pristojnostmi, ki naj
jih dobi na ratun delavskega sveta, Temelj-
na funkcija direktorja naj bi bila v tem,
da je poslovni voditelj, zato je njegova
naloga (in sodelavcev), da izdela koncept
poslovne politike in da ima take osebne
lastnosti, ki =zagotavljajo weliko iniciativ-
nost, Delavski svet bi torej sprejel koncept
poslovne politike, potrjeval izbiro direktor-
jevih sodelaveev, kontroliral delo vodstva
podjetja; in sicer predvsem v tem smislu,
ali uresnitujejo predvidene rezultate.
Uspesnost v doseganju predvidenih rezul-
tatov je stalno prisoten kriterlj glede =za-
upanja vodilnim delavcem (razresitev), Ta-
ko naj bl se odgovornost direktorja pove-
¢ala, prav tako pa tudi mo¢ organov
upravljanja. Doslej naj bi pogosto preva-
1ili odgovornost za poslowne odloc¢itve
(fudi za manj pomembne, ki ne sodijo v
podrodje poslovne politike) na organe
upravljanja. Tudi anketiranci na simpozi-
ju so moéno pritrdili tem staliS€em.

Lahko trdimo, da je previadovalo mmne-
nje, naj direktorja voli delovna organi-
zacija, drugbena skupnost pa naj bi imela
moZnost nadzorstva nad volitvami, in si-
cer v tem smislu, da intervenira, kadar
meni, da so z izvolitvijo direktorja hudo
prizadeti druzbeni interesi.

Vedina referentov in udeleZencev se je
jzreklo zoper reelekcijo direktorjev in vo-
dilnih delavcev. Ni razloga, da' bi uspes-
ne delavce zamenjali oz, preizkusali vsaka
Stiri leta. Najmanj je ta doba prekratka.
Preizkus sposobnosti vodilnih delavcev, po-

sebej direktorja, naj bo stalen, Temeljno .

merilo naj bi bila izvajanje plana in pred-
log programa, Slabo izvajanje plana, neza-
dovoljiv program, neizpolnjevanje plana ter
programa naj bi bila prva vprasanja za
glasovanje delavskega sveta o© zaupnici
vodstvu podjetia.

Zakoniti predpisi ne dolodajo zahtev
glede strokovne izobrazbe direktorjev, Ni
mo&l s predpisom doloditi pogojev, ki bi
veljali za vse direktorje. Vendar je mod¢no
mnenje, da bi bila zakonodajael®eva dolz-
nost predpisati minimalno strokowno izo-
brazbo direktorja.

Veliko je bilo govora o direktorjevih
sodelaveih. Ce naj direktor uspeSno vodi
podjetje in tudi odgovarja za uspeéno po-
slovanje, tedaj naj bl imel odlotujo& vpliv
na izbiro sodelavcev. Imel naj bi pravico
prediagati organom upravljanja vodilne de-
lavce, To ne pomeni, da bi vsak direktor
enostavno

dosedanje
pa hi imeti pravico, da prediaga rezresitev
vodilnn;u delavca, za katerega bi imel ute-
meljens pomisleke, da iz sirokovnih ali
drugih tehtnih razlogov z njim ne more
sodelovati

Ze ob opisu problematike delovnih enot
je bila nakazana kritlke temeljnega zako-
ns o delovnih razmerjih (TZDR). Podrob-
nejie pripombe so se nanadale predvsem
aa tista dolodile, ki po mnenju aviorjev

zavirajo podjetje v dejstvu, da je #&v
organizem, ki zahteva pogostne sprememb-
be. Take ovire naj bi bile v 4. in 20. &lenu
TZDR, ki nalagata delovnim organizaci-
jam, da z obéim aktom definirajo delovna
mesta in zahteve zanje.

Izrazeno je bilo obratno mnenje, da bi
opustitev tovrsinega nacina lahko ogrozila
pravno in dejansko varnost delavcev., Ven-
dar predloga ni mogodée razumeti v tem
smislu, da bi bili delavei v podjetju pre-
pusfeni samovolji vodilnih delavcev. Te-
meljne pravice in dolZnosti morajo biti
zapisane, lahko celo v zakonu. Droben opis
delovnih nalog za posamezno delovno me-
sto je teiko popoln, ée pa je droben, za-
vira dinamiko podjetja, Z obéim aktom je
treba preprediti Sikaniranje delavcev in
jim zagotoviéi pravno varnost, Ne glede na
drobne predpise pa je vedno mo2Zno Sikani-
ranje. Takim pojavom se z razvojem sas
moupravijanja lahko d¢edalje uspeéneje iz-
ogibamo. Iz enakih razlogov so sporne do-
lotbe v 19. &lenu navedenega zakona, ki
dolo¢a, da je prosto delovno mesto dostop-
no vsakemu delavcu, ¢e izpolnjuje obfe in
posebne zahteve, Razglas za novega delavea
je vezan na stare pogoje, kar pa zavira
napredek. Vse te stvari so Se toliko bolj pro-
blematitne, ker je postopek za sprejem
in spremembo obéih aktov po dolocilih te-
meljnega zakona o podjetjiih moéno kom-
pliciran.

Kritizirali so tudi 105. élen TZDR, ki go-
vorl o prenehanju dela zaradi delavéeve
nesposobnosti za konkretno delovno me-
sto, Ta &len je namrel v praksi neizvedljiv
za vodilna in zahtevnejéa delovna mesta.
Kriterij za tovrsten postopek je, da nekdo
trajneje ne dosega povpreénih uspehov.
V praksi je prislo do postopkov preteino
le v primerih, kjer je moé¢i uspeh koli€in-
sko meriti, Ta ¢&len naj bi bil ovira za
zboljsanje kadrovske sestave vodilnih de-
lavcev, Podlaga za prenehanje dela vodil-
nim delavcem zaradi njihove nesposobno-
sti naj bi bila, kar je bilo Ze omenjeno,
neizpolnjevanje plana, slab koncept poslov-
ne politike in podobno.

Osebni dohodki

Mnoga razprav je bilo namenjenih oseb-
nim dohodkom vodilnih delaveev in direk-
torjev. Pisanje o tem problemu bi preseglo
okvir sestavka, ker so bile obravnavane
razlitne metode in Stevilni drugi problemi.
Navedli bi le nekaj podatkov iz opravljene
ankete:

39 udeleZencev je menilo, da je smotr-
na popolna samostojnost podjetij pri de-
litvi dohodka, 55 pa jih meni, da bi mo-
rala drufbena skupnost predpisati splos-
ne okvire za delitev dohodka,

Prevladovalo je mmenje, da organi pod-
jetja ne razpolagajo 2z zadostnimi podat-
ki, ko doloéajo o temeljih in merilih
ter viSini osebnega dohodka strokovnih in
vodstvenih delavecev. Formalisti¢na anali-
titna ocena delovnih mest za tovrstne de-
lavce naj ne bi ustrezala. Vedji del udele-
Zencev misli, da so razlo¢ki v delitvenih
razmerjih prenizki. Enotna nadela ocene
delovnih mest niso sprejemljiva za vsa-
ko kategorijo delovnih mest; osebni doho-
dek direktorjev ni zadosina motivacija za
najsposobnejse kadre; mocneje je treba
poudariti nagrajevanje raciondlizatorjev in
razponi med zacetnimi in izkufenimi stro-
kovnjaki so prenizki. Vse to so bila mne-
nja veine.

Udelezenci so se izveline zavzeli za in-
tenzivnejée kadrovsko nadrtovanje. Gospo-
darstvo naj bi imelo tudi vec¢ji wpliv
na odlodéanje o profilih in zahtevah pokli-
cev, na sodelovanje v organih upravlja-
nja vigjih in visokih 8ol, kakor tudi glede
odloéanja o ustanavljanju 3ol, ki so name-
njene izobrazevanju strokovniakov.

Stevilna vpraSanja, ki so bila nadeta,
nasprotujejo sedanji pravni ureditvl, Ven-
dar to ni razlog, da ne bi razmisljali o po-
danih predlogih. Druzba se nenehno raz-
vija; v analiziranju obstojedega stanja in
iskanju novih poti je treba videti teZnjo
za napredkom. Preved enostavno bi bilo
vse, kar ni v skladu z obstojedimi predpi-
si, razglasiti za neka)] nesprejemljivega all
celo kot druZbeno negativno.

JANEZ SINKOVECQ
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Pred mariborskim kongresom .

plastiéne in celjusitne kirurgije

Naj bom tak,
kot so drugi!

Zdravljenje, ki je izpolnilo Zeljo

zivljenje.

Zdravniki-strokovnjaki iz tujine in nasih klinicnih centrov se bodo
sredi maja zbrali v Mariboru na kongres plasticne in celjustne kirur-
gije. V strokovnem simpoziju s podro&ja &eljustne kirurgije bodo
ohravnavali celotno problematiko prirojenih hib, znanih pod imenom
zajéja ustnica in vol¢je Zrelo. To bo ‘lepa priloZznost za strokovne
dogovore o dosedanjih dosezkih in nadaljnji poti, ki naj prinese Se
uéinkovitejSo pomoé& otrokom s takimi prirojenimi hibami in Se po-
veda upanje starSev, da bo njihov otrok, ¢eprav od rojstva prizadet,
po skrbnem in vsestranskem zdravljenju sposoben zaZiveti normalno

Statistika nam pove, da se povpreino
na B64 otrok v Sloveniji rodi po eden s
prirojeno  hibo, tako imenovano zajéjo
ustnico ali s 32 hujSo nakazo: z voléjim
#relom. V svetu je zabeleZeno, da se je v
zadnjih 50 letih povecala pogostnost takih
primerov za dvakrat, v zadnjih sto letih
celo za trikrat. Pri nas 3¢ nimamo tocnih
podatkov, vendar smo v Sloveniji z 1,16
promile teh primerov v spodnjem delu le-
stviee, se pravi, da imamo manj otrok, ki
jih bremeni ta teZava, kot je to v vecini
druzih bolj razvitih drizavy,

Znanstveno raziskovalno delo je usmer-
jeno v iskanje odgovora, zakaj in femu se
pojavljajo taki primeri, kako preventivno
vplivati, da bi jih bilo manj. Zdravljenje
pa je prevzela v svoj okvir mlada kirur-
Eka panoga c¢eljustna kirurgija, Otrok
pa ni delefen le skrbi in znanja kirurga,

Sl z &

ISTI OTROK

Rodil se je s hudo prirojeno hibo; na
spodnji sliki: po operaciji.

temveé je utiranje poti v normalno zivlje-
nje povezano s sodelovanjem ortodontov,
ki usmerjajo razvoj ¢Celjusti, in logopedov,
skrbe za uk pravilnega govora in izgo-

2. V teamu pa sodeluje tudi psiho-
in e je potrebno, tudi sociolog, nju-
na prizadevnost pa je usmerjena predvsem
k materi prizadetega otroka.

»Imejmo razumevanje z mlado Zeno, ki
teza otroka, in potrudimo se jo pre-
pric da bo kirurgija iz te nakaze nare-
dila ¢loveka, sposobnega za absolutno
normalno zivlijenje.x

l'a navedek je v svojem ufbeniku na-
pisal francoski zdravnik Victor Veau, ki je
v obdobju med obema vojnama postavil
podlago moderne ¢éeljustne kirurgije, na
kateri je nadaljnje razvojno delo gradil
ves svet. Ce ga strokovna dela predstavlja-
jo kot izrednega pionirja na podroéju ée-
ljustne kirurgije, pa ga te razumevajoCe,

tloveiko tople besede prikaZejo kot élove-
ka, ki je bil v pravem pomenu zdravnik,
s posluhom za trpede.

Strokovna dognanja tega francoskega
znanstvenika so prodrla v svet, pa tudi
njegovemu ¢utu za ljudi so marsikje pri-
sluhnili. Tudi v nasih porodniSnicah se

pripeti, da mora zdravnik porodniéar po
srefno opravlienem porodu razkriti materi
bridko resnico, da njen otrok ni tak, kot
so drugi, da mu obrazek kazi prirojena
hiba. Kako strahotno tezavna bi bila ta
naloga, ¢e ne bi bilo mogofe hkrati nuditi
upanja polne tolaZbe.

Ni 5e tako dolgo, ko je take otroke
spremljala na pot v Zivijenje zla in bridka
usoda. Star&i so jih drzali kolikor dolgo
ju bilo mogoée v sobah, jih skrivali pred
ljudmi in goncem, in ker jim je bilo tudi
otefeno sprejemanje hrane, sta jih sprem-
ljala tudi rahitis in bolehnost.

Sedaj je to drugace. Ko mora zdravnik
v porodnisnici povedati materi, kaj se je
zgodilo, ji Zze hkrati pokaZe serijo fotograf-
skih posnetkov otrok, ki so se rodili prav
taki, kot je njen, in mati zraven vidi slike
teh otrok potem, ko jim je pomagal ki-
rurg. Sodelovanje med porodniSnicami in
Zeljustno kirurgijo je nenehno. Zdravniki
se med seboj pomenijo, katera ura bo naj-

primernejsa, da bo mlada mati, ki je T10-
dila nakaznega otroka, Ilahko priSla na
obisk in se na oddelku na svoje oci pre-
pri¢ala, kaj zmore sodobna kirurgija.

Pot do uspesnega konca zdravljenja ni
lahka. In tudi dolga je. Prvi pomaga otro-
ku kirurg; ta ga spremlja tudi vso mla-
dostno dobo, ker je treba med rastjo vec-
krat ponovno operirati. Za prvi poseg se
pri nas navadno odlocijo pri Sestih mese-
cih otrokove starosti, Vendar pa kiruriko
delo ni edina pomoé. Tesno s kirurgom
sodeluje stomatolog-ortodont, ki korigira
sirjenje ceijusti, naloga logopeda pa je, da
pomaga otroku do normalnega govora, do
pravilne izgovorjave, kar ponavadi uspe
v letih do zadetka Solanja.

Sociolog in psiholog pomagata po svo-
jih modéeh materam in otrokom, ker je ve-
lik del zdravljenja odvisen od skrbi, volje
in ¢asa starSev, da po navodilih zdravni-
kov vadita govor z otrokom in odvrneta
morebitno psihicno breme, ki bi tezilo pri-
zadetega otroka. V primerih, ko starsev ni
mogode pritegniti, pa bi nujno potrebovali
posebno ustanovo, ki bi poskrbela za vzgo-
jo in zdravljenje takih otrok.

Zadetnika celjustne kirurgije prl nas,
prof. dr. JoZe Rant in prof. dr. Franc Ce-
lesnik, sta zastavila razvoj te kirurske pa-
noge na podlagi dognanj omenjenega fran-
coskega strokovnjaka in pa na temelju na-
dalinjega razvojnega dela, ki ga je dosegel
prof. dr. Richard Trauner, predstojnik kli-
nike v Gradeu, ki je bil tudi ucitelj prof.
dr. Celesnika. Dr. Trauner je vpeljal Stevil-
ne nove operacijske metode na tem in na
drugih podrocjih éeljustne kirurgije ter ob-
javil veé kot 150 znanstvenih del. Tesno
sodeluje 7e dve desetletjii tudl z ljubljan-
sko kliniko in na nasih kongresib, zaradi
desar je tudi Castni ¢lan naSega drustva
zohozdravstvenih delavcev.

Sistematiéno raziskovalno delo o vzro-
kih nastanka zajéje ustnice sicer pri nas
nima dolge tradicije, vendar pa smo v Slo
veniji Ze preko prvih zacetnih tezav. Zdrav-
stveni sluzbi je uspelo, da statistiéno zaja-
me rojstva vseh tako prizadetih otrok in
domala vsem je ze v zgodnjih prvih mese-
cih ali letih omogofena zdravstvena po-
mo¢. Ugotovili so, da je vzrok za nara-
&tanje pogostnosti takih primerov v manj-
% umrljivosti otrok in pa v dednem f[ak-
torju. Dednost je med poglavitnimi vzro-
ki za nastanek takih hib in zakrivi v Slo-
veniji kar 28 odst. primerov. Najveékrat
ni pravilno zaraséena ena stran zgornje ce-
ljusti, v 13 odst. se pojavlija hiba na obeh
straneh, tefavnost primera pa je odvisna
tudi od tega, ali je prizadeta samo dceljust
ali pa tudi trde in mehko nebo. Zlasti v
primerih, ko je pricakovali dednega vpliva
na bodocega otroka, ker so #e stardi eli
stari starii imeli to tefavo, je moZno s po
sebno skrbjo za nosefnico v prvih mese
eih nosefriosti delno vplivati na to, da se
hiba pri otroku ne bi ponovila.

Pri nadalijnjih raziskavah pa ¢aka zdrav
nike &e veliko dela, prav tako kot si lahko
obetamo Se veliko vefjih uspehov pri =drav-
ljenju teh hib. K temu prispeva tudi izme-
njava mnenj na strokovnih kongresih, ka-
kréen je za plastitno in ¢eljustno kirur-
gijo napovedan sedaj v Mariboru. Kar je
bilo moderno véeraj, bo Ze zastarelo jutri,
uspehi, ki nas presene¢ajo sedaj, bodo Se
otitnejsi po osvajanju novih metod in na-
¢ina zdravijenja. To pa budi pri starsih
tolazbo In upanje, pri prizadelih otrocih
pa gotovost, da bodo zaZiveli normalno Ziv-
ljenje. MARIJA NAMORS

¢e smo se Ze zadnji¢ lotili voZnje na
oddih, dopolnimo danes ta razmisljanja
5e z nekaterimi podrobnostmi, To se nam
zdi nujno, ker se bliZzajo najkriticnejsi me-
seci v prometu. Od junija do septembra
Jje namreé najveé vozil na cestah, letos lah-
ko ratunamo kar s tisodéi novih vozil in
voznikov, da ne pristejemo sem reke tujih
vozil, k1 se zliva skozi naSo deZelo na se-
ver in jug, na vzhod in zahod.

Pomislimo tudi na to, da nam 2Zalostne
statistike o prometnih nesrefah dokazuje-
jo, da jih je najveé prav ob teh mesecih
in na koneu tedna: od sobote do ponedelj-
ka z vrhom proti vedernim uram. Zakaj je
tako, ne bo teZavno ugotoviti, saj prav ta-
krat vedina voznikov ocdhaja na pot ali
domov.

Zato ne bo odvedé, ¢e tudi v na%em ko-
ticku ponovimo temeljne ugotovitve v zvezi
7 varnostjo prometa, éeprav smo o njih ze
dostikrat brali in sli%ali. Po eni strani so
ceste tiste, ki delajo prometnim strokov-
njakom in voznikom sive lase in skoraj
neregljive skrbi: preozke so, ovinki so ne-
pregledni, vpadnice niso primerno spelja-
ne, krizis¢a neprimerna za tako obsezen
promet. Pogosto, zlasti na stranskih cestah,
kamor zavijemo v upanju, da so manj »ob-
ljudene«, pa naletimo na vpreZna vozila, Zzi-
vali in Se najvecékrat na nedisciplinirane
peice. Vse to se zaplete zlasti pri voznji
v mraku in ponodéi, ko je vidljivost majh-

MED TISKOVNO KONFERENCO V PARISKI BOLNISNICI LA PITIE

7 leve na desno: medicinska sestra Annick Cabrol, dr. Christian Cabrol in prof. Gerard Guiraudon; spredaj Sef kirurske ekipe prof. Maurice Mercadier

V Pariski La Pitie

Evropejec s presajenim srcem

Zal se operacija ni posrecila

Prvi Evropejec, ki so mu poskusali zdravniki podaljsati Zivljenje
s presaditvijo srca, 66-letni Francoz Clovis Roblain, je tretji dan po
operaciji umrl. Toda prof. Mercadier, samozavestni Sef oddelka za
sréno kirurgijo v bolnidnici La Pitié v Parizu, kjer so poizkus v noci
od 27. na 28. april izvedli, je izjavil: »Nadaljevali bomo s presaditva-
mi, kajti tehhiko same presaditve smo v celoti obvladali.«

Ko sem zgoda) dopoldne, ¢eprav 5e z ne-
potrjeno novico v Z#epu, pritekel v umaza-
no opecénato bolnidnico La Pitié na bulvarju
bolnisnic v Parizu, blizu .onega 3se veliko
vetjega kompleksa prav tako ni¢ kaj mo-
dernih oolniskih stavb Salpetriére, so me
hoteli reditelji pri vhodu skoraj zadrzati
in napotiti namenoma napak v Salpetri-
ére, ces: tiskovna konferenca ho kvedje-
mu tam. Toda z drugimi reporterji sem
sile i ili vstop v La Pitié, kjer so pa na
dvoriséu Ze parkirali Stevilni televizijski in
radijski avtomobili. Kolega iz zahodnonem-
radia je Ze telefoniral svoji postaji,
medtem ko so0 oni iz Luxemburga Ze zvod-
no preizkusali aparature. .

Sejna soba bolnisnice, kjer je tudi po
hodnikih vse vrelo v pritajenem Sepetanju,
Ze nikoli ni hils tako polna kot tokrat, ko
so morali <ez glave navzocih novinarjev
prenesti iz roke v*roko stol za prof. Mer-
cadiers in zdravnike, ki so to prvo tvega-
no operacijo v Evropi izvedli., Kljub te-
mu, da sta bila navzoéa oba osrednja pro-
tagonista, Sportno krepki, skoraj dva me-
tra visoki 43-letni kirurg Christian Cabrol
in njegov sodelavec kardiolog Gerard Gui-
raidon s skromnimi naoc¢niki, je gowvoril
samo prof. Mercadier. V razliko od juZno-

Skega

., ker pa se je Ze o operaciji

afriSkega doktorja Barnarda so {rancoski
zdravniki namre¢ izrazili Zeljo, da bi sploh
raje imeli molk vse do konénega uspeha;
razvedelo, so
podali samo najnujnejse ugotovitve in pri-
pombe,v zvezi z izdanim komunikejem, ki

s0 ga tudi kot uradni akt nabili na érno
desko.
Devet ur

za operacijsko mizo

Zaradi profesionalne tajnosti so tudi od-
klonili, da bi uradno povedali ime operi-
ranega pacienta. Govora je bilo le o 66-let-
nem hudem srénem bolniku, ki je bil pre-
peljan najprej v hudi sréni krizi v bolnis-
nico Salpetriére, nato pa v njihovo bol-
niSnico, kjer je padla odlod¢itev za opera-
cijo, ko so dobili na voljo srce prav tedaj
umrlega 23-letnega mladeniéa, ki se je po-
nesretil z avtomobilom v Sant Denisu pri
Parizu. Roblain je bil upokojen sofer to-
vornjaka, robustne konstitucije, ¢okat mo-
Zzakar, ki ga je ena izmed bolniskih sescer

Za zdrav konec tedna

oferjem na p

na, nasproti voze¢i ne zasencéujejo Zaro-
metov in pesci hodijo po obeh straneh
ceste.

Zanimivo je, da je mnogo vel nesre¢ v
naseljih kot na odprtih cestah: tu so po-
glavitni krivei in najpogostejSe Zrtve prav
otroeci in pesei, s katerimi se marsikdaj ne
ukvarjamo.

Pescl hodijo po cestah in ceznje prav
tam in kakor se jim zljubi, ¢e le ni milié-
nika v blizini, Niso dovolj pozorni na do-
gajanja na cesti in dostikrat, zlasti starej-
&i, sploh ne poznajo prometnih predpisov.
Zato tudi nenadoma stopajo na cestiie,
ga nepravilno preckajo, se obnasajo, kot
da so sami na njem, in velikokral »vozijo
barkoe po levi in desni.

Posebna vrsta nedisciplinirancev so za-
me tisti, ki se tudi na oznacenih prehodih
za pefce vledejo po cesti kot megla in po
moznosti Se zaniéljivo Zugajo 3oferjem, Ces
tu sem jaz tisti, ki ima prednost. Kje sta
tu tovariStvo in medsebojno s#postovanje
med uporabniki cest?

Nasploh opazamo le malo potez lepega
vedenja na cestah; zakaj ne bi tistemu, ki
mu gre prednost, pomagali z malo potrp-
ljenja in uvidevnosti, da se bi na videz za-
pletena promeina situacija razbistrila? Vse
preve¢ raztresenih, prenapetih in razdraz-
ljtmh ljudi sedi za volanom in prav tu
pokazejo svojo nestrpnost in slabo vzgojo.
Mnogi #al mislijo, da jim prav vozilo omo-

gofa pokazati svojo nadmo in veCvred-
nost. Pa tudi preved »cagavi«, obotavljajoéi
se zaCetniki niso ni¢ boljsi, morda so 3e
vetja nevarnost za vse na cesti, 2Zal se
moramo ufiti obzirnosti in dobrega wvede-
nja na cesti od tujecev, ki so nakljuéni in
ne stalni uporabriiki naSih cest. Ce je to
lepo in dokaz naSe sréne kulture, ne vem.

Posebno in bolede poglavje so hude in
Stevilne nesrede otrok, Skoraj ne mine te-
den, da ne bi brali: »pritekel je na cesto,
skotil izza ogla, obeSal se je na vozilo...«
in % in 5e. Smrina bera pa je iz leta v
leto hujsa. Ali nismo tu posredno krivi
vsi — predvsem star8i otrok, ki jih puséa-
jo preveé¢ same sebi, sosedje in mimoidoci,
ki jih vidijo, a ne pravoéasno pokarajo, pa
tudi vozniki, ki se ne zavedamo, da otroci
¢ustvujejo in ravnajo dostikrat povsem
drugace, kot bi lahko pricakovali od njih.
Prav sodobna nacela previdnejse, »defen-
zivne« voZnje opozarjajo na to in le na ta
nac¢in bomo lahko Stevilo zZrtev v prometu
zmanjsali.

Na koncu ne smemo pozabiti razmisliti
o ¢clovekovem psiholoskem stanju, ki je
prav tako odlocujo¢ ¢&initel] v varnosti
prometa: za volanom potrebujemo skrajno
zbranost — Se bolj kot previdnost in
opreznost, mirno izvajanje prijemov s po-
mod¢jo podzavestnih refleksov ob hkratni
skrajni zbranosti in pozornosti na vsa raz-
nolika dogajanja na cesti, Za tako vsestran-

opisala kot najbol] dobroduinega paclen-
ta, kar so jih imeli doslej na oddelku.
»Vselej se je smehljale je menila; toda zZe
iz samega komunikeja se je dalo razbrati,
da je njegova zZivljenje po presaditvi srca
v hudi nevarnostl. Po eni strami so namrec
v tekstu poudarili, da je bil Ze Roblain
operiran v zelo kritiénem stanju, ko je
imel pred sabo Se nekaj ur zivljenja, in v
sorazmerno visoki starosti, da bi bilo tve-
ganje manjSe, Po drugi strani pa so po-
udarili, da je bilo srce darovalca, ki se je,
kar smo pozneje izvedeli, pisal Michel Gyp-
paz, temeljito mrtvo, kajti tudi po petur-
nem encefalogralskem preizkusanju njego-
vi moZgani niso izdajali nobenega znaka
zivljenja ved.

Ta bojazen za pacientovo 2Zivljenje, ki
je bila izrazema ze v prvem sporodéilu, je
bila povsem upravicena in se je njegovo
stanje postopoma samo slabsalo, Operacija,
ki1 je trajala devet ur, je sicer v tehnic-
nem pogledu res povsem uspela, in je srce
po presaditvi zadelo normalno delati, Tudi
puls je bil povsem normalen, vendar so
nastopile hude moZganske motnje in bol-
nik se v svoji izolirani in sterilizirani sobi,
kamor so imeli fotografi strogo prepove-
dan vstop, ves ¢as ni zavedel. Kljub temu,
da -so zdravniki pri njem bedeli z vso skrb-
jo in mu tudi poskusali pomagati z dodat-
nimi ukrepi, zlasti v trenutku, ko so pre-
nehale delovati ledvice, je bilo vse zaman.
Tretjega dne dopoldan ob 11.13 je nekdanji
dobrodusni Sofer Clovis Roblain s srcem
miladega Michela Gyppaza prenehal Ziveti.

Na drugi tiskovni konferenci je prof.
Mercadier Se obsirno govoril o nacinu iz
vedene operdcije, pri ¢emer je tudi sam
Cabrol na vprasanje odgovoril, da je delno
uporabil kombilnacijo med juZnoafritko in

sko pozornost in sposobnost naglega ukre-
panja pa seveda potrebujemo precej casa
in treninga, zlasti kadar se privajamo na
novo vozilo. Kar vel let je treba, da d&lo-
vek zna ynaprej presoditi, kako se bodo v
prihodnjih sekundah odvijale stvari na ce-
sti ali kriziscu.

Seveda razen utrujenosti in prakse wvpli-
vata na naSe Sposobnosti tudi splosno
zdravstveno stanje in kondicija. Zlasti za-
Cenjajote se obolenje pa tudi prvi dnevi
po prestani bolvzni so kritiéni. In najbolj
— ¢Ce sploh lahko to uvrstimo med opravi-
¢ila za slabSe ravnanje — posledice nepre-
misljenega uZivanja alkoholnih pija¢ pred
voznjo in med njo. Prav o tem vprasanju
pa morda kdaj drugic!

Kako bomo torej prisli zdravi in nepo-
Skodovami — pa tudi nikogar drugega ne
bomo ogrozali — do cilja? S strpno, tova-
risko in solidno voZnjo, ne pa z izsiljeva-
njem, brezobzirnim divianjem in kréenjem
prometnih pravil ob vseh mogoéih in ne-
mogod&ih priloZznostih. Varnost se zadne zZe
pri pripravah doma, ko nagértujemo, kam
in kdaj se bomo odpravili, in ko razmis-
ljamo, po kateri poti se bomo podali.

Ce bomo o tem vnovié razmisljali, po-
tem bodo na%i prosti dnevl prav gotovo
bolj koristno izrabljeni in predvsem —
bolj varni.

dr. DUSAN REPOVS

amerisko metodo presaditve srca in da je
uvedel kot svojo novost stalno perfuzijo
koronalnih arterij. Povedalli so, da bodo
izdajali tiskovna sporodila trikrat na dan,
toda do tretje tiskovne konference v red-
nem roku ni ve¢ prislo, Ko so sporodill
tragiéno dejstvo hkrati s svojim medicin-
sko zdravstvenim komentarjem, so izrazill
obzZalovanje zaradi 2rtve in soZalje razu-
mevajod: druzini, vendar pa se niso moe
gli ustaviti pred wvsaj v tem trenutku —
nekam éudno zvenedo izjavo, ées da je bil
w vendar blestet uspeh francoske medi-
cinske znanosti.

Ves Pariz je v teh treh dneh 2zivel =
zdravniki in hudim bolnikom s presajenim
srcem, toda Kkljub medicinski Zelji, da bi
to ostalo v ¢imbolj zmernih in umirjenih
okvirih, so bulvarski ¢éasniki z najvedéjo
T ido bruhali svoje izdaje, opremliene
z decimeter visokimi, mastnimi dérkami, v
katerih so poudarjali, kako se »Roblain
bori s smrtjo, medtem ko milada vdova
objokuje ponesrecenepa Michela Gyppaza,
ki so mu po smrti srce odvzelin; vrstile
so se ne samo slike zdravnikov in pacien-
tov, ampak tudi grafikoni srénih operacij;
zdravniki in duhovniki so podali svoja
mnenja, skratka vse, kar je v tistem hipu
zadovoljilo radovednost,

Uradna definicija
clovekove smrli

In vendar ne dvomim, da je bila parifka
operacija srea izvedena zelo premisljeno
in nadvse skrbno. Francozi sami so se dol-
go obotavljali, da bi zafeli posnemati
dr. Barnarda, ker se v znaonstvenih in
pravnih krogih niso mogli sporazumeti gle-
de vprasanja, kdej naslopi uradna smrt
pri pacientu, ki mu lahko potem odvza-
mejo srce. Naposled je teden dni pred tem
prvim medicinskim dejanjem f{rancoska
viada na svoji seji sprejela odlok ministra
za zdravstvo v zvezi z novo uradno defini-
cijo c¢lovekove smrti, ki je vezana na od-
mrtje moZganov. JuinoafriSkemu kirurgu
dr. Barnardu so namreé nekateri medna-
rodni zdravni8ki krogi zadeli ocitati, da je
z# svoje poizkuse prezgodaj odvzemal srce
umrlim, in da je zaradi tega dosegel toli-
kanj ve¢je uspehe kot drugi kirugi po sve-
tu, kjer so se vsi dosedanji poskusi s pre-
sajenim srcem v bistvu kondali s smrtjo
pacientov. Ceprav to glede prezgodnjega od-
vzemanja sreca, kolikor lahko sklepamo po
sicerénjih druzbenih razmerah v JuZni Afri-
ki morda celo drzi, je seveda prl vseh teh
primerih &lo gotovo samo za vpraSanje mi-
nut ali ur. Toda ¢e se taka staliséa ne bi
postavila v prihodnje z vso ostrino, bi se
utegnile v praksi dogajati tudi zlorabe.

Operaterja v bolnisnici La Pitié, profe-
sn}‘ju Cabrol in Guiraudon, sta v okvira
priprav za presaditev srea izvedla v minu-
lih petih letith sréne transplantacije na 75
pseh. Eden izmed njunih sodelavcev je Stu-
dijsko prisostvoval tudi operaciji dr, Blai-
berga v Capu. Pri sami pariski operaciji
80 sodelovale vse druge specializirane sluz-
be. zlasti krvni specialist prof. Mathé; upo-
rabili pa fo tudi posebne nove serume, ki
bi preprecili, da bi organizem zavrgel novo
vsajeno srce. V operacijskem teamu, ki je
1zvedel Roblainovo operacijo, je bila — za-
radi osebne povezave — prva anestuzistka
Cabrolova Zena, ki je prav tako zdravnica.
Kljub vsemu temu pa prvi korak na tej
poti v Evropt ni uspel. sNovo presaditev
srca bomo poizkusili v ugodnejsih pogojih,
# bolnikom, ki bo mlajsi in pri katerem
bomo imeli z njim vred ved upov, da bo-
mo uspeli« je napovedal nov boj zdravni-
kov s smrtjo prof. Mercadier.

BOGDAN POGACNIE
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Iz knjige dr. Toneta Ferenca ,,Kapitulacija Italije in narodnoosvobodilna borba v Sloveniji jeseni 194

Nemska ofenziva

Sovraznikove ofénzivne operacije v Slovenskem primorju

Ob leto3nji proslavi Osvobodilne fronte in za obéinski praznik
na Viéu so podelili, kakor minula leta, tudi letos nagrade Osvobo-
dilne fronte. Med nagrajenci je bil tudi dr. Tone Ferenc, ki je napisal
knjigo »Kapitulacija Italije in narodnoosvobodilna borba v Sloveniji
jeseni 1943«. Glede na dejstvo, da je vec let zbiral in kriticno upo-
rabil gradivo, s katerim je osvetlil in presodil dogajanja v medvojnem
obdobju, objavijamo zdaj naslednji odlomek:

Ameriske in britanske sile niso zadostno
izkoristile nemske slabosti ob kapitulaciji
Italije in je Nemdcija razmeroma dobro pre-
bila ta udarec. Vendar pa je kapitulacija
Italije ob&utno poslabsala polozaj nemsSke
vojske na Balkanu in v Sloveniji. Ceprav je
nemsko vrhovno vojasko poveljstvo Se 13.
septembra menilo, da so akeijo »Achseu
v jugovzhodni Evropi v celoti vzeto izvedh
bolje, kot so pricakovali glede na razpoloz-
liive sile, pa-je Ze 17. septembra moralo
priznati, da je tam poloZaj »vendarle bolj
neugoden, kot se je zdelo po razorozitvi
italijanske vojske«, in da »prvotni ucinek,
ki je bil podoben Soku, Ze dva dni pada.
aktivnost tolp pa naraséa.u

Razmere v Sloveniji so bile za Nemdiyjo
Ze slabse. Kot smo videli, ni mogla nemska
ka preprediti narodnoosvobodilni vojski
rozevanja italijanske vojske na vedgjem
dem slovenskega ozemilja, ustvaritve razsei-
nega osvobojenega ozemlja in napadov na
prometne zveze, ki so jih nemSke enote le

za silo zavarovale. O vsem tem so sproti
pr “i=iala porocila v Hitlerjev glavni stan
v vzhodni Prusiji in tam so Hitler in nje-
EOn rojaski strokovnjaki morali vsak dan
enkrat ali celo dvakrat razpravijati tudi

o razmerah v Sloveniji.

Nevarnost za
» . - - &

sovraznikove pozicije

Stab armadne skupine B v Gardi v se
verni Italiji je v dneh od 11. do 15. sep-
tembra nekajkrat porocal o naraséajodi
akiivnosti in ofenzivnosti narodnoosvobo
dilnega gibanja juzno od Ljubljane in o pri-
mmn noosvobodilne vojske na Ljub
tefavah in bojih na pohodu proti
in Rem. Od 12. septembra dalje pa je
dobesedno vsak dan poroéal o bojih pred
Gorico. Porocal je tudi o dveh vegjih raz
strelitvah Zeleznifkih mostov (12.9. pri Bo-
rovnici in 24. 9. pri Grahovem v Baski grapil),
ki sta vsaka za pet dni popolnoma onemo-
gofili promet na dveh ZelezniSkih zvezah,

po katerih je Zlo vsak dan ved vojagkih via-

kov v eno ali drugo smer.

Tako je v nemikem vrhovnem vojaskem
poveljstvu zelo zgodaj zadela rasti pred-
stava o vedno veéji nevarnosti v Istri, kot
£0 takrat vodilni nacisti imenovali ves pro-
sior Slovenskega primorja, Istre in Ljub-
janske pokrajine ter véasih Se dela Furla-
. Ob teh vratih, skoz: katera je Ze od

tarejéih zgodovinskih dob peljala pot iz
(‘"11 je Evrope in z Balkana v Ifalijo, se je
hitro rastjo narodnoosvobodilnega gibanja
na Slovenskem in tudi Ze na sosednjem
italijanskem ozemlju iz @neva v dan vedala
srnost za nemske pozicije. Hitler se je
rnosti dobro zavedal, a je ni mogel
siti. Da bi obdrzal zveze s svojo
r juzni Italiji in z enotami v srednji
i ter zavaroval istrsko obalo,
prostor Slovenskega primorja,
Ljubljanske pokrajine in dela Furla-
neprenehoma posiljati nove in vedno
velje enole.

'ﬁ’ﬁ“_:“_"“

Mnenje vrhovnega
vojaskega poveljsiva

Vrhovno vojasko poveljstvo je Ze 10. sep-
tembra dodelilo 71. pehotni diviziji akeijsko
tankovsko ceto za prodor v Istro, ki pa je
mogla priti Sele 17. septembra, Hitler je
11. septembra ukazal, naj tej diviziji za
¢istenje Istre dodelijo 3e I. bataljon 1. tan-
kovskega polka, ki je bil tisti as ravno na
poti iz Grafenwbhra v svojo L. tankovsko
divizijo v Gréiji in so ga 3e poprej name-
ravali uporabiti za ofenzivo proti partiza-
nom v Slavoniji na obmodju LXIX. armad-
nega zbora. 14. septembra so ga z Zeleznico
prmel:ah v Trident, od tam pa po cesti v
prostor okrog Trsta, kjer je zavaroval Ze-
leznico. 12. septembra je Hitler ukazal, naj
71. pehotni diviziji za ¢iS¢enje Istre dode-
lijo %e 901. Solski tankovski grenadirski polk
iz Krampnitza pri Berlinu pod poveljstvom
polkovnika Scholzerja, ki so ga nato res
20. septembra pripeljali v prostor vzhodno
od Trsta, in sicer s 4 viaki dez Ljubljano,
s 6 pa éez Podbrdo. 15. septembra je Hitler
ukazal, naj armadni skupini B za boj proti
italijanskim partizanom v severni Italiji,
pri ¢emer je mislil na Furlanijo, Goriska
Brda in Benesko Slovenijo, hitro poSljejo
162. »Turkestansko« pehotno divizijo iz Neu-
hammerja v Sleziji in naj jo oboroZijo z
zaplenjenim italijanskim orozjem. Toda od-
posiliati so jo lahko zaceli Sele Cez teden
dni. Tako sile, ki so bile dejansko na voljo
za posredovanje na zelo pomembnem ozem
1ju, Se vedno niso zadostovale. Ko je nemsko
vrhovno vojasko poveljstvo 17. septemnbra
pretresalo vojaski in politiéni polozaj v
Italiji in na Balkanu, je menilo:

»Glavno nevarno obmodje je sedaj pro-

stor Istre. Usoda tamkaijsnjib italijanskih
sil je neznana, a se lahko vidi, da je Tito
tja prenesel teZiSée svojega A vojskovanja.
Za otiSéenje tega prostora za zdaj manjkajo
sile. Fiihrer razmiSlja, da bi 44. divizijo
premestil na vzhodno krilo armadne sku-

pine B in ji ukazal, naj od tam skupaj s
silami, ki bi jih dal na voljo vrhowni po-
veljnik za jugovzhod, koncentriéno prodira
na nevarno ocbmodcje.u

Keitlovo povelje

Cez dva dni, t. j. 19. septembra, potem
ko je dobil nova porodila o Kritifnem po-
loZzaju svoje vojske v omenjenem prostoru,
je Hitler sklenil, naj ofenzivo izvede Stab
I1. S8 tankovskega korpusa in je izdal na-
slednje povelje, ki ga je podpisal general-
feldmarsal Keitei:

»1l. V blifnji prihodnosti ne pricakujemo
yzkreevalnih operacij na obmoéju armadne

skupine B. Veéja je nevarnost na egejski in
jadranski obali, posebno na tistih mestih,
Igjer imajo zasedene modéne partizanske
bande.

2. Zato je treba d&as, ko X. armada 3e
veZe anglo-mmeriSke sile, izkoristiti sa i=z-
polnitev naslednjih nalog:

a} popolnoma unidit]
Istri,

b) popolnoma zasesti hrvasko obalo.

3. Za ta namen mora armadna skupina B
zbrati tako modne sile v Istri pod povelj-
stvom SS tankovskega korpusa, da bodo
hitro in popolnoma szaduSile upore. Za to
nalogo je treba poleg okrepljene T7l1. divizije
uporabiti 24. tankovsko divizijo in mocéne
dele 44, divizije, pozneje tudi SS brigado
»Reichsflihrer-SS«, medtem ko bo 162, »Tur-
kestanskax divizija prispela v Istro po 22
saptembru.

Z osredotofenimi napadi nasih sil mora-
mo upornikom onemogoéiti umik v severo-
zahodni de! Hrvatske, Vse enote morajo
proti upornikom nastopati brez usmiljenja.

4. Vrhovni poveljnik za jug mora sporo-
¢iti, koliko italijanskih tamkov in oklepnih
avtomobilov lahko poSlje vrhownemu po-
veljniku za jugovzhod. Velik del teh vozil ni
primeren za bojevanje proti AngleZem in
Ameri¢anom, paf pa so v vsakem primeru
uporabna za boj s partizani.

5. Vrhovni poveljnik za jugovzhod mora
poleg izvajanja svojih nujnih nalog (zasedbe
dalmatinske in albanske obale, zavzetja oto-
kov pred patragkim zalivom) z vsemi raz-
volozljivimi silami podpirati operacije ar-
madne skupine B v Istri, posebno pa Se 2z
zaporo cesinih zvez med Istro in Hrvatsko
na svojem obmodju. V nadértu imamo, da
pomeje premestimo sile iz Istre na Hrvat-
sko.

6. O podrobnostih gled- sodelovanja naj
se armadna skupina B in vrhovni poveljnik
za jugovzhod medsebojno dogovorita. Ce je
za unifenje sovraZnika v Istri potrebno, da
pride del obmodja vrhovnega poveljnika za
jugovzhod pod armadno skupino B, potem

modéan upor v

se ji morajo v ¢asu operacij podrediti tudi
tamkajsnje enote.

7. Armadna skupina B bo po dogovoru
z vrhovnim poveljnikom za jugovzhod spo-
rot¢ila nadrt in sile, ki jih bo uporabila.«

. -

Hitler: Brezobzirno

- ywage
uniciti
- v . -
upornisko gibanje

Iz navedenih podatkov je lahko razbrati,
kako je v vrhovnem vojaskem poveljstvu
néprestano rasla skrb za ta pomembni pro-
stor in kako je za océiséenje tega prostora
dodeljeval 71. pehotni diviziji vedno nove in
vedje enote, najprej déeto, nato bataljon,
polk, divizijo in nazadnje celo II. SS tan-
kovski korpus. Da so tudi drugl nacistiéni
veljaki zaskrbljeno spremljali poloZaj na
tem prostoru, pri¢a zapisek v Goebbelsovem
dnevniku dne 22. septembra 1943:

sSlovenci so sedaj v velikem odporu
s0 se skoraj vst pridrugili partizanom. T're:
nutno nimamo dovolj policijskih sil, da b1
obvladali nevarno gibanje.« (podértal T. F.).

Sklep, da je Hitler imel tedaj dovolj sil
in jih je lahko brez teZzav poSiljal na ta
prostor, bi hil zelo zgreSen, saj je znano,
da se je npr. moral Himmuer junija 1943
pogajati z njim, da mu je odstopil dva po-
licijska polka za akcije proti partizanom na
Gorenjskem in v Gréiji, ki pa ju je dobil
Sele Cez nekaj mesecev,

Ko je generalfeldmarsa; Rommel v Bel
lunu 19. septembra brzojavno prejel nave-
deno Hitlerjevo povelje za ofenzivo, je tako)
zadel pripravljati nadért in zbirati sile. 22.
septembra, t. j. i1stega dne, ko so partizani
izvedli sploSen in moc¢an napad na Gorico,
mu je Hitler ponovno ukazal, da mora »sio-
vensko komunisticno uporniiko gibanje v
Istri uni¢iti z brezobzirno trdoto, Tisle, ki
bi se upirali, je treba — ne glede na to,
ali so Slovenci ali Italijani — takoj postre-
litt. Osnova in moé sil morata biti toliksna,
da bo dosezen velik uspeh in da bo veéji
del angaziranih sil kmalu na razpolago za
druge naloge. Slovensko prebivalstvo potem
ne sme vel pomenili nobene nevarnosti.«
(Podértal T. F.)

Rommlove zamisli

Romumlov naért je predvideval, da bo
II. SS tankovski korpus pod vodstvom ko-
mandanta SS-Obergruppenfiihrerja in gene-
rala oddelkov SS Paula Hausserja in nadel-
nika 5taba SS-Oberfiihrerja Wernerja Ostan-
dorffa izvedel ofenzivo v 35tirih delih, ki

bodo trajali po 4—7 dni, in sicer prvi v Slo-

. venskem primorju, drugi v Istri, tretji v

Gorskemn kotaru in detrti v Ljubljanski po-
krajini. Hitler se je strinjal s predwidenim
potekom prvih treh delov, ni pa se strinjal
s potekom debrtega dela. Nadrt je mamred
predvideval, naj bi ta del izvedli s priti-
skom od Ljubljane, t. j. od sSeverozahoda,
proti jugu in jugovzhodu. Hitler pa je uka-
zal, naj naért spremenijo tako, da bo pri-
tisk od juga in jugovzhoda proti Ljubljani.
Bal se je namred, da bi se partizani spri¢o
gibkih sil wvrhovnega poveljnika za jugo-
vzhod, ki bi na jugu in jugovzhodu Ljub-
ljanske pokrajine zapirale nekdanjo hrvat-
sko-italijansko mejo, prebili na Hrvatsko.
Ukazal je, naj v cetrtem delu moéna sku-
pina sil prodira od SuSaka na severovzhod
proti Brodu na Kolpi, druge modéne sile
(162. divizija »Turkestanska«) pa od Kar-
lovea proti obmejni érti Metlika—Kolpa, da
bi tako preprecile preboj partizanov na Hr-
vatsko. Ofenziva je res potekla po spreme-
njenem nadrtu. Istega dne, t. j. 24. sep-
tembra, ko je nemsko vrhovno vojasko po-
veljstvo seznanilo Stab armadne skupine B
s Hitlerjevim spremembami, je poslalo
k njemu majorja Harbouja, »da bi se se-
znanil z razmerami v Istrix.

Rommel 2za ofenzivo ni imel na voljo
vseh tistih enot, ki mu jih je dolodil Hitler
v svojem povelju z dne 19. septembra. SS
jurisko brigado »Reichsfiihrer-SS« so prav-
kar prepeljali s Korzike v prostor Teramo
in je morala ostati tam, kijub temu, da so
predvidevali, da jo bodo uporabili za ofen-
zivo v Sloveniji in nato iz nje formirali SS
tankovsko grenadirsko divizijo.

Tako je Rommel imel na voljo po.leg
staba II. SS tankovskega korpusa in okrep-
ljene T1. pehotne divizije 3e po en okrepljeni
po&k iz 24. tankovske in 44. grenadirske di-
vizije s stabom divizije, namesto S8 juritke
brigade »Reichsfithrer-SS«¢ pa je uporabil
okrepljeni polk 1. SS tankovske divizije
»Leibstandarte Adolf Hitlera, Vzel je torej
iz vsake od treh nemskih divizij, ki so mu
bile podrejene tostran in onkraj Apeninov,
po en okrepljeni polk. Te divizije pa so bile
med najbolj$imi nemskimi divizijami, Ste-
viléno in tehniéno ter kadrovsko tako izpo-
polnjene, da jih lahko vsak ¢as posljejo na
fronto v prvo bojno &rto.

Stevilke o enotah
za ofenzivo

Tezko je redi, kako mofne so bile te
enote, ki so jih dolocili ofenzivo, ker ni-
mamo na voljo ustrezmih virov. Da pa bi

vendar imeli vsaj pribliZno predstavo o nji-
hovi moédi, bomo pogledali, kako moéne so
bile divizije, iz katerih so priSle.

Stab II. SS tankovskega korpusa je Stel
1872 moz; 1. SS tankovska divizija »Leib-
standarte Adolf Hitler«, ki ji je pcwe.heval
SS-Brigadefiihrer in gmeralmador
SS Teodor Wisch, je imela tri polke in ne-
kadmmjkmenotauslnmmj 19.867 moz in
156 tankov, 37 juriskih topov in 40 protitan-
kowvskih topov; divizija
wHoch-und neister«, ki ji je pove-
ljeval generallajtnant dr. Bayer, je imela tri
polke ali 18482 moZ in 29 tankov, 3 jurifne
tope in 55 protitankovskih topov; 24. tan-
kovska divizija, ki ji je poveljeval general
Freiherr von Edelsheim, je imela tri polke
ali 17.270 moz in 66 tankov, 40 juriSnih to-
pov in 24 protitankovskih topov; okrepljena
71. pehotna divizija je imela Stiri svoje
okrepljene polke (191, 124 in 221 gremadir-

ski ter 171. topniSki), ki so 5teli okoll
14.000 moz, imela pa je vkljufena dva dru-

ga polka (okrepljeni 133. rezervni gorski
pohk in 901. tankovski grenadirski polk), pet
bataljonov (II. in III. bataljon 19, 8S poli-
cijskega polka ter SS bataljon krafkih lov-
cev, ki je Stel 946 mo#, I. bataljon 1. polka
1. tankovske divizije in bataljon planinskih
lovcev iz Celovea) ter nekaj det. Zal ni po-
datkov o njeni Steviléni modi, imela pa je
69 tankowv in 58 protitankovskih topov. Ker
viri omenjaja, da so iz 1. SS tankovske di-
vizije »Leibstandarte Adolf Hitlery, 24. tan-
kovske in 44, grenadirske divizije sodelovali
v prvih dveh delih ofenzive trije okrepljeni
polki, iz 71. pehotne divizije pa skoraj vsi,
lahko refemo, da je v prvih dveh delih
ofenzive sodelovalo ve¢ kot 50.000 nemskih
vojakov in ved kot 150 tankov, ve¢ kot 25
juriSnih topov in ve& kot 90 protitankovskih
topov.

GENERALFELDMARSAL ERWIN ROMMEL (levo) IN SS-OBERGRUPPEN-
FUHRER PAUL HAUSSER

— Ze tako; po vojni ste govorili o
vse modnejsem prepletanju nacionalnih
kultur, kar se potrjuje iz leta v leto.
Povejte nam, kako se ta proces odsvita

v Sovjetski zvezi; ali je ob&utiti, in ka-
ko tuji vpliv v sovjetski knjizevnosti?
Ali, na primer, opazate vpliv Alaina Rob-
be—Grilleta ter Michela Butora, pred-
stavnikov francoskega »novega wvalae, in
ali ima wvpliv na mlajSe pisatelje John
Osborne iz Anglije? Kako mladi pisa-
telji v Sovjetski zvezi reagirajo nasploh
na zahodne struje?

Erenburg je =zafel s prijetnim glasom
pripovedovati; véasih je bil njegov glas
tako tih, da sem ga komaj razumel.

— V sodobni sovjetski knjizevnosti je
najmanj obcutiti vpliv francoske literatu-
re. Veliko pomembnejsi je vpliv ameriskih
knjizevnikov, pa tudi zahodnonemégkih, ita-
lijanskih in &panskih pisateljev. Lahko bi
rekel, da so obc¢esvetovna dela, ki so bila
dobro sprejeta v Sovjetski zvezi. Najvel
bralcev si je pridobil sodobni ameriski pi-
satelj Salinger s svojim romanom »sLovec
v r#ie: sledi mu Hemingway =z delom
»Sonce zopet vzhajax; v Sovjetski zvezi pa
zelo cenijo tudi druge njegove romane, ki
jih je v mlajsih letinh napisal v Parizu, in
Hemingway sodi med najpriljubljenejSe pi-
satelje pri nas. Prav tako je opaziti vpliv
nemskega pisatelja Heinricha Bbhla. Ni¢
manj ugleda nima v Sovjetski zvezi tudi
italijanski romanopisec Alberto Moravia, pa
wmidi Vasco Pratolini, Ttalo Calvi in Se ne-
kateri italijanski knjiZevniki. Med Spanci
moram omeniti dela Huana Gauviena, ¢i-
gar &tirje romani so iz8li v eni knjigi in
celotna izdaja je bila razprodana prvega

dne, Tudi nekateri drugi Spanski pisatelji
imajo pri nas veliko bralcev.

O Francozih moram povedati, da jih
zelo podasi prevajamo. Francoski santiro-

man« je bolj znan iz revi], zlasti krajsi od-
lomki, ki so iz8li v »Tuji literaturic. Zdi se
mi, da se bralci pri nas malo zanimajo za
tako knjizevnost. Na3a literatura od leta
1910 do 1920 je bila veliko pomembnejsa od
te francoske knjizevnosti. Veliko vedjo vred-
nost imajo dela Andreja Bjelova in Remi-
zova iz dvajsetih let kot to, kar ustvar-
jajo v Parizu pisatelji »novega vala«.

— Al bi nam lahko povedali svoje
mnenje — v zvezi z »antiromanomse o©
posameznih predstavnikih te literarne
smeri in kakSna je prihodnost »novega
vala«?

— Teza rantiromanax, C¢ed da je TrO-
man #%e vse opisal, da v romanu ni ved kaj
povedati, ne velja za Sovjetsko zvezo, saj
S5e nismo dobili ali pa le zelo malo pra-
vega sovjetskega romana. Upam, da bomo
pri nas veé prevajali Kafko, ¢igar dela so
izhajala le v revijah, pa tudi Camusa in
druge velike modernc pisce. Prepri¢an
sem, da je to veliko bolj pomembno kot
vsa dela, ki jih ustvarjajo Nathalie Sarrau-
te, Alain Robbe — Grillet ter Michel Butor.
Nodem zaliti teh pisateljev, ki so resni
ustvarjalei in pomembni 2za zahodni svet,
pri nas pa ne morejo vplivati na mlade
knjizevnike, Govoriti je moZno le o vpli-
vu na posamezne mlajSe sovjetske knjizev-
nike, ki prihajajo od drugod. Vzemimo
za primer naSega Aksjonova, pisca mlajse
generacije. Pri njem je opaziti izredno po-
znavanje ameriske knjiZevnosti med obe-
ma vojnama. On ne pripoveduje o ljudeh,
temveé jih le prikazuje, kar je metoda ame-
riskih lknjizevnikov, s katero so Heming-
way, Faulkner in Steinbeck uvrstili ame-
ritgko knjifevnost v klasiéno literaturo.
V svojib zgodbah Aksjonov ne ustvarja ju-
nakov z opisovanjem njihovega zivljenja,
ampak z dialogi in akecijami.

— Sovjetska zveza je nedvomno med
prvimi v znanstvenem svetu nasploh, V
kolikSni meri spremlja umetnost, zla-
sti knjiZzevnosti, ta epohalni napredek
znanosti in ali je vzrofna povezava med
znanostjo in umetnostjo v  modernem
svetu nasploh?

Pogosto omenjamo velik in nagel razcvet
znanosti, ne le v Sovjetski =zvezi, tem-
ved tudi drugod po svetu, pri tem pa ne-
kateri menijo, da umetnost in literatura
vse bolj zaostajata. Eden od na%ih mladih
pesnikov poje v svojerm verzu: »...fizike
spo$tujejo, lirike zametujejoc. Sicer pa je
Cehov zapisal, da ni treba iskati wvojne
tam, kjer je ni.

Velikanski je napredek znanosti v na-
fem stoletju, vendar znanost in wmetnost
nista bili nikoli sovraZnici. Ljudje, ki be-
ro o krvnem obtoku, postajajo prav tako
bogatejsi, kakor ¢e prebirajo Pufkinove ver-
ze. Seveda s0 metode znanosti popolnoma
razline od metod umetnosti. Victor Hugo
je dejal, da je razvoj znanosti podoben

Pogovori s pisatelji svela

vzpenjajo po stopnicah in da wsako
novo znanstveno odkritje uni¢i prejdnja.
V umetnosti pa je drugacde. Sodobno ki-
parstvo je lahko dobro ali slabo, vendar pa
ne bo zmanjSalo vrednosti stare grike
umetnosti. Odkritja antiénih matematikov
so bila pomembna v prirodnih znanostih
in v razvoju druzbene ureditve. V svojem
&asu so bili napredni, kar je zelo teZko do-
sedi v umetnosti. Ce opazujemo sodobno
umetnost z izhodis¢ne tocke prirodnih zna-
nosti, lahko pridemo do kaj Zalostnih skle-
pov. Zdi se mi, da ni enakomernega na-
predka, kot ga je bilo opaziti véasih. Umet-
nost je vedno odsev sodobnega sveta. Od-
seva ga lahko bolj ali manj verno, zato je
lahko umetnost velika umetnost male spohe
ali mala umetnost velike epohe,

Podobnost in univerzalnost znanosti ter
umetnosti je v tem, da se znanost in
umetnost bojujeta za obde cilje CloveStva.
Prav tako imata lahko arhitekt in glasbe-
nik isti eilj, celo tedaj, kadar glasbenik
ne prebiva v higi, ki jo je zgradil arhitekt.
Prav gotovo je razvoj prirodnih znanosti
bolj bleSdeé¢ od razvoja umetnosti in ima
vedjo vlogo v sodobni druZbi. Zato so tudi
najbrz studentom fizike in matematike ve-
liko bolj pri srcu razlitne manifestacije
tlovekove dejavnosti v literaturi in umet-
nosti. To je vsekakor posledica prirodne
selekecije, zaradi katere se odlofajo miladi
ljudje z veliko domiSljije in inteligence za
fakultete, kjer Studirajo fiziko in matema-
tiko, na fakultete za knjiZevnost pa se vpi-
sujejo Studentje, ki modéneje &utijo v sebi
tradicijo. V mislih imam Studente in ne mla-
dih pisateljev. Vedno sem bolj zadovoljen,
¢e imam za poslufalce Studente, ki so se
odlodili za &tudij prirodnih znanosti. Pre-
stiZ znanosti nad spoznanjem, kar prihaja
sedaj do izraza, ter izobrazbe nad vzgojo
je zelo zapleteno wvprasanje. Clovestvo ne
more napredovati le 2 eno nogo.

— Kako bi glede na prejSnjo trditev
ocenili vlogo knjiZevnika in umetnika
nasploh v moderni druzbi?

— Umetnost ima lahko odloé¢ilno viogo
pri ustvarjanju bolj harmoni¢nega ¢&loveka.
Dejstvo, , da umetnost zaostaja, postaja
temeljna resnica za nas vse. Vsak clovek
je umetnik na svoj nacdin: tako d¢asnikar,
ki vsak dan porota o raznih dogodkih, kot
cestm1 delavec, ki obnavlja promeine zna-
ke. Semdatonepmnem da so umetniki
le tisti, ki se ukvarjajo z umetnostjo kot
amaterjl. To sega na povsem drugo podroc-
je. V naSem ¢&asu gre za sposobnost ljudi,
da sprejemajo, dojemajo in razumejo umet-
nost, kar pomeni nekakino ustvarjalnost.
Ko d&lovek prebira roman, gleda tragedijo
na odru, poslufa simfonitno glasbo, si ogle-
duje platna prave umetnosti, z manj na-
pora in ne tako modéno podozivlja isti pro-
ces kot umetinik sam. Besedilo v romanu
dopolnjuje s svojimi mislimi, kar je odvi-
sno od njegove osebnosti, izobrazbe h do-
misljije.

Tudi pojem »prostega ¢asex se je v mo-
derni druzbi popolnomsa spremenil,
sti m«jebilmkdadﬂsﬂﬂpoﬁitﬁkpo
dvanajst a.li &tirinajsturnem teZkem delu.

Ilja Erenburg

.Zaostajanje znanosti za umetnostjo je zaskrbljivo™

Ljudje so bili utrujeni in so si po trdem
delu gZeleli le jedi in spanja. Sedaj pa je
industrija mehanizirana in avtomatizirana.
Milad ¢&lovek stoji nekaj ur na dan pred
strojem in ga le nadzoruje. Po delu odhaja
iz tovarne, poln fizitne modi, vendar 2z
moreéim obéutkom, da se v delu ni izra-
zil kot osebnost. Ti ljudje so posteni do
svojega dela, opravili so svojo drZavljan-
sko dolznost in ohranili postenost, vendar
so prikrajsani =za zadovoljstvo pri delu.

Znanost je napredovala do take stopnje,
da fiziki na enem podroéju ne poznajo de-
la drugih fizikov. Obdobje da Vincija in
Goetheja je neponovljivo. Izraga pa se ne-
kaj drugega: umetnost omogoda ¢loveku, da
zgradi svojo osebnost, ne materialno, tem-
ved dusevno, in zaradi tega ima umetnost
velikansko vlogo v harmoniénem razvoju
modernega Cloveka,

— V svojem zadnjem delu sLjudje,
leta, zivljenje« pripovedujete o mnogih
znamenitih osebnostih v literaturi, sli-
karstvu in wumeinosti nasploh, ki ste
jih osebno poznali in z njimi scdelova-
li. V svojih spominih tudi podrobno
opisujete Stevilne pomembne druzbene
spremembe in dogodke, v katerih ste
tudi sami neposredno sodelovali in ka-
terih prica ste bili. Ali bi lahko zaradi
tega kaj veé povedali o osebnostih ali
umetniSkih Solah, ki so najmoéneje
vplivale na vaSo knjizevno ustvarjal-
nost?

— Na pisateljsko delo vpliva vse: oko-
1je, v katerem pisatelj Zivi, in drugi knjiZev-
niki. Tudi name je vse vplivalo. Ko sem
bil miaj&i, Se skora] delek, in sem pricel
objavljati prva dela, sem vsak dan morda
posnemal koga. Najmoéneje pa je wplival
name Cehov, ki ga %e sedaj pogosto pre-
biram. Ze od nekdaj me je pretresel do
dna dule s svojo nerazumljivo, vendar ne-
ovrgljivo resnico. Ce se ozrem na svoje
Zivljenje, vidim povezavo med svojimi mi-
slimi, upi in dvomi ter tistim, kar je wvzne-
mirjalo Antona Pavlovida.

Vv Moskvi smo stanovali v bliZini mest-
ne pivovarne in Se kot de¢ek sem opazoval
lLeva Nikolajevica Tolstoja, ko se je spre-
hajal po majhni ulici Hamovniki in po
Bozeninovskem, V darilo sem dobil njego-
ve »Spomine na mladosts., Knjiga se mi je
zdela dolgocasna, zato sem se lotil komple-
ta »Njive«, kjer je bil objavljen Tolstojev
roman »Vstajenjex, Roman sem prebral v
eni sapi in priflo mi je na misel, da Tol-
sto] pozna vso resnico o Zivljenju.

V zgodnji mladosti sem 3e prebiral Gor-
kega, Leonida Andrejeva ter Kuprina, Cer-
niSevskega, Zolaja, Knuta Hamsuna. Zelel
sem razumeti Zivijenje. Bral sem tudi Do-
stojevskega in Brehma, Julesa Verna in
Turgenjeva ter Dickensa; ¢im ved sem pre-
bral, tem bolj sem dvomil v vse, Ze zgodsaj

mmmnubudlagladﬂmﬂmideh

Ibsena in Hauptmanna.

V poesiji sem zadel posnemati mmnoge,
najraje pa sem imel verze Aleksandra Blo-
ka. Nekaj &asa sem posnemal Apolinaira,
pozneje pa so vplivi postajali vse Sibkejsi.

— Katero svoje delo imate za najved-
jo stvaritev?

— Najbolj pri sreu
knjiga »Julio Jurenito«
sLjudje, leta, Zivljenjeu.

— Ali nam lahko na kratko povesie,
kako delate? Koliko si pri pisanju po-
magate z lastnimi izkuSnjami in kolik-

Sen je pri tem deleZz ustvarjalne domis-

ljije, kako dolgo piSete knjige in kak-

Sen je vas delovni dan?

— Moja tehnika pisanja je =zelo razlié-
na, Poprej, dokler sem bil %e mlajsi, sem
pisal le ponodi, sedaj pa delam podnevi;
to pa ne zaradi tega, ker je dan bolj pri-
meren za delo, ampak zaradi svojih let.

Ze od tridesetega leta dalje piSem &
pisalnim strojem, ker je moj rokopis tako
neditljiv, da nisem mogel ve¢ prebrati, kar
sem napisal. Najprej napliem prvo stran,
ki jo potem predelam. Odstavke, ki mi
niso vEe¢, izreZem, zraven pa prilepim na-
novo napisano besedilo, Pozneje véasih ugo-
tovim, da mi nj vied tudi tisto, kar sem
napisal na zafetku., Znova izloc¢am odstavek
za odstavkom, na koncu pa je zlepljeno
besedilo podobno mozaiku, Seveda je to ne-
ekonomiden mnalin dela. Velina pisateljev
si najprej naredi naért, kratko wvsebino ti-
stega, ©0 <¢emer piSejo, potem pa se lo-
tijo dela. Sam ne morem delati tako in ne
morem napisati prej drugega poglavja, do-
kler najprej ne popravim in popolnoma ne
dokonéam prvega.

Viéasih sem tudi jaz pri pisanju delal na-
¢érte, Spoznal pa sem, da postanejo naérti
neuporabni, &im zaZive junaki knjige na
straneh romansa. Junak bo prav gotovo v
knjigi ravnal drugade, kot si je poprej pi-
satelj zamisllil v svojem naértu. Junak je
mesanica opazovanja in vrste pisateljevih
priznanj, V junakih romanov so zdruzZeni
mnogi pisateljevi znanci, pisateljeve oseb-
ne izkusnje in dojemanje sveta. Morda zgo-
dovina sama piSe romane. Morda so Zivi
ljudje v njej prototipi, ki jih_ zgodovina
sdruzuje in tako piSe romane, véasih dobre,
drugi¢ slabe. Uspes$no ustvarjen lik v ro-
manu zaZivi, Opis avtorja, ki po svoji no-
tranji vsebini ni prepric¢ljiv, je podoben
povpreénemu lepaku. Cehov je menil, da
je takfen lik Napoleona v genialni knjigi
»Vojna in mir«, katere avtor je izdelal sve-
zenj »skljuceva za cloveske like. Lahko naj-
des deset »kljudeve ali celo tiso¢, vendar
tudi najvedji pisatelji ne najdejo »klju-
feve za vsak lik. Tako Tolstoj ni nasel
wkljuéae za Napoleona in tudi temu geni-
alnemu pisatelju se ni posredilo ustvariti
podobe francoskega imperatorja, ki je osta-
la v »Vojni in mirux le lepak osebnosti, ne
pa Ziva osebnost, kakrSne so drugi junaki
v tem velikem delu.

Ilja Erenburg je nenadoma samahnil =
toko: »Dovolj bole Vstal je in mi smeje
ponudil roko; zdel se mi je podoben élo-
veku, ki se je za hip vrnil k ljudem, ki
50 mu blizu, zadovoljen, ker jih je z ne-
¢im razveselil.

(Ta pogovor je bil leta 1965. Erenburg
je umrl lani 1. septembra.)

ZIVOJIN TODOROVIE

sta mi moja prva
in zadnja, spomini
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Podjetje »Slovenija ceste« gradi v libijskem mestu Agedabia novo bolniSnico z 200 leZiSéi.

NOVA BOLNISNICA

Foto: Igor Prefern

S sedemdnevnega bivanja v Libiji (1)

S kamelvmercedese

Eno samo veliko in razgibano gradbisce

zvezah véasih nekajurne zamude.

Odhod se je zacel ¢isto po jugoslovansko: namesto ob pol sedmih
zjutraj je letalo z brniske steze vzletelo Sele ob pol desetih. Brzkone
je marsikdo v mislih preklinjal, saj smo bili ob tri ure prijetnega
spanja. Vendar pa se ni nihCe prevec¢ razburjal, saj smo taksnih in
podobnih zmesnjav ze vajeni. In naposled — v Libijo letimo s carter-
jem, torej s posebno, ne pa z redno voznjo. Saj so Se na rednih

Jatova Caravella je razdaljo med
Brikom in Benghazijem preletela v piclih
treh urah, ki so minile kot prijetne sanje.
Z visSine 10km smo opazovali jadransko
obalo, otoke, potem italijanski Skorenj,
Gréijo, Peloponez, Korintski preliv. In kar
prehitro slisSimo iz zvoénika: »Cez nekaj
minut bomo pristali v Benghaziju. Potni-
ke prosimo, da se priveZejo.. .«

Caravella se mehko spusti na stezo, Po
strmih stopniékah zlezemo iz letala.
V ohraz nam butne opoldanska afriska vro-
¢ina, ki puhti z razgretega asfalta na le-
talis¢u.

-

Iz Benghazija drvimo proti Agedabii,
oddaljeni okrog 140 km. Tamkaj je delav-
sko naselje podjetja »Slovenija-ceste«, ki
gradi v druzbi z ve¢ jugoslovanskimi
gradbenimi kolektivi v Libiji ve¢ kot 400
km cest in $e bolnisnico povrh,

Domadi taksisti imajo res smisel za
hitrost. Kazalec na brzinomeru niha med
130 in 150 km. Suh; mlad fant, Ki nas vozi,
drii volan samo =z desnico, levica mu
ohlapno visi skozi okno. Za potnike s sla-
bimi Zivci seveda ni primeren itak nacin
voznje. Toda na$ Sofer res miojstrsko ob-

viada novega peugeota 404 — drvi, prehi-

teva in zavira, da gume kar cvilijo.

Drvimo 2z
Mimo
Magroun . .,
pasovni
grajsko

letaliséa mimo
naselja Tika, Ghemines, EI
Najprej se peljemo po Stiri-
cesti, ki jo je Ze usposobilo beo-
paodjetie »Partizanski pute, Potem
nekaj ¢éasa po starem asfaltu, ki
e zapustili Italijani, pa spet po no-
1 grade Jugoslovani.

Benghazija.
beze

h je

) Libija eno samo veliko grad-

e. V Benghaziju in %e marsikje vidimo
cele nove Cetrtl pritliénih stanovaniskih his,
vmes pa tudi velike, moaderne stanovanj-
bloke in stolpnice. Libija zida %e nove
&ole, bolniénice, stadione, mosSeie, hotele.
Rusni¢no — eldorado za gradbenike, ki
so vprisli semkaj 1z Svice, Francije, Italije,
Puljske, CSSR, Bolgarije in drugih dezel.

— Libija skoraj plava na nafti.

je ta afriska dezZela izvozila
milijone [untov nafte, naslednj
leto Ze za 47 Leta 1965 se izvoz

¢rnega zlata povzpne vrtoglavo na 130 mili-
jonov libijskih funtov. V nasem denarju
je to 980 milijard starih dinarjev. In kri-
vulja proizvodnje in izvoza nafte Se kar
leze navzgor. Lani je bilo v Libiji 19 naft-
nih polj, na katerih 14 razli¢tnih druzb
¢rpa nafto. PribliZzno pol na pol gre doho-
dex od tega zemeljskega bogastva, ki iz
vira v puséavi in tefe po ogromnih ceveh
5 premerom enega metra do morja: polo-
vica ostane domaéinom, drugo polovico si
obdriijo mednarodne petrolejske druzbe,
ki tu grade velike é&rpalne postaje, petro-
lejska pristaniSéa, po veé sto kilometrov
dolge cevovode in drugo. Ce pomislimo,
da ima Libija le priblizno 1,700.000 prebi-
valcev, potem je zemeljsko bogastvo, ki
gre v teike stomilijonske vsote (funtov se-
veda) resnifen blagoslov za to dezelo. Nasi
ljudje, ki Zive v Libiji Ze ve¢ mesecev, so
mi povedali, da mnogi domadini verjame-
jo v posebno naklonjenost Alaha, ki je
svoje pravoverne obdaroval z velikim na-
ravnim bogastvom — nafto.

Brezmejne ravnine se Sirijo na vse stra-
ni, kamor se ozremo. Rjava in rdeckasta
zemlja skoraj nima ved rastlin, samo tu
in tam je Se nekaj suhih, od sonca oZga-
nih nizkih grmi¢kov. DeZevno obdobje, ki
se zafne oktobra in traja do februarja ter
spremeni pokrajino za nekaj musecev v
prijetne ozelenele povriine, je Ze davno
mimo; sonce Ze unifuje wvse, kar je zele-
nega

Na planjavah opazimo redke sotore, ob
njih pa iS¢ejo skromno hrano érede ovac,
koz, kamel, Ob nekaterih Sotorih stoje mo-
derne limuzine — peugeoti, fiati in drugi.
Celo mercedes se pari v sontni pripeki ob
nekem Sotoru.

Spomnim se besed znanca-inZenirja, ki
2ivi v teh krajih Ze poldrugo leto in mi je
pripovedoval o tej dezeli, da je naredila
kar divji skok iz nomadskeea Zivljenja v
moderno dobo, Se pred pol stoletja so
ljudje tu Ziveli preprosto, primitivno, Itali-
jani, ki so leta 1911 okupirali Libijo in jo
hoteli spremeniti v Zitnico — seveda =zase,
ne za domade prebivalstvo — niso bistve-
no spremenili Zivljenja. Potem je med leti
1940—1943 ¢ez Libijo divjala vojna vihra.
In &ele pred dobrim desetletjem so v Sa-
hari odkrili sledi nafte. Ta sled pa je odpr-
la Libiji vrtoglavo pot navzgor, v civiliza-
cijo, napredek.

»To je ljudstvo, ki je Ze wéeraj jezdilo
na kamelah, zdaj pa se vozi v mercedesih,«
je posredéeno karakteriziral znanec to afri-
ko dezelo ob Sredozemlju.

Tak buren razvojni skok pringsa seve-
da v Zivijenje mnogotera nasprotja, ne-
skladnosti, V Libiji ni ni€ posebnera &lo-
vek, ki je pred desetimi leti =zaéel kot
skromen Sofer taksija, zdaj pa ima lastno

prevoznisko podjetie s 50 ali T0 kamioni.
Seveda je moZ ostal Se vedno nepismen.
MNasi ljudje, ki so veckrat nakupovali v
Benghaziju, vedo povedati, da marsikateri
domadci trgovec ne zna pisati in brati, zato
si mora najeti usluZzbenca, ki je vei¢ bra-
nja, pisanja in racunanja. Sunkovit vzpon
poraja na eni strani naglo bogatenje neka-
terih ljudi, ki se v teh zivljenjskih spre-
membah znajdejo, znaten del prebivalstva
pa fe Zivi v precejsSnji reviéini — v Soto-
rih, v starinskih in primitivnih hisah. Tu
so revni priloznostni delavei, nosaéi, cistil-
¢i C¢evljev, majhni trgovei, ki prodajajo
najrazliénejso robo, skromni obrtniki in
drugi. Toda nafta vztrajno izpodriva rev-
s¢ino, ki je dediscina preteklosti.

Ze kratka pot od Benghazija do Ageda-
bije me je prepricala, da je Libija zelo pe-
stro trzis¢e. Semkaj prodajajo izdelke vsi
mogoti narodi oziroma drzave. Na priuper
avtomo previadujejo seveda francoske
in italijanske znamke, toda vidis lahko {u-
di prav vse nemske, angleske, ameriske in
druge avtomobile, Celo fi¢ka sem videl,
ceprav je zelo redek, In Se Ekode, wart-
burge, ruske volge pa do Svedskega volva,
ki je dva meseca zapuSfen poéival v
slovenskem delavskem naselju. Nekdo ga
Jje preprosto pustil ob cesti: brzkone mu
je odpovedal akumulator ali kaj drugega.
Vsekakor je moZz imel precej pod palcem
in se mu ni zdelo vredno. da bi se ukvar-
jal s popravili. Brzkone je poklical taksi,
se odpeljal v najbliZje mesto in enostavno
— kupil nov avto. Eden nasih delavesv mi
je povedsl, da je #e hotel vprasati poli-
cijo, éigav je avto, kajti ¢e ni lastnika, bi
se ga lahko prisvejil. Toda prehiteli so ga
domacini: v céetrtek, 2, maja, so trije mla-

di fantje krepko rinili Se kar lepega, rde-
¢ega volva proti svojemu Sotoru. Nasled-
nji dan sem jih Ze videl, kako so brskali

po drobovju vozila. Zelo verjetno, da se ta
¢as Ze prevaZajo v »svojema voivu.

Tudi pri hrani vidi%, da Lihija lahko
vse, ¢esar nima sama, enostavno — kupi.
Ce si obogatel z naftc, si lahko paé mar-
sika) privoséis, Nas kuhar Stanko Vezjak,
ki se je izSolal v ljubljanskem gostinskem
Solskem centru in res vzorno skrbi za lacé-
ne zelodee delavecev podjetja »Slovenija-ce-
ste, una v svojem skladiséu zivila skoraj
Z vseh koncev sveta Kompoti so iz Kitaj-
ske. prav tako stroéji fiZol, kislo zelje je
12 Avstralije, moka iz Sovjetske zveze,
krompir in zelenja pa iz Italije. Sir in su-
rovo maslo prihajata iz Danske, sladkor iz
Kube, oranZada =z Malte, meso iz Bolga-
rije in Italije. mleko iz Svice in Danske.
Pristna domaca roba je bila med enote-
denskim bivanjem v Libiji Ie mineralna

voda »Fonte ben Gascirk, s katero smo si
gasili #ejo. Pitna voda je tu redkost; v glo-
bini je sicer povsod dovol] vode, vendar
je slana in zato neuzitna.

Tretji dan naSega bivanja v Libiji pri-
tisne se hujSa vrodéina, Opoldne je Zivo
srebro v senci Ze zlezlo do &tevilke 40. Na-
&1 rojaki, ki tu grade cesto Ze ve¢ kot leto
dni, nas tolazijo, da imamo sreco z vre-
menom, kajti lani je bilo maja Ze bolj
vroée in tudi vro¢ pusSéavski veter ghibli
jim je prav posteno nagajal. No, hvala
za taksno tolazbo, ko je na soncu Ze 50
stopinj.

»Danes gremo v pravo pusdéavo,«x nas
zjutraj razveseli vodja pribliZno stoglave
¢ete delavcev »Slovenija-ceste«, tovaris Pav-
le Jerina.

Po lepem asfaltu brzimo vedno globje v
pravo puscavo. Ze tako in tako skromno
zelenje pocasi popolnoma izgine. Povsod,
kamor pogleda3, pesek in spet pesek. Mor-
je svetlorjavkastega peska. Cesta, ki jo je
proti ocaz; Giala zgradilo v dolzini 64 km
skopsko podjetje »Pelagonija«, je tu in tam
delno zasuta s peskom.

»lKdo tu vzdriuje ceste?« wvprasam sose-
da-soferja.

Sofer pokaze s prstom v nebo in se za-
smeji. nAlaha.

Brzkone pa veter tisti pesek, ki ga na-
suje na cesto, spet lepo odpiha, Tako je
bil pravzaprav odgovor na moje vprasanje
kar tocen.

V prostrani in plitvi kotlini — imenuje
se Wadi el Faregh — vidimo ostanke

Romunlovega Staba: polno je &Se  2Ziénih
ovir, praznih bencinskih posod in druge
sare. Baje so globje v puscavi Se dobro

ohranjeni tanki, nasi delavei pa so pri ko-
panju cestne trase nekajkrat naleteli na
minska polja. Se srecéa, da ni bilo nobene
nezgode, d¢eprav so buldozerji nekajkrat
prerezali mine. Ce bi zapeljali na wvzigal-
nik, kdo ve, kaj bi nastalo?

Preseneti me pripovedovanje naSih de-
laveev, ki so se pogovarjeli 2 domacini o
zadnji wvojni: oprecej Libijcev ima Rom-
mla v lepem spominu. Ti ljudje so Nemce
sprejeli kot osvoboditelje izpod italijan-
skega jarma, Rommel pa je bil dovolj pa-
meten, da si je zagetovil naklonjenost do-
macih plemen, zlasti v puSéavi, kjer je vo-

da redkost in bi hile nemske d¢ete bruz
vode obsojene na smrt.
KEmalu smo na koncu asfalta. Ceste ni

ved, zda] je pred nami le Se pesek, puica-
va. Obfudujemo brezmejno prostranstvo,
pescene sipine, vidimo fato morgano. In
potem nam povedo nasi delavei zgodbo, ki
je resniéna in dokazuje, da se s puicavo
ni Saliti, Menda je med vsemi puStavami
v Sahari prav Libijska najbolj trda, kruta.
Imena niso pomembna. Nekaj jugoslo-
vanskih direktorjev se je. kljub svarilom,
z navadnim volkswagnom odpravilo v 200
km oddaljeno oazo Gialo. Seveda so se v
brezkon¢ni puséavi kmalu izgubili. Po ne-
kaj urah brezupnega tavanja sem in tja se
je wvseh polastil pani¢éen strah, nekateri so
bili pred zivénim zlomom. In tako se je
eden izmed direktorjev nenadoma zrusil

na kolena in zafel — moliti.
IGOR PRESERN

Nakljuéno odkriije

Najpomembnejsi del Postojnske jame

..Tukaj je nov svet! Tukaj je paradiz!

a Ce¢in nas

Postojnske jame.

O malokaterem naravnem spomeniku so toliko pisali kakor o
Postojnski jami, in ni mnogo moz, ki jim je mnoZica ljubiteljev narave
toliko dolzna, kakor je Luki Cedu. Malo pa je tudi toliko naravnih
spomenikov, ki bi od odkritja doslej tako zelo izpremenili svoje lice
— a ostali e vedno vredni nenehnega obéudovanja in ponovnega
obiska, kakor po Luki Ceéu odkriti osrednji in najpomembnejsi del

Obiskovalec Postojnske jame naj zve, da
je obsegala do 18.aprila 1818 znana jama
zvedine le gigantski prostor, skozi kate-
rega se pelje prav od zacletka, ko vidi pod
seboj v globini prite¢i Pivko in za brzi-
cami izginiti v tudi sedaj le dobro oprem-
lienim jamarjem dostopno vodno jamo.
Vendar je Ze takrat privabljala obtudoval-
ce narave. Med njimi je bil tudi takratni
avstrijski cesar Frane, ki je verjetno nav-
duseval za obisk tudi prestolonaslednika
Ferdinanda.

Za to priloZnost so se v Postojnski jami
posebej pripravljali. Delavei, med njimi tu-
di »nein gewisser Luka Cef« — neki Luka
Ce¢, kakor, ga imenuje kronist, so morali
razpostavljati svece in druge svetilke. Ceé je
splezal onstran Pivke mnad visgko steno,
opravil svoje delo in izginil. Ker ga dolgo
ni bilo nazaj, so tovarisi mislili, da se je
ponesreéil, in ko so se pripravijali, da bi
ga 5l iskat, se je CeC prikazal nad njimi
in jim veselo klical: »Tukaj je mnov svet!
Tukaj je paradizl«

Jama je bila

se nedotaknjena

Kaj je odkril ta »neki Cede? Le zadetek
velikanskega, verjetno najlepSega kapniSke-
ga jamskega labirinta, tako velikega, da so
se do novejiih Casov vedno znova odkri-
vali stranske dele te éudovite jame.

Vredno je, da obnovimo v duhu, kaj je
videl Ceé¢. Jama je bila Se deviska, brez vsa-
kega madeza, kakor jo je umetnica narava
verjetno sto tiso& let polagoma krasila na
milijone nadéinov — na stropu in na dnu!
Popotmik, ki zdaj lagodno stopa ali se pe-
lie po jami, si prvetne jame ne more vec
niti predstavljati. Hoja po prvotni jami je
hila tezavna — a na vsakem koraku pre-
senetljivo lepa. Na primer tako imenovana
kongresna dvorana ~— prej Plesna dvorana
— je bila 10 m globja od sedanjega nasutega
dna. Raziskovalei, ki so Cecu sledili, so se
vili okoli ne&tetih stoje¢ih kapnikov, pre-
skakovali naravna tla, podrte stebre in skale
ter ponvice — in trli pod nogami kristala-
ste tvorbe...

Vzklikov obcéudovanja ni bilo konec, kajti
le tiste nove, tako imenovane Lepe jame, ki
so0 dostopne od 1. 1825, $e opominjajo s svo-
jo %e precej ohranjeno prvotno ¢istostjo na
bajni kras po Ceéu odkrite jame. Vse je bi-
lo e &isto, se je iskrilo in je bilo nedotak-
njeno. To velja v glavnem za dno jame.
Tia na tla pada pretezna vedina z apnencem
nasicene vode in tvorijo se glavne, najbolj
stevilne kapniske oblike — stalagmiti (sto-
jeci kapniki), resni¢no neskoncéno razliénih
velikosti in oblik, pa ponvice, polne kristal-
no ¢iste vode in obrobljene z neZznimi c¢ip-
kastimi wrhovi sten; in tla in poloZni bre-
govi, pokriti z valovito, s kristali posuto
sigo — in drugega polno.

Za zmeraj

so izginila tla

z. vsemi Krasotami

Toda po odkritju je »neki Luka Ced« sto-
pil globoko v ozadje. Malone pa bi mu pr-
venstvo odkritja sploh odvzel neki plemic
-~ Jersinovié pl, Lvengreif, ki ima res za-
slige, da je postala devigka, prelepa jama
sploh dostopna. Napraviti je pustil ve¢ kot
80 stopnic dol do Pivke, toliko zopet na-
vzgor do jame, pa seveda most fez pod-
zemsko Pivko.

Po jami, blesteéi od kapnikov, =zato
pa tezko prehodni, je bilo naporno hoditi.
Kronist pravi, da so obiskovalei kljub Ste-
vilnim drugim strmim stopnicam in lest-

Jazbec in jama

Podzemlje na Mali Gobi pri Litiji

V litijski okolici je wved podzemeljskih
jam, za katere vedo domaéini, jamarji pa
v njih Se niso bili, da bi jih raziskali. Do-
madini na Spodnjem Logu pri Litiji pozna-
Jjo Ajdovsko jamo; v njej so wveckrat bili
borei med NOB. Podzemeljska jama Du-
pleznica je tudi v okolici Polsnika, tam so
se skrili nekateri damac¢ini, ko je nemski
okupator selil ljudi v Neméijo, in se tako
refili pred tujino. Blizu Javorskega Pila je
podzemeljska jama TFantovska luknja, ne-
kdaj skrivaliffe dezerterjev. Takih jam je
v Zasavju veé, saj je znano, da je tu pre-
cej kraskega sveta.

Domacini iz Velike Preske pri Poliniku
in fantje iz Male in Velike gobe, v blizini
odroénih Dol nad Litijo, pa izletnikom
radi pokaZejo podzemeljsko jamo na hribu
Trotarica, Pravijo, da bo ta nedavno od-
krita jama =z drugimi prirodnimi privliag-
nostmi privabila v njihov okoli§ izletnike.
Turizma pa si ljudje po hribovskih vaseh
okrog Litije moéno Zele, saj bi jim bil
nov vir dohodka. Slabe njive, izsekani go-
zdovi, nezadostni pafniki ne dajejo mladi-
ni dovolj priloZznosti za zasluZek, Se najved
zasluzijo pri gozdnih delih in pri naprav-
ljanju ogla in kop.

Dva mlada domadina iz Male Gobe: Loj-
ze Stempihar, po domace .Johanov, in nje-
gov neéak Marjan, po domade Tindékov,
bosta vsakega izletnika rada pospremila po
prezanimivi okolici in ga povedla tudi do
jame na Trotarici. Se na vrh razglednega

hriba Trotarice ga bosta pospremila in mu
ob lepem vremenu pokazala golo teme, od
koder je lep razgled na CateZ in Zaplaz, pa

na Gorjance, Kamniske planine, in celo
Triglav ugledas ob jasnem dnewvu.
Podzemeljsko jamo so odkrili povsem

po naklju¢ju. V vaseh okrog Trotarice se
je znasel v koruzi pozZrefini jazbee. Cestar
Ivan Zibert®z Velike Preske ga je =zasle-
doval s psom, Skoraj sta Ze poZeruha do-
tekla in zajela, pa se jima je nenadoma
skril, Zlezel je v podzemlje. Potem so se
zdruzili domad¢i fantje in moZje. 5 kopa-
¢ami so razgrnili zemljo in mala odprtina
se je &irila. Ko so zlezli vanjo, jazbeca ni-
so ved nasli, pobegnil jim je skozi drugi,
doslej Se ne najdeni izhod. Pa¢ pa so va-
itani Gobljani neutrudno razSirili s kram-
pi in motikami vhod in so ga tako pove-
tali, da sla se dva najbolj pogumna Ma-
logobljana Milan Stempihar in rudar —
kopa¢ Joze Kotar odlo¢ila za vstop v novo
odprto jamo. Jama ima podobo prepada
in se takoj obrne navzdol. Oba pogumna
jamarja sta se navezala na vrvi, nakar
80 jih prijatelji spuscéali v globino, Spusti-
la sta se dvanajst metrov navzdol, potem
pa je zmanjkalo vrvi. Ujela sta se na ne-
kaki polici. Nato sta spustila lu¢ po 12 me-
trov dolgi vrvi, Vse kaZe, da je jama Se
nizja, v globini 24 metrov pa je svetilka
ugasnila. Tako je zdaj pred Gobljani Se ne
pojasnjena uganka, ki jo Zele Se letos
razvozlati. ? ;

Svet okrog Male Gobe in sosednje Veli-
ke Gobe je vsekakor geoloiko zanimiv. Sta-
ri ljudje pripovedujejo, da je bilo na pla-
noti okrog samotne vasi Male Gobe, kjer
je zdaj Sest kmetij, vseh hi5 pa je v vasi
osem, nekdaj jezero. Vcasih je bilo to je-
zero narisano tudi na mapah. Potem se je
svet osuleval. Stari rod pripoveduje o ne-
sre¢i pred desetletji. Nekemu kmetu sta se
na modvirnem svetu pogreznila vola, ki sla
bila vprezena v lesen jarem. Za voloma
ni bilo ve¢ sledu. Nekaj tednov pozneje
pa so na8li leseni jarem, ki ga je izbru-
hala voda, spodaj v Moravéah pri Ga-
brovki.

Za voli pa ni bhilo sledu. Razpadla sta
v podzemlju.

Vasici Mala in Velika Goba lezita na
vzhodnem robu litijskih hribov. Do tja pri-
des po cesti, primerni tudi za avto. Saj je
mimo Velike Preske na robu Polsnika
in na previsu Zasavja, v dolino Sopote in
do Rade¢ lepa cesta, Velika Preska je v vi-
Zini 800 metrov. Do Velike Preske je iz
Litije 18, do Male in Velike Gobe pa 20 km.
Mladi rod obiskuje Solo v bliZnji vasi Dole,
do tja jé iz Litije 27 km. Solarji iz obeh
Gob pa imajo do ucilnice 4 km, to je uro
hoda., Velika Goba ima 700 metrov nad-
morske visine, Mala Goba pa je kakih 40
metrov visja, Vsak izletnik, ki bo priSel v
te kraje, bo vesel, ker ho spoznal nov del
Zasavja.

JOZE ZUPANCIC

vam potrebovali samo do Velike gore, ki
s0 jo takrat imenovali Kalvarija, ves dan!
In to Se desetletja dolgo! Hoja je bila si-
cer polna neznanih uzitkov a tako dolgo-
trajna, da so nosili s seboj hrano. Neki
del jame ob koncu sedanje Zeleznifke pro-
ge se je %e do osvoboditve imenoval nAngle-
Ska kuhinjax, ker &i je velika angleska sku-
pina turistov tam kuhala in postregla s hra-
no in pijaco.

Bakle, svedée, pozneje petrolejke in celo
ognjemeti so z leti in desetletji vzeli jami
prvotni blesk., Jama je zacdela dobivati pa-
tino ...

Kronist trdi tudi, da je po Ceéu odkrita
bajno lepa glavna jama takrat tako zaslo-
vela po svetu in vzbudila tako zanimanje
kakor prvi vzpon na Mt. Blanc! Obisk se
je pomnozil in zahteve po olajsanju poho-
da ter podaljsanju udobnih potov po jami
so postale zmeraj bolj glasne. Odstranje-
vati so zadeli stopnice in drugo in — zasi-
pati tla. Za vetno so izginila tla z vsemi
krasotami pod globokim nasipom peska.
sKamor stopi konjsko kopito, ne zraste ved
travae — kamor je padel pesek, ni ved ra-
stel stalagmit, je izginila ponvica...

Slava je segla
cez evropske meje

Z jamo so hudo mesetarili. Lastila sta
si jo drZava in takratmi trg Postojna; me-
getarili so tudi prvi vodniki, ki so za pod-
kupnino dovoljevali, da so bogati obisko-
valei odnasali kapnike in manjse zavese,
ki so poseben neden okras jame. Prisel je
ponudnik celo za svetovno znano, slavno
velikop zaveso! Samogoltna privatna druzba
je hotela dobiti jamo v zakup in nevarno
je hilo, da bodo izvaZzali kapnike celo v tu-
jino. Slovenec, okrajni glavar Globoénik
je = uspehom branil jamo. Vendar je bila
menda zavesa Ze takrat nekoliko poskodo-
vana. Nekatera merjenja dokazujejo, da je
konec zavese segal malone do tal ...

Slava jame je segla dalel ¢ez evropske
meje. Razen evropskih suverenov so jo obi-
skali takratni brazilski cesar in neki in-
dijski maharadza, s katerimm sta dva zanes-
ljiva moZa wves &as nosila teZko skrinjo z
zlatom in dragulji.., Prisli so znameniti
znanstveniki in raziskovalei, med njimi za-
sluzni Dunaj¢an dr, Schmidl in znameniti

dolg

M

Francoz Martel, ki sta raziskovala zlastl
vodne dele jame, Prihajali so oficirji tujih
mornaric in o nekem takem obisku pise
kronist, da je prisla v spremstvu nekega av-
strijskega generala na obisk angleska mor-
nariska akademija, Njeni ¢&lani pa so se
vedli objestno in so zafeli odbijati kapnike.

Se bolj so zasuli glavni del jame, ko so
zadeli steze in bolehne ljudi voziti v vozic-
kih po Stiri v enem; in nato je prisla Ze-
leznieca . ..

Ko je avstrijski cesar 1. 1883 iznova obi-
skal jamo, je v njej gorelo 16.000 sve¢ in
600 barvnih lampionékov — ne v korist ¢&i-
stosti kapnikov.

Sele zdaj bo dobil

svojo plosco

Zacetki elektriéne razsvetljave segajo #e
v 1, 1884, Nié¢ ni tako jasno prikazalo in dvig-
nilo lepote jame kakor elekiriétna razsvet.
ljava, ki je posvetila tudi v visoke in od-
daljene kote jame in osvetlila tudi do te-
daj navedene tisoCere kapniske oblike vseh
vrst, za katere nimamo imen in besed. Zal
vsaj do Velike gore pa je bila jama Ze zelo
zakajena., Cudovito je dvignila lepoto in
uzitek indirektna a modéna razsvetljava,
ki so jo uvedli 1. 1929 in pozneje do po-
polnosti dopolnili.

Sedaj, ob 150-letnici odkritja pravega,
osrednjega dela Postojnske jame spet stopa
iz ‘mraka tisti »neki Luka Cecu. Sele sedaj,
potem, ko so v jami imeli spominske plosca
viadarji, tuji uéenjaki in dogodki, bo do-
bil svojo ploiCo tudi Cel, Seveda , Ce bi
zdaj stopil v svojo jamo, je po tolikih spre-
membah ne bi veé spoznal. A ostalo je je
Se toliko, da se vendar Se vedno in vedno
vraiamo vanjo, da njene lepote Se vedno
iznova obéudujemo, osvetljene od raznih
strani redno iznova odkrivamo, Ce poznas
Celov osrednfi del jame — vse do Lepih
jam, bo3 moral priznati, da so Lepe jame,
ki so jih nekof imenovall »Rajske jamew,
sicer res lepe, a Cecdove jame so Se vedno
ne samo vedje, ampak po hogastvu kapni-
Skih oblik dale¢ pred onimi! Vrh tam no-
tri so Se vedno svetovno neprekosljiva
»Ovratnicae in seveda velika »Zavesax, pa
e mnogo, mnogo drugega.

Novi ¢as je prinesel v jamo silovit tem-
po, ki ogromnim mnozicam ne dovolli uZiti
vsega v:alikega oblikovitega bogastva Ceco-
vih jam. Zato je nujno, da se %e in Se vra-
¢a% v jamo, Zlasti nujno pa je, da se oddol-
#imo Luki Cefu, da zdaj, ko ni velikega
obiska, v zgodnji pomladi, pozni jeseni in
predvsem pozimi pes obidemo izkljuéno Ce-
cov del jame, vkljuéno seveda Veliko goro,
Male jame, pa izpustimo Lepe jame, Nekdaj
sem to mnogokrat storil, Nepozabni so tisti
pohodi skozi pravljiéni svet! Posebej 50lam
priporotam, da tako pocaste spomin na Ce-
¢a, saj jim bo bogato poplaéano.

PAVEL KUNAVER

Izlet tedna

K ,Slaveu®

v jamarsko sobo

Turistiéni napotki

Nekateri izletniki trdijo, da tiste me-
sece, katerih ime vsebuje érko r, ni pripo-
rocljivo sedeti na tleh, Ce upostevamo,
da ta ¢rka dela otrokom najve¢ preglavic
pri izgovarjanju, potem je najbolje, da se
nasveta drZzimo. In ker je maj prvi mesec,
ki se otrese nadleine érke, lahko brez skr-
bi zaénemo poleZzavati v travi ali na gozd-
nih tleh.

Sedli bomo na avtobus, ki pelje- proti
Postojni, in izstopili v Gréareveu, majhni
vasi kmalu za Logatcem. V Gréareveu, do
kamor se zajeda stranska dolinica Planin-
skega polja med masiva Planinske gore in
mnogo nizjega Lanskega vrha, bomo takoj
za skromno d&akalnico na avtobusni posta-
Ji krenili po kolovozu navkreber. Najbolje
pa bo, ¢e prej povprasate, katera pot vodi
na KaliSe, Kolovoz se nekaj ¢asa vzpenja
<ez travnike, nato pa ga poZrejo temni no-
tranjski gozdovi. Po pribliZno pol ure hoje
pridemo na krizisée, kjer je postavijen
skromen spomenik padlim v NOB, ki so
jih na tem mestu muéili in umorili do-
maéi izdajalei, Tu pri spomeniku bomo za-
vili na levo, kolovoz se bo Se nekoliko
vzpenjal, nato pa se bo prevesil navzdol in
v polkrogu zavil na veliko jaso Kalise.
Takoj opazimo kmedlko poslopje, ki je za-
puséeno, in velik senik, na katerega kme-
tijska zadruga Logatec spravlja seno.

Mnogi se bodo vprasdali, zakaj je stala
naselbina, ki ni bila gozdarska, v tako od-
roénem kraju, V globeli pod hiso poteka
meja med propustno in nepropustno ka-
menino in tu izginja v ozko Zpranjo poto-
¢ek, edina tekoda voda na povriju dale¢
naokrog. Voda na izrazitem Kkrasu pa je
dragocenost. To so vedeli 2e Rimljani, saj

je prva postojanka stala tu 2Ze v njihovih
¢asih. V stoletjih srednjega veka je na
istem mestu zrasla mogodéna svobodna kme-
tija, ki je po bogastvu prekadala celo bliz-
nji grad Haasberg. Ze zaradi skrivnostne-
ga kraja so med okoliskim prebivalstvom
tistih ¢asov nastale razne zgodbe. Ena
pripoveduje, da so kaliski svobodnjak!
placdevali z rimskimi zlatniki, Vedeli so na-
mreé¢ za brezno, v katerega so Rimljani,
ko so beZali pred Huni, vrgli cel voz zlat-
nikov, Ker je potem rodbina na skrivno-
sten nadin propadla, naj bi rimski zaklad
obstajal Se zdaj.

Sedanja hisa je nowvejsa;
bila v njej partizanska javka.

Gozdovi v okolici so izrazito kraski: iz
zemlje S5trlijo od vode razjedene skale, v
goifavah se odpirajo 2Zrela globokih bre-
zen, od katerih je najgloblja 120 metrov
globoka KaliSnica, V eni izmed okoliskih
jam so nasli kosti davno ijzumrlega noso-
roga, V teh gozdovih je tudi kanadska smre-
ka vrste »douglase, ki raste pri nas le 2e
v Rakovem Skocjanu. Spoznamo jo po iz-
razitem vonju po mandaringh in dolgih
svetlih iglicah.

Vragamo se po isti poti do spomenika,
nato pa kar naravnost po gozdni cesti, ki
vod: v Laze, kjer sta avtobusna in Zelezni-
Ska postaja. V Lazah je prijetna domada
gostilna »Pri Slaveus, ki slovi po dobr!
kapljici. Sem zlasti radi zahajajo jamarji
v jamarsko sobo, saj je oBtir éastni &lan
Jamarskega kluba Ljubljana.

In Se razdalje na danasnji poti: iz Groa-
revea na KaliSe je 40 minut, s Kali§ v Laze
Pa uro in pol zmerne hoje,

med vojno je

JANEZ ZRNEC

Q’ITIIBUS A IN
ELEZNISKA
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Francek Majcen

VV zalozbhi Borec
narodnoosvobodilne

jersko«, ki zadeva

bodo v kratkem iz&li spomini Francka Majcna iz
ga boja. 1z poglavja »Skok na Gorenjsko in Sta-
leto 1943, ponatiskujemo naslednji odlomek.

tizan in aktivist v Dolo-
naj skufam pritegniti
svaka, ki da je kot
zaposlen v osred-
tbunda in nosilee rdece
srcu nas élovek, Po pra-
nisem dal mnogo na domo-
ev rdeCe legitimacije, zato
~ovega svaka za skrajno silo.
razgovoru z Mojzerjem nisem
r ved rzanasati in ker sem
>ih, sem twvegal.

m pozvonil. Odprla mi je
sem ji pismo, ki ga
fivo prebrala. Zelo se je
je prejela noviee iz Ljub-
pokrajine, od doma in domadcih, s
si dolgo ni mogla odkrito dopiso-
i me je povabila, naj ostanem pri
oé, MoZa Se ni doma, prigel bo
bo pa vsekakor vesel gosta, ki pri-
od domadéih. Njeno navdufenje
splahnelo, ko sem ji povedal,
' zanih in je iz mojih od-
ia sem tudi jaz partizan.

strahu sestre za bratovo
bojednosti. »Saj

odkrito in

Zenski
je zvenelo
rénp natvno

rojem

hitatole
Dijejolia

sem ali, da je danda-
v partizanih, in
Zrive v boju za
ne. Videti je bilo,
i prepricana. De-
ravljena poma-
AT ne ZEovo-
1 Slehermemu sre-
ofe zaupati tak-
mu jih ne. Postlala

kadi, me zaklenila in
rrede sl ybljuhila, da me bo spustila zjutraj, ko bo

prepric

vedel, na koga
yudil me je mo-
ovarjala. Nisemn
slutnja mi je

crianje
Se ne more hiti

enera okna,
m bil pre-
I lu¢éi uzrl ne-
renev 1 se je, ko da
v kapalnico. Dk j ne-
ieral osuplost. »Kdo ste? Kaj
jasno vprasanje mora biti ja-
sem vaZega svaka,
1aj prencéim pri
i zadregi. Postal

buailo s

se je, da bi bil

y ‘1 ¢ T nZena mi je pove-

r dati. Veste, midva

; volt aupava.e Potemn je brez prehoda ugo-
T i pa la je pot, na katero sva krenila z Mi-

pa naju popolnoma Ta-
1 mlada, sama, ni nama
kogar in tudi, de se nama

prizadeta le sama, on pa
7zemo in otroka. Zaradi odgo-
:» more spustiti v nobeno pusto-
beno tveganie, ¢eravno bi rad
pritan, da bodo Nemci to
izguh vendar je navzlic Stalingradu
» konfni poraz Se dalec.

da bi mi zaupno sporoéil:
da je nemski adpor v
njetih je stotisofe Nemcev
toma generalov in feldmarsa-
na ¢elu. Za to novico sem
zadnji ¢as nisem mogel do
ih éasnikov pa sem si lahko
sliko o wveli¢ini hitler-
wraza pri mestu ob Volgi. No, da
a v podrobnosti stalingrajske
utegnila, kajti mojemu gosti-
hudo mudilo, da bi znova po-
krben o¢e in moz. Ni tratil mnogo be-
sed, ko mi je sporoéil, da moram taxoj
ti in oditi, ker bi me sicer pozneje ute-
videti sosedje, ki so vsi zagrizend hit-
mci. Tzza hrbta mi je za zajtrk pomolil
kruhek. Nerad, toda druge izbire ni
bilo, sem pobral &ila in kopita. Cedalje bolj

eno

nisva

s je

e

nestrpen gostitelj me je spremil do vrat.
Mi mi dovolil, da bi se poslovil od njegove
#one. Revica ima bojda zelo slabe Zivee in

treba takéne pretrese prihraniti. S po-
zdravi za svaka in slabo prikrito Zeljo, naj

=¢ nikdar ved® ne pojavim, sem Se nekaj mi-
nut po peti znasel na ulici, na prazni mari-
borski uliei v zadetku februarja 1943. Nisem
v ne zod ne kam. Vsi lokali so bili za-
Da ne bi s postajanjem zbujal suma
se pregrel, sem sklenil, da bom kar
hitro hodil z enega konca mesta na

ugega kot d¢lovek, i se mu zelo mudi.
1zbral sem smer KoroSka—Melje.

Cinsalzue _zop
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mesec dni po

ker so oa

Dunaju najmem raz-

Pre- Do devetih sem se #e mofno upehal, toda
. je bilo vse v redu. Postalo je to-
Nekaliko pofasneje semn stopal.

Na ulici, ki je tekla vzporedno s Ko-
n&éko, v sedanji Smetanovi, sem Ze od da-
¢ zil dva uniformiranca v rjavem. Ni-
se mi zdela nevarna, ker nista bila niti
darjn niti pgestapovea. Breazsizrbno sem
&el maproti. Zato sem bil zelo presene-

¢en, ko sta se ustavila pred mano. Dejala
sta, da sta patrulja Wehrmannschafta, in
zahtevala legitimacijo. Pokazal sem izkaz-
nico Heimatbunda. Nista bila zadovoljna.
Hotela sta tudi legitimacijo Wehrmann-
schafta. Nisem je imel.

Ni¢ ni pomagalo opraviéevanje, moral
sem z njima, v pisarno vermanskega »3turm-
firerjax. Jezil sem se nase, ker sem se dal
tako poceni ujeti. Preve¢ sem se zanesel na
ponarejeno legitimacijo. Nisem 3%e vedel, za-
kaj sta me pravzaprav prijeia. Ali sta morda
opazila, da izkaznica ni pristna? Na dnu
srca je celo vstajal sum, da me je izdal si-
noénji gostitelj. MoZnosti ga pobeg ni bilo
nobene; spremljevalca, oborofena s pisto-
lama in brzostrelkama, sta me vzela v sredo
in budno pazila na vsak moj gib, ulice, po
laterih sta me vodila, so hile %ot izumrle.
Nikjer nohene gnefe, ki bi se dala izkori-
stiti za bheg.

V vermanski pisarni
nekoliko adleglo. Videl s
Vermana sta me potisni
sobo, mojo izkaznico izrodila Sturmfirerju
in znova odila na lov. Previdno sem spra-
Seval druge moske, do takrat se jih je na-
ralo pol ducata, do poldneva pa se je njih
stevilo podvojilo, zakaj smo se zbrali v
predsobi sSturmfirerjeve pisarne. Slo je za
vermansko raecijo, ki so s ponavljale pona-
vadi ob nedeljskih dopoldnevih. Moski,
vkljufeni v Wermannschaft, so se namred
¢edalije bolj izmikali obveznim verma-
skim vajam in seveda tudi »Einsatzu; za-
to je vermansko poveljsivo v Mariboru z
racijami izbezalo .také&ne zmikalce in zaje-
zilo ta nezdrav pojav, Vsak za boj sposo
ben moski vélanjen v Ieimatbund, je
moral biti verman, in seveda moral je ime-
ti tudi vermansko izkaznico, iz katere je
bilo razvidno, ali se redno udelezuje vaj in
»Einsatzove.

Tega nisem vedel in kot kaZe tudi tova-
rigi iz ljubljanskze tehnike ne, sicer bi me
gotovo oskrbeli tudi z vermanskimi doku-
menti. Drugi moski so imeli vermanske le-
gitimacije, vendar brez potrjenih obveznih
vaj. Ce se prav speminjam, sem bil edinocle
jaz brez izkaznice. Moj poloZaj je bil tudi
v termm pogledu skrajno kodéljiv.

na Korofki mi je
, da nisem sam.
1 v zastraZeno pred-

Nekako ob dvanajstih je bila racija kon-
¢ana. Posamidéno so nas vodili pred Sturm-
firerja. Na vrsto sem priSel med zadnjimi.
Trudil sem se, da bi bil videti nenevaren in
kar se da naiven. Sturmfirer je bil zavaljen
mozakar Stirideset let. Prebodel me je 2z
otmi in trenutek moléal. Ohranil sem mirno
zri. Vzel je v roke mojo heimatbundovsiko
legitimacijo. »Kolnik?« Na to ime so se gla-
sili maoji ponarejeni dokumenti. Pritrdil
sem. V legitimaciji je pisalo, da sem rojen
v Polstrau, v SrediS¢u ob Dravi. Pokimal
sem. Toda Sturmfirer me je zadel sprase-
rati, koga poznam v Srediséu. Morda je ho-
tel preizkusiti, ¢e sem res pravi Sredista-
nec. Na srefo sem se takoj spomnil neka-
terih priimkov ljudi, ki jih pa nisem poznal.
Igral sem &loveka, ki trudoma brska po
spominu. Pristavil sem, da hodim pored-
koma domov in da ljudi poznam bolj po
domaéih nazivih in po vzdevkih zot pa po
priimkih.

Zabrnel je telefon. Zenski glas je Sturm-
firerja obvestil, da je kosilo na mizi. Po
stal je nestrpen, takoj je preSel na zaslise-
vanje. Hotel je vedeti, kako to da nimam
vermanske izkaznice., Zatrjeval sem, da je
sploh nisem dobil. Nejeverno se je smehljal,
ces da je kaj takega nemogode. Vsak vojni
obveznik, %i ima zeleno heimtbundovsko le-
gitimacijo, je dobil tudi vermansko. Vztra-
jual sem, da je sploh nisem dobil. Kje sem
bil, ko so jih delili, Odgovoril sem, da ne
vem. Uniformirani debeluhar me je preme-
ril od pet do glave, kot bi se hotel prepri-
¢ati, ali se delam ali sem v resnici tako za-
plankan Napravil sem se, ko da nisem opa-
zil njegovega pogleda. Vprasal me je, ¢e sem
bil lani vse leto v Mariboru. Pritrdilni
odgovor je izkoristil za kratek odmor.

Znova je =zazvonil telefon. Zena se Je
bala, da se bo kosilo ohladilo. Na tlhemn
sem blagroval sitne Zene, ki tako skrbe, da
se kosilo ne ohladi. Sturmfirer je oditno v
strahu, da ga ne bi doma ¢akalo postano
kosilo, hotel ¢im hitreje opraviti z mano.
Vprasal je, kje sem zaposlen. Ponudil sem
mu legitimaecijo mariborskega meslnega vo-
dovoda. Dvignil je telefon in obrnil &tevilko.
Kri mi je zastala v Zilah: vodovodno upravo
klide, da bi poizvedel o meni; tam seveda
nimajo pojma o Kolniku. Ce bi se kdor koli
odzval, bi bil izgubljen, zakaj hitro bi se

ZMAGO JERAJ:

izkazalo, da so vsi moji dokumenti ponare-
jeni. Kaj bi me potem ¢&akalo: gestapo, mu-
¢enje in na koncu smrt. Ko je Sturmfirer
takal, je ¢éas obstal in srce je prenehalo
biti. Potem je polozil slusalko in tiho za-
klel, ker se na vodovodni upravi nihdée ni
oglasil. Bil sem re%en »Was soll ich mit
Thnen machen?« je dejal bolj sebi kot meni.
Potem je odloéno vstal, viaknil vse moje
dokumente v pisalno mizo in narodéil, naj se
zglasim naslednjega dne ob desetih pri njem
v pisarni, da bo do konca razgistil mojo za-
devo; ¢e me ne bo, me bo izro¢il gestapu.
Da bi bila groZznja udinkoviteisa, jo je dva-
krat ponovil. Ko je Ze odhajal, mi je Se po-
stregel z kratko politi¢no pridigo: »Vidite,
rajh vam je dal lepo sluzbo, vi pa za za-
hvalo sabotirate vojaske obveznosti. Moralo
bi vas biti sram'« Spremenil sem se v Zivo
sesanje. »Ist das nicht eine Schweinerei?u
Priznal sem, da je. »Na, sehen Sield Dal je
znak, naj grem. Moral sem napeti vse modéi,
da nisem stekel, ampak vsaj na zunaj
brez ihte zapustil vermansko poveljstvo na
Koroski.

Ko sem si nekoliko opomogel od navdu-
senja, da sem se tako poceni in srecno iz
mazal, sem pricel razmisljati, «aj naj sto-
rim. Bil sem brez dokumentfov. In Sturm-
firer bo v ponedeljek, ko me ob uri ne bo,
izpoinil groZznjo in zadevo izrocil gestapu,
ki mu po osebnem opisu in po sliki v po-
narejeni legitimaciji brzéas ne bo tezZko ugo-
toviti moje istovetnosti. Gestapo ne bi bil
gestapo, ¢e ne bi podvzel vsega, da bi me
dobil v roke. V Mariboru in na Stajerskem
potemtakemn ni obstanka. Dalje sem raz
misljal z dejaniji.

Ze popoldne sem sedel v Celovikem vla-
ku. Vstopil sem za vsax primer na koros-
kem kolodvoru, ker sem bil prepri¢an, da
je glavni pod gestapovsko kontrolo. V Ce-
loveu, kamor sem odpotoval Ze zveCer, mi
je Kristina, ko sem ji povedal, zakaj sem
moral tako na hitrico zapustiti Maribor,
svetovala, naj prenocim v hotelu, v katerem
je bila njena znanka zaposlena kot sobari-
ca; pri njej bojda kot moski zaradi moral-
nih predsodkov gospodarja nisem mogel.
Odpeljala me je k znanki v hotel, in ta mi
je rezervirala sobo. Ko sem se po vecerji
vimil v hotel, je vratar od mene zahteval
legitimacijo, &e$ da morajo vse nove pri-
jave vsak veler skupno s priloZzenimi legi-
timacijami, poslati na policijo. Opraviéil
sem se, da imam $Se opravek v mestu in da
bom oddal legitimacijo, ko se bom vrnil
Na tihem pa sem preklinjal Kristinino
znanko, ki ni znala urediti zadeve z legiti-
macijo, dasiprav mij je Kristina obljubila,
da ji bo previdno povedala, da sem po na-
klju¢ju brez dotumentov. Seveda se nisem
ve¢ ‘vrnil in tudi h Kristini nisem mogel
zaradi pozne ure. Qdsel sem na postajo,
kupil vozovnico do Kranja, ugotovil, da
imam prvi vlak zjuiraj ob petih, in se po-
tem, da s postajanjem po c¢akalniei in pe-
ronu ne bi bodel v odfi, vtihotapil med
mnoZico viakov in vagonov v prazen to-
vorni vazon, ki je stal na slepem tiru. Tu
sem prezdel, dokler nisem lahko vstopil v
jutranji vlak proti Kranju. Celovec me je
sprejel in se tudi poslovil od mene v €rni-
ni, Nemci so, sicer z ve¢ kot deseturno za-
mudo, objokavali Paulusovo armado. Niz-
dar me érme zastave niso navdajale z vec-
jim veseljern. Sre¢en sem bil, ko sem videl,
kako so hitlerjevei uradno Zalovali. Imeli
s0 tudi za kaj.

V Kranju se nisem, da se ne bi ujel
v morebitno gestapovsko zasedo, zglasil pri
nobenem znancu. Zaradi dogodkov in tudi
zaradi Mojzerjevega opozorila: Ti S ne po-
zna& gestapa! sem podvojil previdnost. Do
veéernega viaka, s katerim sem se potegnil
do Medvod, sem se zadrzal v odroénih de-
lih mesta.

Cez mejo sem jo zopet mahnil sam, brez
vodnika. Preikx minskega polja sem se pre-
bil po starem: da bi sprozil mine, sem iz
zaklona metal predse polena, mine z zan-
kami pa sem skusal odkriti s tipanjem
okrog sebe, ko sem se plazil. Taksna oprez-
nost je smahtevala precej casa, toda bila je
nujna. Min sicer ni bilo tam, kjer sem se
plazil, toda naletel sem na dve, tri zanke,
ki so vodile k zakopanim minam; previdno
sem jih odstranil in se vamo preplazil prek
minskega polja. Tudi nemske patrulje ni
bilo nobene, sicer bi katero moral privabiti
hrup, ko sem metal polena. Ziéne ovire mi
niso prizadejale hujsega kot nekaj prask,
ki jih zaradi Zivéne napetosti Se c¢util ni.
sem.

YROKET

Nove knjige

Stanko Majcen:

DRUGA KNJIGA
ZBRANECGA DELA

= Vsem, ki so sodelo-
i vali pri tem malem iz-
boru Majcenovega de-
la, =zlasti pa wurednici
univ. prof. Marji Bors
nikovi, gre hvala za
smotrno  predstavitev
tega izvirnega ustvar-
jalca. Ko je izSel prvi
zvezek Majcnovega iz
branega dela, si nismo
% T mislili, da mu bo v ta-
er ) ko Kkratkem d&asu sle-
o] idil Ze drugi, s katerim
nam je literarni lik
Stanka Majcna postal dosti zaokroZen. Za-
nimiva je sveZina, ki veje iz dela tega ob
Cutljivega pisatelja, pesnika in dramatika.
Majenov realistiéni ekspresionlzem je nova
stopnja v razvoju naSega sodobnega sloga in
zanj je znadlno postavljanje dogajanja v
bolj ali manj doloden ¢as in prostor. Prifu-
joda knjiga =zajemsa nekaj znacilnih pisate-
ljevih pripovednih dramatskih in pesniSkih
del iz njegove druge ustvarjalne dobe, hkra-
ti pa tudi fragment iz avtobiografske pove-
sti Detinstvo (kak3na Skoda, da je to delo
ostalo nedokonéano! To je pisateljeva najob-
sefnejsa pripovedna proza in tudi po kva-
liteti med najpomembnej$imi), umetnisko
izklesano delo z arhitektonsko domisljeno
zegradbo; tu je uvricenih pet doslej Se neob-
javljenih leposlovnih Studij iz avtorjeve pr-
ve dobe, V knjigi sta prvié objavljenl drami
Matere in Cesar Janez in vetina pesmi iz
Majcenove druge dobe. Urednica je o pisa-
telju napisala obSirno Studijo. Brez pretira-
vanja — z njo je po Kkrivici pozabljenega
pisatelja na novo odkrila, Knjigi je dodan
pregled Majcenovega Zivljenja in dela ter
pisateljeva bibliografija (skupaj z Majceno-
vimi strokovnimi in juridiénimi deli). Izilo
v opremi Janeza Bernika pri zaloZbi Obzor-
ja v Mariboru. Strani 502.

Djuro Salaj:

PRISPEVKI
K BIOGRAFIJI
IN

IZBOR DEL

= Historijski  institut
- Slavonije v Slavon-
s skem Brodu je pod
- urednistvom Srecka
¥ Ljubljanoviéa priredil
. za bliZnjo desetletnico
e smrti Djura Salaja (20.
e maja), dolgoletnega
= predsednika jugoslo-

vanskih sindikatov in
velikega revolucionar-
ja, wbornik prispevkov
o njegovem Zivljenju in
izbor iz njegovih del.
Obé&inski sindikalni
svet v Slavonskemn Brodu pripravlja za (o
obletnico, skupaj s centralnim svetom sindl-
katov in drugimi druzbeno-politiénimi orga-
nizacijaml, ve¢ spominskih slovesnosti, ker
je bil Djuro Salaj v Zivljenju najtesneje po-
vezan s tem mestom, ki ga je predstavljal
tudi kot poslanec v zvezni skupsSctini. Sindi-
kalni svet v Slavonskem Brodu je to oblet-
nico pocastil s pripravo omenjenega zbor-
nika, ki mu je predgovor napisal Veljko
Vliahovié. Izbor iz Salajevih del je narejen
s teznjo, da ilustrira vse bistveno v zvezi =
njegovim delom od leta 1942 do 1958, Naj-
velja zanimivost zbornika je seveda v do-
kumentih o njegovem Zivijenju in delu, Tu
so podatki o Salajevermn rojstvu, o njegovem
zgodnjem vkljudevanju v delavska prosvet-
na drustva, v delavsko gibanje v Brodu Ze
pred prvo svetovno vojno, o njegovem orga-
nizacijskem politiénem deiu pri raznih

stavkah, o njegovi aretaciji leta 1919 ter o
njegovem organiziranju komunistitnih orga-
nizacij. Zbornik nas seznani tudi z obtoznico
proti Djuri Salaju na tako imenovanem Vi-
dovdanskem procesu in z njegovim zaslise-
vanjem na tem procesu, Sledi fe vet ko-
mentarjev, obvestil, ¢lankov in drugih do-
kumentov, ki jasno kaZejo Salajev revoiu-
cionarni profil in njegovo pomembno viogo
pri organizaciji delavskega gibanja pri nas.
Knjigo je zalozilo ¢asopisno podjetje »Rad-
ni¢ka Stampac v Beogradu. Strani 453.

Svetlana Makarovie:

KRESNA NOC

Pesnitko ime Svetla-
ne Makarovié nam )e
Ze nekaj éasa poznano.
V njeni drugi zbirki
pKresna noéa je tri-
najst naslovov in vsak
naslov pokriva trojno
pesem, V ] somerno-

sl in urejenosti sa
nam kaZe drobma liri-
ka M aroviteve kot

prizadevanje,
lastno obdutje
stvari in predmetnega
sveta. Naslovi teh pes-
mi — Drevo, Svetilnik, Macka, Kaca, Mlin,
Semena in drugi — razodenejo ves svoj po-
men Sele v tretji dimenzijl, se pravi, Sele v
tretjem delu pesmi, Ni moé¢ zanikati, da
ima pesnica precej smisla za rahla liricna
obéutja, pa tudi za drzne in lepe metafore,
ki uéinkujejo toliko bolj zaradi premislje-
nega in dognanega jezikovnega izraza, Ma-
karovideva izbira motiviko in izvaja iz nje
analogije podobno kot nekateri moderni pes-
niki, npr. Strni%a. »Drevo je velik in dober
svet. /Vsakdo si izbere svojo vejo. /Listi so
temni, mo¢ni in varni. /Se Zarki se ustavijo
ob njih.« Liriéno izrazni svet Makaroviceve
nima sirokega spektra, zato pa rapusca do-
jem pristnosti, in kar je morda najvainej-
%e, v njem slutimo prvine sodobno dozivete-
ga in zato resnidnega, Druga pesniSka zbir-
ka mlade pesnice je iz3la pri Drizavni zalod-
bi Slovenije v opremi Janeza Boljke. Stra-
ni 43.

izrazitd

France Forstneric:

DOLGO
POLETIE

Pesniska zhirka Fran-
ceta Forstneriéa ima
svojo pokrajinsko do-
lotenost. Ta pokrajin-
ska dolodenost je Dra-
va in prostor okoli nje,
kakor nam ga nakazu-
je pesem »Dolgo polet-
jex iz Dravi posveCene-
ga cikla: »Ti, nas§ spo-
min na kade, meja
straha, Drava, po tebi
merimo Zivljenje in pi-
janoste. In v zadnji
pesmi Spomenik bere-
mo: »Cez ta kamen je Drava dolgo nosila po-
letja«. Forstnericev izraz tezi k sodobnim
podobam: »Pridem po dremotinl cesti, ne
vem, kje bi odlozil naveli¢anost, prasen, ma-
lo upognjen kakor sonénica, obstanem na
pozni obali poletja.« Reka je podobna »za-
tegli procesiji letnih ¢asove. Toda nihanje
med vodo In prahom — simboloma Zivljenj-
skih protislovij, ni edina ijzraznost te zbir-
ke. Nedvomno je njena znadéilnost tudi neko
bolede trganje od zemlje, od prvobitnosti,
kar vse prebuja v pesniku nostalgijo po ne-
kem lepSem Zivljenju. »Nih¢e ve¢ ne vpra-
3uje, kaj je bilo znamenje na zacetek te ta-
vajote poti...w Cikli imajo tele naslove:
Pohod besed, Drava, Zgodnja maSa, Na pa-
& in Selitev gozdov. Zbirko je lwdala Drzav-
na zaloZba Slovenije v opremi Janeza Berni-
ka, Strani 61,
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VODORAVNO: 1. vebka slovenska gleda-
litka igralka ruskega rodu (Marija), 9. po-
memben slovenski slikar kmecdkega realiz-
ma (Jozef, 1861-1898), 18. opuscaj, znak za
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glasnik, ki je izpadel 19. modéna stru-
pena vrsta tropskega raka, 20. grski bog
esozdov, pastirjev in ¢red, 21. kemiéni ele-
nt, zlasti uporaben v televizijski tehniki,
prizori¢e v cirkusu, 24, kemiéni znax
, 25 kmecka gréa, 27. ptica ujeda,
<i zunanji minister (Raul), 30. lu-
yzijska drzava pod Himalajo z glav-
stom Katmandu, 33. del jezdeleve
lesni pritok Une, 36. klic, po-
. ki tece skozi Francijo, Belgijo
0 (nizozemsko ime), 39. glavni
). zdraviliSko mesto na severoza-
£ke, 44. Zensko ime, 47. 0s-
in knjiZzna oblika, 48. pro-

wee pri enciklopediji (Jean
1. glavno mesto severnofran-
arimaja Calvados, 52. idol, 54.
‘opska papiga, 55. Spanski spol-
, 56. ska kratica za w»isto«, 57. popu-
arni nemski pisatelj pustolovskih romanov
(Kar]l, »Winnetou«), 58. poljska ptica, 60.
eka v SZ, pritok IImenskega jezera, 62.
neumnost, absurd, 66. enota za delo, 67.
tanka tkanina, 68. hrusSkasta stekleniéka za
zdravila, 69. poskus, preizkus, T2. desni pri-
tok Save iz Bosne, 73. anglefki filmski re-
ziser (David, »Most na reki Kvaju), T4.
Zebelj; slab red v Eoli, 75. obve&éevalno
sredstvo, T77. priljubljeni ameridki filmski
igralec (Anthony), 80. gosta bombaZna tka-
nina za blazine in pernice, 83. konica, 84.
He wece, 85 telicka, 87. vrhnji del glave,
83. okrajsava za »&lene, 89. eden od danskih
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otokov, 91. Sportnik, 93. del obraza, 94.
nekdaj moéna drZzava na severu Aflrike, 97.
podzemeljski del rastline, 99. veleposlanik,
100). lekarnar.

NAVPICNO: 1. napetost, 2. veéji kraj pri
Gornji Radgoni, 3. znamenita francoska vla-
darska rodbina iz Korzike, katere zadetnik
je bil Napoleon, 4. latinska kratica za »pro-
stor za peéats, 5. sovjetski estradni pevec
(Georgij), 6. otok v severnem Jadranu, 7. ve-
likan, 8. izredno razdraZeno d&ustvo, ognje-
vitost, 9. zafetnici sodobnega slovenskega
skladatelja in pianista (sMedZimurska rap-
sodijax), 10. znamka domadih gospodinjskih
strojev, 11. Spanski pomoricak iz 17. sto-
letja, rasziskovalec avstralskih morij (Luis
Vaez de), 12. tebanski kralj iz Sofoklejeve
tragedije »Kralj Ojdip«, 13. koZica, mem-
brana, 14. ulica, smer (lat.), 15. razlitna
soglasnika, 16. najstarejsa tvorba terciara,
17. usnjen bi¢ s svindenimi kroglicami na
koncu, korobaé, 22. dolodilo, pravilo, 26.
pomoZni duhovnik, 28. legendarni angle3ki
kralj, naslovna oseba Shakespearove trage-
dije, 30. drZava na severovzhodu ZDA z glav-
nim mestom Augusta, 32. sodobni makedon-
ski pisatelj (Jordan, »Make), 34. predkolum-
bovsko visoko civilizirano indijansko pleme
v Srednji Ameriki, 35. garje, 37. zaletnicl zna-
nega italijanskega filmskega reZiserja, 39.
svojeglavost, 40. dlaka, 41. atiSki heroj, po
katerem se imenujejo visoke SZole, 42. zna
meniti belgijski violinski virtuoz in sklada-
telj iz polpretekle dobe (Eugéne), 43. pojav
na vodi, 44. izkupidek od zbiranja, 45. mod-
na bombaZna tkanina za cenene obleke,
46. atlas, 50. norveski pacifist, Nobelov na-
grajenec za mir leta 1921 (Christian Louis),
52. gmota, masiv, 53. ZuZelka z znadilnim

ustju reke Ems, 67. novozelandski noj, 70.
rumenkasto rjava tkanina za uniforme, 71.
avtomobilska oznaka Kitajske, 73. ime sov-
colitika  BreZnjeva, 75. pika, T76.
: slavno mesto evrop-
ske socialistine drZzave, 78. kos sukanca,
79. spoj, vez, 81. stara Ljubljana, 82, grad-
beni delavec, 84. narodnoosvobodilna vojska
Gréije v drugi svetovni vojni, 86. celjska to-
varna pisarniSkih potrebséin, 89. ode, 90.
spodnji del posode, 92. pripadnik ‘podlozni-
Skega ljudstva v stari Gréiji, 95. kemicni
znak za rubidij, 96. povrSinska mera, 08.
nikalnica.

Nagradni razpis

Za pravilno resitev krizanke razpisujemo
12 nagrad:

1. nagrada: 50 Ndin
2. nagrada: 40 Ndin

3. nagrada: 30 Ndin
4. do 12. nagrada: po 20 Ndin

Izrezek z vpisano resitvijo posljite na
naslov: UredniStvo »Dela«, Ljubljana, Tom-
Siteva 3, poitni predal 29. Na pisemski ovi-
tek napiSite NAGRADNA KRIZANKA. Re.
fitvam ne prilagajte drugih dopisov ali
obvestil. Ne pozabite na zviSano naroénino,
ker bomo premalo frankirane reSitve zavr
nili. Pri Zrebanju bomo upoStevali vse re.
Sitve, ki bodo v wrednistvu do torka, 21.
maja opoldne.

Resevalei iz Ljubljane lahko yrizejo re.
Sitve v nabiralnik nagradnih ugank »Dglax
in »TovariSae« v vezi poslopja v Tomsicevi
ulici 3. )

Nagrajeni resevalei

Za nagradno Krizanko, objavlijeno 27.
aprila, smo dobili 1248 reSitev. Zreb je raz-
delil nagrade takole:

1. nagrada (50 Ndin): Iva Kremarié, Ko
per, Jenkova 2

2. nagrada (40 Ndin):
Ljubljana, Vodnikova 256 a

3. nagrada (30 Ndin): Slavko Sebenikar,
Bled, Selska 6

4.do 12. nagrado (po 20 Ndin) prejmejo:
Milka Jeler¢i¢, Sempeter pri Goriei, Ulica
padlih borcev 13a
Ivan Koren, Maribor, Maistrova 14
Bojana Brglez, Ljubljana, Djakoviceva 21-1
Marija Smoli¢, Ljubljana, Komenskega 14-I1
Pina Bar, Piran, MaruSiteva 5
Marjeta Pirjevec, Ljubljana, Vidmarjeva 8
Angelca Sadar, Slovenj Gradec, Legen 54
Elza Picek, Novo mesto, Glavni trg 22
Marija Badar, Ljubljana, Skrabfeva 9

Matja Ponikvar,

RESITEV PREJSNJE ERIZANKE

Vodoravno: 1. lakaj, 6 Lakota, 12, Murillo, 14.
aerodrom, 16, bazalt, 17, Vava, 19. Sremac, 21.
Atena, 22. Rihard, 24. anoda, 25, Mary, 26 katar,
27. Ag, 29. krep, 30, Ann, 31. laket, 32 dres 34.
Iri, 35. KZ, 36. Sipek, 37, Newton, 39. NN, 40. Oak
Park, 42. rudic, 43. Ema, 45. Slana, 46. nadin, 47.
Eva, 48, era, 48. Potré, 50. trans, 52, krt, 53. levit,
54, Gradnik, 56, PU, 57, Amadeo, 59. krota, 60, Ma,
61. Ant, 63. BOAC (British Overseas Airway Corpo.
ration), 64. proso, 65. Bur, 66. park, 68. Sn, 69.
Eliot, T0. bola, T1. Avala, T3, toraks, 75. Murat, 7d.
sepija, 78, mate, 79. Berane, 80, Recamier, 82.
trajekt, 84, rasist, 85 Araks,

Opomba: italijanski baroéni arhitekt pod 15.
navpitdno ima oblike Maderna, Maderno in Mader-
ni; zaradj Zenskega imena pod 43 wvodoravno Je
tu misljena oblika MADERNA.

— Ali se ne more3 sprehajati po hod-
niku kot vsi drugi psi? =

— Trenutek, mornar! Kaj imas§ tamle
v vreci?

— Tile natlaceni avtobusi so nemogodéi!
Pomtisli, okradel sem sam sebe!

— Prav imas, res je ladja: in ravno
zdaj, ko sva se zalela tako prijetno
zabavati!

— Ste  padli?
— Ne, ne! Vedno tako pristajam,
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— Hm, kolega, kokoi na lovski naéin
se ne dela tako.

— Violinist je zbolel, pa ga jaz nado-
meféam.

Filatelija

Nove znamke v svetu

AVSTRIJA

Generalna direkcija za poSto in tele-
graf bo dala v maju v prodajo_naslednje
priloZnostne postne znamke:

Priloznostni postni zig

Filatelistiéno druftvo Maribor je zapro-
silo skupnost jugoslovenskih PTT =za odo-
briten pastnega ziga, ki ga bo uporabljala
posta Maribor 1 od 16. 18. maja 1968, ko
bo v Marihoru III. jugoslovanski kongres

PLASTICNE
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plastiéne in maksilofacialne kirurgije 2

mednarodno udeleZbo. Filatelistino dru-
itvo Maribor bo zaloZilo tudi spominski
ovitek, ki ga interesenti lahko narodijo
pri drustvu.

— 20. maja serijo treh letalskih znamic
v podcastitev mednarodne filatelistiéne raz
stave »Aerofilatelija« na Dunaju. Na znam.
kah po 2, 350 in 58S so slike raznih letal.
Znamke veljajo za frankiranje posilik od
31. maja 1968. Naklada in rok wveljawnosti
nista objavljena.

. — 2. maja priloznostno znamko za
3.50 S »100-letnica industrije vezenin v Vor-
arlbergue., Na znamki je slika neveste s
tancico. Naklada 2,850.000 znamk. Znamke
veljajo za frankiranje posiljk od 24. maja
1968. Rok wveljavnosti ni objavljen. Slike
namke nismo prejeli.

POLJSKA

Poljska po&tna uprava je objavila urad-
no sporocilo, da bo dala 15. maja 1968

v prodajo serijo osmih priloZnostnih post.

nih znamk »Flora«. To serijo znamk bodo
izdali v poc¢astitev dveh velikih cvetliénih
razstav, ki bosta letos na Poljskem in
sicer mednarodna cvetlicna razstava v me-
stu Chorzéw in mednarodna razstava kak-
tej v Warsavi. Na znamkah so cvetovi red-
kih evetic v éudovitih barvah z razliénih
klimatskih obmocij Evrope, JuZne Afrike,
Severne Amerike ter iz raznih botani¢nih
vritov. Dodatek zadnjih dveh znamk je na
menjen poljski filatelistiéni organizaciji.
Znamke so tiskane v polah po 20 znamk
Naklada 1,100.000 kompletnih serij.

Albumski list
za leto 1967

Biro za postne znamke je pri tvrdsi
Leuchtrum v Zvezni republiki Nem¢iji na-
ro¢il vlozne liste za albume jugoslovanskih
postnih znamk, ki jih je natisnila ta tvrd-
ka in sicer za znamke, ki so izSle leta
1967. Vlezni listi bodo dobavljeni v tem
mesecu. Tisti, ki bi radi imeli wvloZne
liste, jih lahko naro¢ijo pr1 Biroju za
posStne znamke v Beogradu, Palmoticeva
ulica 2, ali v filatelisti¢ni trgovini v Ljub-
ljani, Nazorjeva ulica 1.

Se ena priloznostna

znamka

Skups¢ina jugoslovanskih PTT je na
svojem zadnjem zasedanju dopolnila pro-
gram priloZnostnih poitnih znamk za le-
tosnje leto z znamko za 0.50 dinarjev v
podastitev 65-letnice Ilindenske vstaje. Pro-
gram je bil dopolnjen na predlog odbora
za proslavo te obletnice, ki bo prav tako
predlozil osnutek za =znamko., Kdaj bo
gnamka izSla, 3¢ ni znano, predvidevamo
pa, da v zadetku avgusta.

Dopolnilna serija
rednih znamk

Pred Stirinajstimi dnevi smo v ¢Clanku
»Vpliv nove poStnine na znamked predvi-
devali, da bo nova po&tnina za pisma in
dopisnice v domadern prometu in za tu-
jino zahtevala dopolnilno serijo rednih
po&tnih znamk. NaSa predvidevanja so se
uresni¢ila. Biro za znamke Skupnosti ju-
goslovanskih PTT je Ze napovedal novo
dopolnilno serijo rednih poStnih znamic
s portretom predsednika Tita ter objavil,
katerih dosedanjih znamk ne bo veé
tiskal.

Dopolnilna serija rednih postnih znamk
bo imela devet znamk. Sest znamk bo
imelo nove vrednosti in sicer 0.25, 0.790,
0.75, 0.80, 1.25 in 2.50 dinarjev, tri doseda-
nje znamke za 0.20, 0.30 in 0.50 dinarjev
pa bodo spremenile barve. Skupna vred-
nost nove dopolnilne serije znasa 7.25 di-
narjev. Znamke za 0.20, 0.30, 0.50, 0.75 in
1.25 bodo prisle v prodajo 10. julija 1968,
pstale Stiri pa 10. septembra 1968,

Ne bodo pa ved tiskahh naslednjih
znamk redne serije po3tnih znamk s por-
tretom predsednika Tita: 040, 0.85, 0.90,
1, 1.20 in 1.50 dinarjev. Te znamke za nove
cene poStnih storitev niso ve¢ potrebne.
Znamke za 0.20, 0.30 in 0.50 dinarjev bodo
v bodode tiskane v spremenjenih barvah
(0.20 sivomodra, 0.30 zelena in 0.50 rdeca).

Zadnja znamka iz redne serije za 20.—
dinarjev pride v prodajo v zadetku me-
seca junija 1968. J

Filateliste ponovno opozarjamo, naj si
timpreje nabavijo vse znamke redne se-
rije postnih znamk, da ne bi ostali brez
njih, oziroma da jih kasneje ne bi morali
kupovati v filatelistiéni trgovini. Predvide-
vamo tudi, da ne bodo ved tiskali obeh
znamk 2za avtomate v sedanjibh barvah,
zato priporofamo filatelistom, da si na-
bavijo tudi te.

»Vidis, ljudje postajajo vse bolj kul-
turni« je dejal Z2upnilk iz Bizgovice
meznarjuw, ko mu je sporofdil, da 5O
navsezadnje tudi zadnjega lesenega
svelnika iz kapelice ukradli.

Dolfe pa je ta ¢&as svetnika Ze po-
stavljal v kot svoje dnevne sobe, nad
knjizno omaro.

»Sivina lesa se lepo ujema z rdedimi
hrbti knjig« ga je pohvalila Zena in
dodala, da je njihov kip mnogo boli
zaresen kot Korenov, ki je Ze d&isto
razpalearn.

#Ce bi ostal v iisti kapeli, viazni in
plesnivi, bi tudi ta razpokal. Kar prav
je, da smo ga vzeli« je dodal Dolfe in
s tem povedal veliko resnico, saj je
2nano, da je Ze skoraj veé starih svet-
nikov v sodobnih stanovanjih kot v
kapelicah.

»In nihée ve¢ nam ne bo mogel reéi,
da se ne spoznamo na umelnost, da
nismo kullurni« je $e dodala Dolfetov-
ka.

*

Na obisk je prisel profesor iz zgor-
njega nadstropja. V roki je vihtel éas-
nik in koj udaril v érno:

#»Tovarid Dolfe, vi ste komercialist,
poslovni mozZ, a ée se ¢lovek ozre po
vaSem stanovanju, vidi, da ste tudi ra=-
gledan Cclovek, ljubitelj in poznavalec
umetnosti . . .«

»No, no...« je skromno zagodel Dol-

fe.

»Prisel sem k vam =z idejo, morebiti
se vam bo zdela uporabna...x
»Z besedo na danls

»Opazil sem, da so zadeli mojstri re-
klam pri propagiranju nekaterih izdel-
kov uporabljati navedke iz svetovne Ii-
terature ali pa kar imena in like znanih
literarnih junakov, Poglejte, tu » déas-
niku je reklama =za pivo: ,Piti ali ne
piti? To ni vprasanje, cée gre za pi-
vo' ... Nekaj naprej je reklama za pe-
linkovec Krpan. Junak Levstikove po-
vesti je v reklami celo narisan. Sedi
na svoji kaobilici, v rokah pa drii buz-
dovan, ki je na prvi pogled — najbré
zaradi simpatiénosti — bolj podoben
maihni Sunki ali celo Jopku cvetja...

»Vse to sem videl. Im...?« je vprafal
Doife. P

wAvtor verzov, ki propagirajo pivo, 1e
Shakespeare, avtor Martina Krpana po
Levstik . . .«

»Ali ju poznatePu

»Veliko njunih stvar: sem bral.«

sMislim. ¢e ju poznate osebno?a

nObn sta 2e mriva.. .«

a8koda. Tisti Sekspir’ bi za dva ver-

Nasa ulica

Za dva verza piva

2a pil piva, kolikor bi hotel, tisti Lev-
stikc pa bi za eno besedo Se in Se.. .«

»In AngleZi tako radi pijejo pivo.
Najbrz ga je tmel tudi Shalespeare
rad.«

»Je to vse, kar ste mi hoteli poveda-
ti?« je prekinil nit pogovora =zaposleni
Dolfe.

»Ne, ne, V zvezi s tem imam pred-
log za &tevilne reklame. . .«

»Z besedo na dan. ..

Profesor je izvlekel beleinico in bral:

»Lenega daka strgan rokav,

palca beraska, prazen bokal. ..

Ali ni to lepa reklama na primer za
zavod =za zaposlovanje?«

»Ni slaba. Naprejl«

»Vzemimo kar PreSernovo Vrbi: ze-
lo je uporabna. Ce bi se na primer v
vseh treh Gamelinah odloéili za razvo)
turizma, vzamejo to pesem in imajo
reklo. Poglejte:

O, Gameljne, sreéna, draga vas do-
madda . . .

Wellcome to Gameljne!

Ali recimo ¢&udovita reklama za po-
kojninske zavode ali zavod za socialno
zavarovanje. Predstavljajte si veliko
tablo = napisomn Hlapec Jernej iiée pra-
vico in pod njo Priporoda se zavod 2a
socialno zavarovanje ta in ta.x

»0Odliéno, Kaj bi Se predlagali?«

»No, vam je vieé tale reklama za po-
grebno podjetje. Kaj znancev je zasula
Ze lopata ... Priporoéa se splo¥no po-
grebnistvo Pieteta. Ali pa naslednja, ze-
lo primerna za reklamiranje veselic:

»Nazaj} k naravi! Toda kam? Kam
drugam kot mna veselico v Hudo vas.
Priporoda se gasilsko drudtvo Veseli
nadbrizgadé.« In 3e ena, spet po Pre-
Sernu.

...prej meznane sréne rane,

meni spati ne puste...

To je lahko reklama =2a operacije ali
pa reklama =za praSke zoper nesped-
nast . . .« je vneto razlagal profesor.

»Predlogov imam za zdaj dovolj. Bom
videl, ée bi jih lahko kje wuporabili«
je dejal Dolfe.

*

= Naj sklenem z gospodom iz Bizgo-
ce

wLiudje postajajo wvse bolj fultur-
ni...w
Njegove besede se mi zdijo nekam
enane ... kje neki sem fih %e slifal?
Saj res! Vsak poisten aktivist jih izgo-
vari med govorom. In &e ont tako pra-
vifo, bo Ze drialo.

Se majhen predlop po pregovoru.
kaj ko bi hiteli bolj podasi.. .

EVGEN JURIC

Za kinoamaterje

Tehnika snemanja

Razlofek med fotografiranjem z aparatom
in snemanjem s filmsko kamero je precejSen.
Vedno se moramo zavedati, da bo vse, kar
bomo posneli, na platnu ozivelo. NajvaZnejse
je, da gibanje v naravi ¢imbolj verno prene-
semo na filmski trak, Marsikomu se bo zdelo
to dokaj preprosto — le pritisk na sprozilec
in kamera bo ozivela. Pa ni tako! Prizori, ki
jih bomo posneli drugega za drugim, morajo
imeti medsebojno notranjo povezavo, ritem
in pravilno montazo. Preden nam bo vse to
jasno, se moramo najprej nauciti drZati ka-
mero. To je najbolj pomembno! Paziti mo-
ramo, da v iskalu toéno poravnamo vse he-
rizontalne in navpiéne linije, kajti posnetki,
ki so na platnu postrani, niso prav ni¢ lepi
in jih moramo pri montaz neusmiljeno iz-
rezati.

Zelo pogostna napaka — ne samo zadet-
nikov — je tresenje kamere med snemanjern.
Lahko si mislite, kako bi v kinu gledalei
sprejeli film, ki bi med predstavo drhtel.
Upam, da bodo amaterji z mirno roko pre-
magali tudi to tezavo. Nekoliko teZavneje je,
kadar se nam roka zatrese ob zacetku kadra,
to je takrat, ko pritisnemo na sprozilec.
Zato je najbolje, da se Ze ob zacetku pava-
dumo po svoje drzatli kamero. Pri tem ne mo-
rem posebej svetovati, lahko pa omenim, da
vedina amaterjev drzi revolversko drialo z
tdesno roko, z levo pa poprimejo zgornji del
kamere in oba komolea é&vrsto pritisnejo
k telesu. V tem polozaju je kamera najbolj
stabilna in tresenje minimalno. Morda vam
bo v zadetku takina drZa povzrocala teZave,
toda ko se boste navadili, vam bo postalo
vse avtomatsko. Kljub Se tako dobri gameri
in tehniki pa snemanje iz roke ni zanesljivo
in tresenja ne moremo popolnoma odpraviti.
Zato naj nam podobno kot v forografijl sne-
manje iz roke postane le zeio redka izjema,
uporaba stojala pa vsakdanja potreba.

Seveda je najvedjl éar filma — gibanje, ki
ga lahko verno prenesemo na na3e malo plat-
no. Seveda je gibanj tako v naravi kot v filmu
ved vrst. Pozanimall se bomo le za tista gi-
banja, ki jih oprawv: filmsks kamera med
snemanjem. Naj takoj povem, da kamera ni
namenjena za to, da bi se z njo gibali levo in
desno ter v vse smerl, To ne sme biti sa-
memu sebi namen. Dopustne je le za pouqar-
janje posebnih efektov, ki so specifiéni za
filmski jezik., Takinibh efektov bom nsstel
le nekaj. Panoramsko gibanje je v glavnem
premik kamere po horizontaini liniji z leve
na desno ali obratno. Vsako panoramsko gi-
banje pa mora imeti svo] zacetek, vsebino
in konec, kajti, grobo refeno, to je stavek
v filmskem jeziku, ki mu moramo dati glagol
in na koncu piko ali klicaj. Panoramsko gi-
banje zafnemo tako, da pritisnemo na spro-
Zilec, dakamo tri sekunde, nato zaénemo prav
podasi premikati kamero in ko gibanje usta-
vimo, Se nekaj sekund drZimo za sproilec.
Edino tako bo imel ves kader vtis tekotega
dogajanja in bo gledalec lahko v miru pre-
poznal vsebif®d. Filma, ki je sestavijen iz hi.
trih panoramskih gibanj, pm najboljdi volji
ni modi gledati dlje kot pet minut; zato
s panoramiranjem ne pretiravajmo! Podobno
kot omenjeno gibanje je spremljanje premi-
kajofega predmeta s kamero. Pri tem mora-
mo biti pazljivi, da sta hitrosti kamere i1n
predmeta uskladeni. Predmet pa moramo
imeti v iskalu vseskozi na istem mestu, in
sicer najbolje v bliZini tistega roba, ki je na-
sproten smeri gibanja kamere in objekta.
Razen omenjenih dveh vrst premikov je &e
vrsta drugih: vertikalni, kombinirani, voZnje
naprej in nazaj, primiki, odmiki, itd.

TADEJ BRATOK

Sah
66,
MIHAIL N. POPOV

Sofija — Bolgarija

Original
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Mat v dveh potezah

Beli: Kh2, Dc2, Tb6, Tbs, Sa8, d3,
f4 (D

Crni: Kd5, Th7, Sad, Sdf, Le8, as,
b2, b5, d4, e6, 15, h4d (12)

Mihail N. Popov je znano ime pro-
blemskega £aha tudi izven meja Bolga-
rije. V dvopotezniku, ki nam ga je bol-
garski problemist poslal za nas& nate
¢aj, se mu je posredilo prikazati hkrats
dve temi: temo »Popovskix in temo
»Grimshawu. Pri prvi temi groz: beli,
da tudi v resfitvi izpelje mate, ki so
mozni v navidezni igri. Crni mu to v
obrambi preprecuje, toda pri tem omo
gota belemu, da ga matira na nadin,
ki izkoriifa posledico »Grimshawa te-
me. Pri tej seka enkrat ¢rni lovee N-
nijo svojemu topu, drugi¢ pa seka ta
top diagonalo istemu loveu.

OBVESTILO

Problemski odbor pri Sahovski zve-
zi Slovenije je sklenil, da porabi del
denarja, ki je namenjen za problemski
Sah za letodnje leto, za nabavo dvaj-
setih kompletov #Zigov za diagrame in
Sahovske figurice in jih po niZji cepi
proda problemistom v Sloveniji. Na-
bavna cena je 40 novih dinarjev za
komplet. Da bi povedal zanimanje za
problemski Sah v Slovenifi in da bi
sestavljavei laZe prisll do teh nujno
potrebnih rekvizitov vsakega problemi-
sta, se je problemski odbor odlodil,
da odstopi komplete zainteresiranim
problemistom po 30 novih dinarjev.
Komplet obsega Zig za diagram Sahov-
nice in 12 razliénih Zigov za figurice.
Vsi problemisti, ki bodo sporoéili na
naslov: Sahovska zveza Slovenije. Pro-
blemski odbor, Ljubljana, Cankarjeva 1.
2eljo, da b radi kupili komplet, bodo
dobili dopis z odtisom dmgrama o
figuric, da se bodo potemm lahko do
konéno odlodill za nakun.




